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Sinopsis: 


Repentinamente encontrándose en la era Sengoku, Sagara Yoshiharu, un estudiante normal de 
bachillerato esta a punto de ser asesinado en el campo de batalla. 


Fue salvado por nada más que el hombre que más tarde se convertiría en el infame Toyotomi 
Hideyoshi pero al costo de su propia vida. 


Con la historia completamente cambiada debido a las acciones de Yoshiharu, él intenta hacer las 
cosas bien otra vez, pero parece que la historia esta tomando un curso diferente de la que él 
aprendió en la escuela. 


Oda Nobunaga es ahora una brillante pero joven señorita llamada Oda Nobuna. Yoshiharu 
empieza trabajando bajo su mandato para traer la historia de regreso a su curso original y 
encontrar su camino de regreso a casa al mundo actual. 


Notas de Traducción: 


A lo largo de la lectura de esta historia se han usado estos formatos y palabras en japónes: 


1. Letras en cursiva: Son usadas cuando el traductor inglés hace alguna aclaración de 
terminos. 

2. Tenka Fubu: Término muy utilizado en la novela que se refiere al “Gobierno por lo 

Militar” implementado por Oda Nobunaga. 

Hime: Quiere decir princesa en japónes. 

Wafuku: Quiere decir ropa tradicional japonesa o en otras palabras Kimonos. 

Saru: Significa Mono, que es el apodo del protagonista. 

Tanegashima: Son los arcabuces fabricados por los japoneses en el siglo XVI. 


Do e 


CONTENIDO 
ADVERTENCIA 


OFENSIVO Y/O EXPLICITO 





Advertencia: 


El contenido de esta traducción contiene material y/o lenguaje que para algunos podría resultar 
ofensivo, explicito y vulgar, si usted es una persona sensible, se recomienda abstenecerse de 
leerlo. 
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Capítulo 1: La derrota de Harima I 


—He escuchado que Takenaka Hanbei-sama ha contraído una enfermedad. 


—Hanbei, ¿huh? 


La localización es dentro del Monte Shozan de Harima, la prisión subterránea donde la 
vanguardia del clan Mori, el campamento principal del ejército Ukita esta apostado. 
Originalmente planeando persuadir a Ukita Naoie, pero en su lugar fue capturada y aprisionada 
aquí, Kuroda Kanbei estaba susurrando suavemente a los dos visitantes que estaban separados 
de ella por los barrotes de hierro. 


Kuroda Kanbei nació en Harima, sin embargo, a pesar de su juventud ya se había convertido en 
la maestra del castillo Himeji. 


Además, debido a su extraordinario talento, ella, junto con Takenaka Hanbei de Mino eran 
llamadas las "Dos Genias Estrategas". 


Pero ahora ella era simplemente una chica miserable luchando contra el hambre y sed mientras 
estaba confinada en la prisión subterránea. 


—Aquí hay algo de onigiri Kanbei-sama. 


Oculta de Naoie, la chica, por su manera de hablar y alguien que parece ser su sirviente junto a 
ella, uno puede decir que ella tiene buena educación, le trajo comida y agua a Kanbel. 


Sino fuera por la chica que le trae comida y agua junto con las noticias del mundo exterior de 
vez en cuando, Kanbei probablemente habría alcanzado su límite físico y mental hace tiempo. 


Si las Tropas Sagara no entregan a la recién incorporada Yamanaka Shikanosuke del antiguo 
clan Amago, a Ukita Naoie, Kanbel sería ejecutada al momento que los Mori lleguen. 


Y lo que era más importante comparado con esto, no, comparado con cualquier cosa era, 
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—No, antes que Hanbei se recupere, Simón no quiere comer nada. 


—Por favor, ahora solo necesitas enfocarte en sobrevivir. 


—Exactamente como dijo Yakuró, Kanbei-sama. 


Originalmente, la única que le trajo comida a Kanbei era la chica con buena educación. 


Esta vez, la que la acompaña es una chica de cabello largo de ojos azules. 


—Tienes mi gratitud, pero ya no es tiempo que me digas, ¿quién eres exactamente? 


—Esta joven princesa es la única hija de Ukita Naoie, Hideie-sama. 


—Sí, yo soy Hideie. 


—Ya veo. Entonces el "Otou-sama" del que hablas te refieres a... 


—Por favor perdona a Otou-sama por todo lo que ha hecho. 


La chica que se llamaba a si misma Hideie gimió mientras hacia la forma de una cruz sobre su 
pecho. 


—Yo soy la hija de un mercader bajo las órdenes de mi señor específicamente para escoltar a 
Hideie-sama. Mi nombre japonés es Konishi Yakuró mientras que mi nombre cristiano es 
Augustine. 


La rubia de ojos azules levanto la cruz frente a su pecho para mostrársela a Kanbei. 


—¿ Ambas son cristianas? 


—Exacto. 
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—La que persuadió a Hideie-sama a convertirse al cristianismo fue Yakuró, mi padre y mi 
madre adoptiva que están en Sakai regentando un negocio son ambos devotos cristianos. 


—Hablando del clan Konishi de Sakai, ¿podría ser que tu padre es es Konishi Jyoucin-sama? 


—En efecto. 


—Sakai, huh... Qué nostálgico. ¿Sin embargo por qué la hija de Konishi-sama esta trabajando 
bajo las órdenes de Ukita Naoie en Bizen? 


—Fue cuando estaba trabajando en una tienda de un conocido como una aprendiz... 


—Hay bastante distancia entre Sakai y Bizen. 


—¡N-No es como que escape debido a que estaba en problemas! 


Parece que Yakuró causó algún tipo de problema en Sakai. 


—Por consiguiente por alguna razón fuiste a Bizen, ¿y en ese momento atrajiste la mirada de 
Naoie? 


—S1, mi señor siempre ha querido ser capaz de educar a su única hija, Hideie-sama en una 
gobernante de buen corazón. Esa es la razón por la que ha designado a una devota cristiana para 
ser la guarda espaldas de Hideie-sama. 


Los humanos en verdad son criaturas complicadas, Kanbei inadvertidamente pensó. 


Para Ukita Naoie quien era un don nadie, usó varias maquinaciones para convertirse en el 
daimyo de las 500,000 hectáreas de Bizen y Mimasaka, si algún hombre lo obstruye, usaría 
varios métodos clandestinos para erradicarlo. 


Y si son mujeres, las trataría como herramientas, descartandolas una vez termine su utilidad. 


Pensar que un hombre que usa su notoriedad para sobrevivir contrataría a una cristiana devota 
para cuidar de su hija... 
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Y educar a su propia hija para ser una gobernante de buen corazón... 


Esto en verdad era sorprendente. 


—Para sobrevivir, Otou-sama ha hecho muchas cosas malvadas, sin embargo, él sabe que 
después del final de esta era caótica, las personas despreciables como él perderán su lugar en el 
mundo. Por lo tanto, quiere que Hideie sea una magnífica daimyo que sea amada y respetada 
por las personas, así como también por sus sirvientes. 


Esta susurrante Hideie era completamente diferente de su padre que era apodado "Crueldad 
Infinita", ella era solo una chica realista. 


A pesar de que todavía era joven, parece ser tan pura como una monja. 


No obstante, aquel que seleccionó a Konishi Yakuró para ser la guardia de Hideie era después 
de todo el cruel de Ukita Naoie. 


—Ya veo, Ukita Naoie también es un hombre sabio, pero desde que tiene esas intenciones, ¿por 
qué no cambia su forma de vivir? 


—Mi señor siempre dice "De todos modos definitivamente me iré al infierno y hace oídos sordos 
a las enseñanzas del cristianismo”. 


Yakuró aparentaba estar ligeramente molesta, pero ella inmediatamente sacudió sus 
pensamientos y continúo. 


—Y hay otra razón por la que soy apreciada, Simón-sama, y eso es la navegación. 


—... ¿Navegación? 


—Desde Sakai hasta Hakata, luego de Hakata al extranjero, he estado abordando barcos a 
diferentes lugares del mundo y he visto varias cosas desde joven, y como puede ver, parezco 
como una persona Namban, por lo tanto, incluso si estoy en el extranjero, no sería tan 
obstructivo. 


—Navegar, ¿huh? Simón también tiene un sueño de abordar un gran barco y viajar a través del 
mundo, pero... 
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El plazo límite para la sentencia esta aproximándose. 


Al mismo tiempo que el ejército Mori llegue a Harima, Kuroda Kanbei sería ejecutada. 


Debido al hecho que Kanbei estaba encerrada en una celda pequeña y estrecha y siendo 
desnutrida por un largo tiempo, la fuerza de los músculos de las piernas de Kanbei empezaron a 
encogerse. 


Incluso si de algún modo ella pudiera conseguir la llave para abrir la puerta de la celda, ni 
siquiera podría levantarse usando su propia fuerza debido a su situación actual. 


Su sueño sería destrozado aun todavía siendo un sueño. 


—Dios nunca abandonará a Simón, por lo tanto, por favor tenga fe en Sagara Yoshiharu-sama. 


—En efecto, si él en verdad fuera tan excepcional como Kanbei dice que es, definitivamente 
vendrá. 


—Sim, ese hombre en verdad es bueno, al grado donde uno pensaría que es demasiado bueno. 
Preocupándose por todo con su cálido corazón. Queriendo hacer todo bien, sin embargo, debido 
a ese retraso, lo que obstaculiza sus planes y, por lo tanto, independientemente de la cantidad de 
vidas que tiene, el final no cambiará, definitivamente. 


—Me he reunido con él una vez, sin embargo, no parece muy confiable. 


—Parece un poco raro, pero, aun así, es de gran corazón. 


—Por consiguiente, definitivamente vendrá a salvar a Simón, también nosotras actuaremos de 
acuerdo a la situación. 


—Eso es imposible, las piernas de Simón ya no pueden moverse, mucho menos caminar. 
Además, si Simón de verdad escapa, ustedes chicas definitivamente incurrirán en la ira de Ukita 
Naole. 


—Uuuu... Hideie ya no quiere que Otou-sama peque más, su característica de "definitivamente 
no matar mujeres" es el último punto redimible que le queda a Otou-sama que porta el apodo de 
"Despreciable". 
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—Como compañeras cristianas siguiendo a Cristo, ¡Simón, definitivamente encontraremos la 
llave para liberarte! 


—Sin embargo con solo Hideie y Yakuró es un poco... 


—Sin ayuda externa, en otras palabras, la ayuda de Sagara Yoshiharu-sama, esto sería 
demasiado difícil... 


Sagara Yoshiharu definitivamente vendrá, esto era lo que Kanbei cree. En consecuencia, por ese 
momento, ella debe hacer lo que pueda para preservar su fuerza, y no permitir que su mente ni 
cuerpo se vuelvan más débiles. 


Pero también, ahora para Kanbei, lo primordial, incluso más importante que ella y su propia 
vida era... 


—¿Todavía Hanbei esta con vida? ¿Fue capaz Sagara Yoshiharu de salvar a Hanbei? Incluso 
aunque estoy preocupada, sin embargo, en este momento, la única cosa que Simón puede hacer 
es rezar. 


Exacto, comparada con la propia vida de Simón, lo que le dio más importancia fue precisamente 
a la camarada que encontró en el campo de batalla, la genia estratega, la vida de Takenaka 
Hanbel. 


Hanbei debe haber tenido un plan para salvar la vida de la hermana de Kanbei, Shojyomaru. 


Por lo tanto, esta vez es tiempo para que Simón de salvar a Hanbel. 


—Por consiguiente, definitivamente tengo que vivir. Continuar viviendo, y regresar al lado de 
Hanbel. 


Kanbei se tragó el onigiri que estaba pegado en su garganta. 


La condición de su estomago era bastante mala, incluso si come algo de comida, no muchos 
nutrientes serían producidos. 


Sin embargo, Kanbei había decidido ya no derramar más lágrimas. 
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Incluso si ella quiere hacerlo, sería inútil hasta el momento donde ella finalmente se reúna con 
Hanbei, estas serían lágrimas de alegría. 


A 


—Kobayakawa, Kikkawa, ¿todavía somos incapaces de tener una confrontación contra Oda 
Nobuna? 


—En solo unos cuantos días, nuestro ejército Mori será capaz de llegar a Harima. 


—En este momento, el frenéticamente paranoico Ukita Naoie esta atacando agresivamente 
Harima. 


—Bien, bien, en otras palabras, al minuto que el ejército principal Mori llegue a Harima, el 
resultado de la batalla ya habría sido decidido. ¿Verdad? 


Dentro de la formación principal del ejército Mori, Ashikaga Yoshiaki, la nueva shogun del clan 
Ashikaga, exclamó mientras ondeaba un abanico con la palabra "Banzai" y empezó a danzar. 


Y las bellezas gemelas a su lado eran las famosas generales femeninas, las "Gemelas Mori". 
Kobayakawa Takakage, 


Kikkawa Motoharu. 


Este par de hermanas se supone que estaban asistiendo a Mori Terumune, el joven mandatario 
de la familia Mori, pero en realidad, ellas controlaban todo el poder del clan Mori. 


—Si bien no podemos hacer tal aseveración, es cierto que la situación se esta desarrollando a 
nuestro favor. 


La hermana menor, Kobayakawa Takakage es una famosa general que constantemente se 
mantiene con los pies en la tierra y mantiene la calma en todo momento, tiene el apodo de "La 
Sabia". 


—Los okonomiyaki de Chúgoku son los mejores, vamos a pelear con el destino del okonomiyaki 
de la casa de Kyoto. 
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La hermana mayor, Kikkawa Motoharu, es la estrella del clan Mori cuando se trata de batallas, 
y su apodo es "La Valiente General". Ella es una espadachína talentosa que dominó el "Iai", una 
figura de tranquilidad y movimientos controlados al sacar la espada de su funda, golpeando o 
cortando a un enemigo, removiendo los residuos de sangre de la espada, y luego enfundando la 
espada de regreso a su vaina. Todo esto en cuestión de segundos. 


Ella constantemente usa una "hachimaki" con "La Mori Mayor" escrito sobre, esta para 
diferenciarse con su hermana. 


Se decía que cuando ambas se mantenían quietas lado a lado, incluso para los amigos cercanos y 
sirvientes no podían decir con exactitud quien era quién. 


—Onee-sama, por favor controla tu dialecto de Aki en frente de la Shogun. 


—Uuu... lo siento Takakage. 


Sin embargo, al momento cuando hablaban, uno inmediatamente podía decir la diferencia entre 
ambas. 


Después que la verdadera heredera del título de Shogun, Yoshiaki regresara a Japón del Imperio 
Ming, el clan Mori dominante en la región de Chúgoku, movilizó sus fuerzas para pelear contra 
el clan Oda después de recibir la petición de Yoshiaki de " Asistirla a conseguir la capital”. 


El joven mandatario del clan Mori, Terumoto fue dejado atrás para defender Aki. Mientras las 
gemelas Mori partieron de su base de Aki, lideraron su ejército principal y procedieron a través 
de Bingo y Bichuu y finalmente llegaron a Bizen, mientras protegían a Ashikaga Yoshiaki. 


Para el clan Mori que gobernaba sobre la región de Chúgoku, Bizen era su territorio más al este. 


Lo más al este sería Harima, donde Ukita Naoie del clan Mori y Sagara Yoshiharu del clan Oda 
estaban librando una feroz lucha. 


Después que Harima fuera conquistada, Settsu seguiría después, y luego se Settsu, todo lo que 
quedaría es Kyoto. 


La rápida expansión del clan Oda acababa de finalizar al derrotar a la alianza Asai-Asakura 
teniendo a sus fuerzas dispersas en múltiples frentes de batalla. 
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La inteligente Kobayakawa Takakage había descubierto el hecho que solo podían atacarla ahora 
mientras Oda Nobuna aun no se había establecido. 


Si bien, aunque Kikkawa Motoharu no lo piensa tan a detalle, fue superada por el sentimiento 
de "Puesto que he sido solicitada por Shogun-sama, ¡entonces todo lo que necesito hacer es usar 
todas mis fuerzas para avanzar hacia la capital!". 


También hay otra razón para la motivación para Motoharu, y esta era... 


—La que lidera a los remanentes del clan Amago, Yamanaka Shikanosuke, ya debería haber 
desertado al lado del clan Oda. Esta vez, ¡definitivamente debo derrotar a Shikanosuke en un 
duelo! 


El clan Amago que originalmente venía de Izumo quiso aprovechar la oportunidad de ser el 
gobernante de la región de Chúgoku y en consecuencia combatió contra el clan Mori por 
controlarla. 


Aunque eventualmente, el clan Amago fue derrotado y disperso, sin embargo, la antigua 
sirviente del clan, la feroz general Yamanaka Shikanosuke, con un corazón de lealtad que 
supera al de las personas normales, continuó haciendo problemas, con el fin de "revivir al clan 
Amago". 


Contra la abrumadora diferencia en calidad y cantidad del ejército, suministros y riqueza 
económica del clan Mori que había tomado el control de la región Chúgoku, la Yamanaka 
Shikanosuke que lideró una pequeña compañía de guerrillas (incluso aunque suene 
impresionante, en realidad no eran más que una banda de soldados abatidos) no tenían 
oportunidades de ganar. 


Incluso el mandatario original del clan Amago ya se había rendido al clan Mori y estaba 
viviendo una vida confortable en retiro. 


No obstante, la obstinación de Yamanaka Shikanosuke también supera a la de las personas 
normales. Independientemente de cuantas derrotas ella sufra, después de un tiempo ella gritaría 
"¡Otorgame las Siete Malas Fortunas y los Ocho Dolores!" y enfrentaría a una batalla al clan 
Mori otra vez. 


Si bien su conocimiento en el arte de la guerra era prácticamente cero, aun así, Yamanaka 
Shikanosuke era tan fuerte al grado que, con solo una lanza en sus manos, había causado un 
gran problema al clan Mori. 
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También hubo una vez cuando finalmente lograron capturarla con vida después de una serie de 
grandes esfuerzos. No obstante, mientras la persuadían a servir al clan Mori, de hecho, usó el 
pretexto de ir al baño para escapar y luego, continuó sus ataques de guerrilla. 


Yamanaka Shikanosuke no solo era una feroz general que solo sabía como pelear; el hecho que 
era una de las pocas bishoujos de Izumo también era muy bien conocido. 


Cuando Shikanosuke todavía era una prisionera, los soldados del clan Mori estaban gritando 
cosas como "¡Hemos sufrido un montón debido a esa bastarda!" 


—¡Casi muero varias veces!, y se abrieron camino en la celda buscando venganza. Pero al ver a 
la aprisionada y taciturna belleza de Yamanaka Shikanosuke causó que todos se lamentaran: 
"Ah... Qué chica tan hermosa" "Estoy muriendo de felicidad...” y como sirvientes, se postraron 
ante ella y de ahí en adelante le trajeron varias cantidades de delicias de Hiroshima cada día. 


¡Pero pensar que esta amable princesa guerrera usaría la excusa de ir al baño para escapar! 


En un cierto día, la Shikanosuke aprisionada les solicitó a sus guardias. 


—E-Esto es demasiado vergonzoso, sin embargo, debido a que comí mucho del Okonomiyaki de 
Hiroshima, ahora tengo un terrible dolor de estómago. Y-Ya no puedo soportarlo más. P-Por 
favor permitanme ir al baño. Hah... Hah.... 


Ante la vista de Shikanosuke que estaba sudando su blusa, implorando en voz baja mientras 
temblaba ligeramente, los guardias se sintieron excitados, no, preocupados e inmediatamente la 
habían escoltado al baño. Sin embargo, no importó cuantas veces fue Shikanosuke, continuaba 
abrazando su estómago mientras su rostro se contorsionaba con espasmos de dolor y con sudor 
bajando de su cuerpo. 


Los guardias, al ver a la princesa guerrera que era preciosa como una flor contorsionar y su 
rostro ruborizado y esbelto cuerpo debido al dolor, y su expresión de vergüenza y agonía difícil 
de ocultar, se pusieron cada vez más excitados, no, eran incapaces de seguir mirando. Ellos 
exclamaron "Esto es demasiado lamentable" y fueron por algo de medicina para ella. 


Haciendo completo uso de esta oportunidad, Shikanosuke gateó a través de la zanja del baño 
para huir afuera de la ciudad. 


Motoharu montó en cólera después de escuchar que Shikanosuke escapó. 
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¿¡Una doncella que se arrastró por la zanja del baño para escapar!? 


—¿ ¡Todavía quiere casarse con alguien!? 


—¿ ¡En verdad disfruta tanto sufrir actos que otras personas incluso no pueden ni pensar!? 


—¿¡O ella esta tratando de decir que prefiere sufrir este tipo de humillación en lugar de 
someterse al clan Mori!? 


—¿Posiblemente esté tratando de decir que el clan Mori no es mejor que los inodoros? 


—No, ¡esto debería ser como comparar al clan no siendo mejor que los excrementos!, la 
enfurecida Motoharu gritó, —¡Nunca más le volveré a mostrar misericordia!, y desde entonces 
ha visto a Shikanosuke como su enemiga jurada y estaba determinada a cazarla incluso si le 
toma la vida entera. 


—Shogun-sama, estaremos comenzando la batalla dentro de poco, ¡definitivamente lideraré las 
tropas personalmente contra Yamanaka Shikanosuke! 


—O0h ho, si bien no lo entiendo del todo, pero estás bastante entusiasmada Kikkawa. 


—Solo las bastardas que trataron al clan Mori no mejor que los excrementos nunca las podré 
perdonar. 


La Takakage que estaba de pie a su lado tosió ligeramente. 


—Cof, cof, Onee-sama, por favor controla tu comportamiento de querer buscar duelos sobre el 
campo de batalla. 


—¡Takakage! ¡Por qué debería! 


—Esta no es una cuestión de "por qué", Onee-sama. Tú eres el pilar que apoya al clan Mori, el 
fundador del clan Mori, en otras palabras, tu padre, Motonari, que ya pasó a mejor vida, y la 
segunda generación del clan Mori, nuestro Onii-sama, murió joven mientras que la actual 
tercera generación todavía es joven e inmadura, si esta vez incluso te perdiéramos a ti, el clan 
Mori en verdad sería destruido. 
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Si bien el clan Mori era una familia con una larga historia, sin embargo, en realidad, el único 
daimyo era el padre de las gemelas, la generación de Mori Motonari. 


Por consiguiente, internamente, entre los miembros del clan Mori, Mori Motonari era llamado la 
"Primera Generación". 


La primera generación tuvo a un hijo y dos hijas. 


Su hijo, Mori Takamoto, se convirtió en la segunda generación del clan Mori después que 
Motonari pasó a mejor vida. 


Comparado con su padre Motonari que era apodado "El Genio Táctico", Takamoto era una 
persona muy amable y sincera completamente diferente a su padre. 


Además, era un bishónen. 


El que había integrado perfectamente la constante expansión de los territorios del clan Mori 
debido a las constantes guerras de su padre y hermanas fue la segunda generación, Takamoto. 


Mientras las dos hijas de Motonari, en otras palabras, Kikkawa Motoharu y también 
Kobayakawa Takakage, fueron enviadas con sus parientes en el clan Mori cuando era jóvenes. 
Ellas regresaron después al clan Mori y se convirtieron en los pilares del clan bajo los arreglos 
de Takamoto. 


El astuto Motonari tanto como las que heredaron su inteligencia y fuerza, las "Gemelas 
Motonari" constantemente expandieron el territorio del clan Mori, y el segundo mandatario, 
Takamoto, que trataba a las personas generosamente y gobernaba a los ciudadanos de sus 
nuevas tierras con benevolencia. 


Este, es el secreto de la gran fuerza del clan Mori. 


—.....Onii-sama fue envenenado por alguien. La persona más respetada en el clan Mori era Onii- 
sama, pensar que alguien tan honesto y pulcro como él tendría personas que lo querían lastimar, 
encuentro esto difícil de creer incluso ahora. 


Incluso Motoharu que siempre era fuerte inclinó su cabeza tristemente en este momento. 


1P Traducciones Página 13 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


Yoshiaki silenciosamente palmeó los hombros de Motoharu. 


—Onee-sama, era debido a que Onii-sama era demasiado amable y nunca sospechó que los 
demás lo engañaron. 


—Quién podía haber pensado que ese hombre malvado se atrevería a envenenar a Onii-sama, 
con esa "apariencia de no lastimar animales ni humanos”. 


—Otou-sama cambió completamente después que Onii-sama pasó a mejor vida... 


—Incluso si este era karma, ¿¡Por qué Takamoto pero yo no!?, Otou-sama se afligió tanto que 
parecía décadas más viejo durante la noche, y entonces tomó "No codicies el mundo" como un 
mantra, acabando con su ambición de conquistar el mundo y escoger vivir una vida tranquila 
por el resto de su vida. 


—Otou-sama confió el niño de Onii-sama, la tercera Generación Terumoto a nosotras las 
hermanas. La tercera generación todavía es joven, el camino de esta era caótica en frente del 
joven mandatario de la familia es muy severo, por lo tanto, al menos podemos hacer que el hijo 
de Onii-sama viva. 


—Esta es mi opinión personal, dijo Takakage mientras empezaba a explicarle a Motoharu. 


—Otou-sama es un talento legendario que obtendría el mundo si expandiera su territorio un poco 
más, él nunca perdería su ventaja con solo la edad como una razón. 


—¿Por qué piensas eso? 


—En el pasado, para adquirir una inmensa ventaja en el comercio de ultramar, Otou-sama peleó 
contra Otomo Sourin para alcanzar la supremacía en el Norte de Kyushu. 


—Oh, hablando del Norte de Kyushu, ese en verdad es un país intimidante e infernal. 


Incluso la beligerante Motoharu dijo, "país intimidante e infernal", la fuerza del Norte de 
Kyushu podía ser claramente vista. 
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—Al momento que dejemos Chúgoku. Yamanaka Shikanosuke inmediatamente aparecerá y 
causará problemas, obligándonos a renunciar y retiramos de Kyushu para reforzar a Chúgoku. 
Aaaa, ¡si solo Shikanosuke no existiera...! 


—Otou-sama en el Norte de Kyushu también estaba impresionado por el talento natural de 
Otomo Sorin. El último había acumulado un gran número de cañones mientras comerciaba con 
los Namban, incluso desarrolló una extremadamente aterradora arma, el "Ozutsu"!, mientras 
protegía a los misioneros que construían monasterios en todos lados. Cuando estábamos en 
batalla, incluso los navíos namban se unieron a sus fuerzas y empezaron a dispararnos. Su 
territorio ya parece haberse transformado en un país extranjero. 


La atónita Yoshiaki interrumpió y preguntó, —¿Entonces por qué el Norte de Kyushu ahora 
terminó de esta forma? 


Motoharu que se entregó totalmente a su espada firmemente creía que no había nada que temer 
de Namban. 


—El Norte de Kyushu es un país infernal, Otomo Sorin se entregó a la cultura Namban, no 
teniendo remordimientos hacia los Dioses y Buda y ahora solo venera a un Dios extranjero, esta 
es la razón por la que los sirvientes de Otomo se separaron. 


Podría ser como dijo Motoharu, sin embargo, lo que la inteligente Takakage pensó era mucho 
más profundo. 


—Onee-sama, pienso que la razón por la que Otou-sama nos despidió con "El clan Mori no debe 
codiciar el mundo"como su enseñanza final era debido a que estaba temeroso que lucharíamos 
entre nosotras y causaríamos que Japón se convierta en territorio Namban algún día. 


—Wuu, es-esto es demasiado difícil de entender Takakage. 


—La era caótica ya ha durado un centenar de años y el desarrollo tecnológico de este país 
también se ha estancado esos 100 años. Sin embargo, durante este período de tiempo, los países 
Namban constantemente han mejorado, sus barcos incluso han logrado navegar hacia nosotros. 


—Wuu, explicate un poco más claro. 





! Un cañón desarrollado a partir de los arcabuces que tenía la capacidad de ser transportado con ruedas o 
sin ellas. 
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—Los Namban son muy fuertes y su fuerza no solo descansa en sus naves, sino también en sus 
armas y tecnología. Sus misioneros tienen una gran fuerza mental que también sobrepasa a las 
personas ordinarias. Por medio de sus transacciones con los diferentes países Namban, Otou- 
sama entendió la simple realidad que, si este país no se unifica lo más pronto posible, llegará un 
día eventualmente donde seremos anexados sin poder protestar a Namban. Para prevenir esto, el 
clan Mori debe en consecuencia abandonar sus deseos y hacer un esfuerzo para contribuir a 
Japón, pienso que esto es lo que Otou-sama estaba tratando de decir. 


—¿Es esa popular idea de "conquistar el mundo"? 


—No es solo eso, si bien hay numerosos daimyos compitiendo entre ellos por el mundo, el clan 
Mori todavía puede determinar quien verdaderamente puede ser el héroe de los siglos, este tipo 
de poder es algo que todavía tenemos. 


—¿Y si nadie es capaz de eso? 


—Una vez entonces, incluso si el clan Mori se vuelve el gobernante del mundo, el espíritu de 
Otou-sama en los cielos no nos lo recriminará 


Actualmente, la persona más cercana a ser la gobernante del mundo sería Oda Nobuna de la 
capital. 


Takakage le explicó a su Onee-sama y Ashikaga Yoshikage. 


—S1 Oda Nobuna es la heroína que terminará esta era caótica, o el señor demonio del sexto cielo 
que destruirá este país, lo presenciaremos por nosotras mismas en la batalla venidera. 


—Takakage, ¿hay necesidad de preguntarse del hecho que esa tipa sea un señor demonio? Ella 
es la mente maestra tras el incendio del Monte Hiei y el Kamigyo, y lo más importante, tomó 
bajo su ala a dos de los "Tres Grandes Malvados" del mundo: Saitou Dousan y también 
Matsunaga Hisahide como sus compañeros. 


Yoshiaki también hizo eco fuertemente, —Es cierto, es cierto, es esa Matsunaga Hisahide que 
empujó el Shogunato Ashikaga fuera de Kyoto, ¡esta Oda Nobuna que se hizo amiga de ella 
también es una traidora! Maa, aunque ya le he escrito una carta a Matsunaga Hisahide, si ella 
está dispuesta a convertirse en nuestra compañera entonces haré borrón y cuenta nueva sobre 
sus ofensas pasadas, para estar dispuesta a escribir una carta tan generosa, ¡mi nivel de 
tolerancia no es ordinario! ¡eh! 
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—Como se esperaba de Shogun-sama, Matsunaga Hisahide es una rebelde frecuente, en realidad 
podría convertirse en nuestra aliada. 


—Onee-sama, no nuestro clan Mori ya ha tomado a uno de los "Tres Grandes Malvados", ese 
Ukita Naoie como un compañero, pienso que no tenemos el derecho de hablar sobre los demás. 


—Cuando quise decapitarlo, fuiste tu la que me detuvo de hacerlo. 


—El clan Mori pone primero la honradez y nunca asesinará a los generales que se rinden, por 
supuesto esa Yamanaka Shikanosuke que pretendió rendirse, pero escapó al final es una 
excepción. 


—El clan Oda no es igual, toda la existencia de Oda Nobuna exuda un aura maligna. 


—Onee-sama, la primera generación del clan Mori, nuestro Otou-sama también no era en 
realidad amable. En todo caso, las estrategias que empleó para conseguir la victoria también 
eran malvadas. Cualquiera que ambicione el mundo ya debería tener la consciencia siendo 
etiquetada como mala, nadie puede obtener el mundo sin ensuciarse las manos. 


Takakage pensó extremamente adelante, no solo el futuro del clan Mori, sino el futuro de Japón. 


Ella heredó la sabiduría de Motonari y también la previsión. 


Para ponerlo simple, Motoharu que heredó el coraje de Motonari nunca podría sobrepasar a su 
propia hermana. 


Las hermanas se entienden completamente, y se apoyan con sus defectos. 


—Oho, eso debe ser como dices entonces. 


Motoharu ingenuamente creyó en Takakage, este era uno de sus puntos fuertes. 


—El clan Mori que ascendió a la prominencia por confiar en las traiciones y tácticas 
clandestinas, la buena reputación fue lograda en gran manera debido a la buena voluntad de 
Onii-sama. Otou-sama frecuentemente decía que si Onii-sama no estaba cerca, tenía miedo que 
habría sido conocido como cruel por las personas del mundo. 


1P Traducciones Página 17 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


—Onee-sama, desarrollar tramas para atacar y conquistar territorios, tener el coraje para batir las 
antiguas costumbres y tradiciones, y también la capacidad para gobernar esos países para el tan 
llamado héroe, estas tres cualidades son esenciales y ninguna puede ser omitida. Solo al tener el 
suficiente ingenio, coraje y también buenos valores uno puede verdaderamente hacerse con el 
mundo. Saito Dousan, Matsunaga Hisahide y también Ukita Naoie podían ser llamados héroes 
por todos, sin embargo, debido a que todos ellos carecen de valores fueron incapaces de obtener 
el mundo. 


—¿Los tres carecían de subordinados confiables y competentes? 


—Quizás es así, empezaron desde cero usando su máximo esfuerzo para convertirse en maestro 
de un país y ciudad, nos teniendo el tiempo libre para establecerse con su propia familia y 
haciendo demostraciones de benevolencia para opacar su notoriedad, especialmente ese Ukita 
Naoie, su posición es especialmente oscura. 


—Ukita Naoie fue el hijo de una familia de guerreros que perdieron sus tierras y cayeron en 
desgracia. 


—Comparado a los mercaderes o ciudadanos comunes que originalmente nacieron con nada por 
su nombre, el camino en frente de un niño de una familia guerrera en deshonra que tenía que 
recuperar lo que originalmente había perdido era mucho más arduo, dijo Takakage. 


Ukita Naoie, quién había usado incluso a su esposa como herramienta para subir en la escala 
social siempre esta solo. Si bien finalmente tuvo una hija cuando alcanzó la adultez, sin 
embargo, ella todavía era joven. 


—Onee-sama, en realidad, las circunstancias de nuestro Otou-sama eran extremadamente 
similares con las de Ukita Naoie, como él, los padres de Otou-sama murieron a temprana edad, 
y debido a que sus sirvientes lo traicionaron, perdió todas sus tierras, soportó infortunios 
indescriptibles antes de lograr escalar desde el fondo del abismo y revivir el nombre del clan 
Mori y convertirse en Daimyo. 


—Oho- 


—La única diferencia era que Otou-sama tuvo una familia bendecida, el nacimiento de Onii- 
sama también mientras que nosotras las hermanas mitigamos la beligerancia de Otou-sama, o 
sino me temo que Otou-sama estaría portando una mala reputación no mejor que la de Ukita 
Naolie. 
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—Oho-, en esta caótica era Sengoku donde los padres son obligados a pelear y matar a sus 
propios hijos, nosotras las hermanas somos tan bendecidas de nacer en el clan Mori, ho, ho. 


—Concuerdo, Onee-sama ho ho ho. 


Yoshiaki también levantó su mano y dijo, —Yo también tengo buenas relaciones con mi Aniue. 


Incluso si uno toma a los "Tres Grandes Malvados" como un ejemplo extremadamente aislado, 


Takeda Shingen, 


Uesugi Kenshin, 


Otomo Sorin, 


Incluso si uno fuera a nacer en el seno de la familia de un daimyo, pero para tomar el control del 
clan, numerosos héroes fueron obligados a ponerse en contra de sus padres o familiares en esta 
era caótica de guerras. 


El interior del clan de Oda Nobuna también no era armonioso. 


El padre biológico de Nobuna y también el padre adoptivo Dousan ya habían pasado a mejor 
vida, su hermano biológico se disputó con ella la posición de mandatario de la familia, y ahora 
ella estaba en malos términos con su madre biológica. 


—Takakage, ¿cómo puede una persona que no puede unificar su propio clan terminar esta era 
caótica y traer la paz a las masas? Alguien llevando en sus hombros la carga del destino y al 
mismo tiempo ejerciendo un enorme poder eventualmente será incapaz de resistir las 
tentaciones de su corazón y se convertirá en un demonio que trae el desastre tanto a los 
ciudadanos como al país. 


—Podría ser como dices Onee-sama, recuerda la vez cuando Otou-sama, con un rostro serio 
intentó enseñarnos a los tres hermanos sobre el principio de "Las Tres Flechas son difíciles de 
romper", ¿tá no rompiste las tres flechas con un chasqueo?, La expresión muda de Otou-sama 
en ese entonces... 


—Cof, cof, Takakage, ¿no acordamos tratar ese incidente como si nunca ocurrió? 
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—¿Lo hicimos? 


—Takakage, tomando tu punto sobre un clan armonioso, como se esperaba, solo el clan Mori es 
capaz de ser los gobernantes del mundo. 


—¿ Hmm? 


—No estoy segura sobre la situación del lado del Este, sin embargo, entre los daimyos del 
oriente, la única familia con la reputación de ser un clan armonioso son los Shimazu, sin 
embargo, la distancia entre los Shimazu y la capital es demasiado lejana. 


—El clan Oda ahora se puede decir que esta lleno de talentos, entre ellos, podría haber personas 
comparables a Onii-sama en términos de virtud. 


—¿Alguien que es comparable con Onii-sama en términos de virtud? Incluso si solo estamos 
hablando de algo que es muy difícil de imaginar, ¡alguien tan espléndido como Onii-sama ahora 
es imposible de encontrar Takakage! 


—No necesariamente tiene que ser un hombre, podría ser incluso una princesa guerrera, no 
importa si es hombre o mujer. 


—De todos modos, mientras no sea un hombre tan genial como Onii-sama, nunca me casaré, no 
obstante, alguien de ese calibre en verdad es demasiado difícil de encontrar. 


—.... Pienso lo mismo Onee-sama, debido a que Onii-sama era tan excelente, me veo incapaz de 
amar a alguien que sea menos, no importa con quién me encuentre inconscientemente lo 
comparó con Onii-sama y al final solo incrementa mi decepción. 


—Ne- Takakage, tú la inteligente debería ser capaz de responderme esto, ¿si esto sigue así en 
verdad permaneceremos solteras el resto de nuestras vidas? 


—¡N-No te quedes en silencio! 


Las hermanas cayeron en silencio al mencionar esta dolorosa pregunta, no obstante, Takakage 
fue la primera en recuperarse. 
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—Cof, cof, en resumen, solo necesitamos probar la verdadera fuerza del clan Oda en la batalla 
venidera, Ukita Naoie que es infinitamente cruel es la mejor persona posible para el trabajo, 
Oda Nobuna que ha sido acorralada a una esquina revelará su verdadero rostro como un rey 
demonio y causará que sus sirvientes se separen o... 


—Despertará para convertirse en una verdadera heroína, al mismo tiempo, oculto entre sus 
sirvientes, alguien con virtud también podría ser expuesto. 


—Esta apuesta que involucra todo con el clan Oda ciertamente probaría si ella puede hacerse con 
el mundo. 


—Haa, Takakage, en verdad piensas tan a futuro, para una cerebro de músculos como yo, esto es 
un poco... 


—Ha ha, la vida no es otra cosa que un sueño, eh. 


sonrió Takakage, 


Motoharu fue incapaz de entender el significado de esta frase. 


Si bien nadie sabe si Takakage, quien hizo su mejor esfuerzo para actuar por el futuro del clan 
Mori y Japón, tenía un "sentido de si misma" dentro de sí, pero Motoharu podía entender a 
Takakage, quien poseía una determinación a la que nadie podría imaginar para reprimir su 
"sentido de si misma" y no revelarlo, más que a ella. 


—Lo que has dicho es un poco difícil para mi; en resumen, la Oda Nobuna que discute con su 
familia no puede hacerlo. La única que puede hacerse con el mundo, es Ashikaga Yoshiaki que 
tiene buenas relaciones con su hermano, ¡lo que lo hace obviamente tuyo! ho ho ho. 


Pareciera que es demasiado pronto para la joven e inmadura Ashikaga Yoshiaki entender el 
significado de aquellas palabras. 
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Solo quedan unos cuantos días antes de la llegada del ejército del clan Mori. 


De hecho, para Sagara Yoshiharu y también para Ukita Naoie, actualmente sobre la tierra de 
Harima, están continuando sus batallas ofensivas y defensivas, Sagara Yoshiharu que estaba 
designado para ser el gran general que lucha contra el clan Mori uso el castillo Himeji en el 
centro de Harima como un fuerte rodeando al castillo Miki en el que Ukita Naoie encendió la 
llama de la traición. 


Ukita Naoie ocupó al noroeste del castillo Himeji, la fortaleza natural el Monte Shozan, y lo uso 
como un cuartel, y aprisionó a la estratega de Yoshiharu, Kuroda Kanbei en una celda 
subterránea bajo la montaña. 


Ukita Naoie, la vanguardia del clan Mori para el asalto de Harima recibió dos órdenes de las 
Gemelas Mori. 


La primera era asegurar y defender un baluarte en Harima para para preparar la llegada del 
ejército principal del clan Mori. 


Esta misión ya estaba completada cuando el Monte Shozan fue capturado. 


Sin embargo, era una lástima que el castillo Miki, que ocupa una posición estratégica al este de 
Harima para cortar la via de escape de las tropas Sagara, ya fue rodeado por Yoshiharu en una 
escala que aturde a las personas, nadie pensó que las tropas Sagara podían usar una pequeña 
cantidad de soldados para completar dicha tarea. 


Mientras que el otro cometido era uno difícil, este era capturar a Yamanaka Shikanosuke, la 
vieja enemiga que incluso le dio dolores de cabeza al clan Mori, con vida. 


Esta misión no fue completada por Naole incluso hasta ahora. 


Yamanaka Shikanosuke como se predijo se unió a las tropas Sagara y se convirtió en una fuerza 
a considerar. 


Si Ukita Naole era incapaz de capturar a Yamanaka Shikanosuke con vida antes de la llegada 
del ejército principal del clan Mori, entonces sus tierras serían confiscadas por las Gemelas 
Mori. 
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Para el actual Ukita Naoie que había usado muchas tretas para conseguir llegar a donde estaba 
ahora, el clan Mori originalmente era su enemigo. 


No obstante, Ukita Naoie que había conquistado Bizen y Mimasaka, estaba geográficamente 
aplastado en medio del clan Oda que estaba incrementando en poder y el clan Mori y para 
sobrevivir solo podía tomar la opción de unirse al clan Mori que era conocido por su honradez. 


Sin embargo, las palabras y acciones de Ukita Naoie lo llevaron al grado de darle la notoriedad 
de no poseer credibilidad, pareciendo para muchas personas el representante de aquellos que no 
tienen fiabilidad o lealtad. 


Por lo tanto, si no podía completar su misión y en verdad perdería sus tierras a manos de las 
Gemelas Mori, e incluso no podía quejarse, en realidad, pedirle cometer seppuku para 
disculparse no sería de extrañar. 


El Ukita Naole que entiende este punto mejor que nadie se podía decir que está desesperado. 


Por lo tanto, declaró en consecuencia a Sagara Yoshiharu. 


—Si no me entregas a Yamanaka Shikanosuke antes que llegue el ejército del clan Mori, 
¡ejecutaré a Kuroda Kanbei! 


Si Yoshiharu no toma una decisión pronto, perdería a su irreemplazable compañera Kanbei. 


Sin embargo, en este punto crucial la otra estratega de Yoshiharu, Takenaka Hanbei también 
había colapsado y se desmayó, y estaba en una condición crítica donde ella podría morir en 
cualquier momento. 


De acuerdo a Zenki, si uno quiere extender la vida de Takenaka Hanbei, el Ranjatai en el 
Shousouin del santuario Todai era indispensable. 


El Ranjatai era el tesoro secreto del Palacio Imperial. 


Sin el permiso de ambos, el Palacio Imperial y Nobuna, nunca le sería entregado a Yoshiharu. 


Sin embargo, Nobuna que esta en Kyoto estaba indispuesta de abandonar el Honnou-ji debido a 
que respiró miasma proveniente del incendio de Kyoto. 
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Incluso si Yoshiharu personalmente iba, sería obstruido por su nueva ayudante y no lo dejaría 
reunirse con ella. 


Yoshiharu también había intentado infiltrarse en el palacio imperial, pero fue capturado por el 
Kampaku Konoe Sakihisa, y le dio una cruel paliza, dejándolo lleno de heridas. 


Si esto continúa, las vidas de Hanbei y Kanbel estarían en peligro. 


Nobuna también parece estar muy extraña recientemente. 


Todos los compañeros durante los tiempos de Owari y Mino estaban dispersos. 


El tiempo que trascurriría para buscar su ayuda también sería largo. 


Precisamente durante el momento cuando Yoshiharu fue hacia la capital, Yamanaka 
Shikanosuke, para salvar a Kanbei, avanzó sola hacia el Monte Shozan. 


La mayor crisis en la vida de Yoshiharu estaba justo en frente de sus ojos. 


Comparado con el mismo, muriendo sobre el campo de batalla, el sufrimiento de ser incapaz de 
salvar a sus camaradas era mucho más duro de soportar. 


Esto no solo era palabrería, 


Morir sobre el campo de batalla garantizaba solo un momento de dolor. 


Sin embargo, el arrepentimiento de ser incapaz de salvar la vida de sus propios camaradas 
duraría toda una vida, no desapareciendo hasta la muerte. 


Yoshiharu entiende claramente este punto. 


Si Kanbei que había consagrado su propia vida al sueño de Nobuna y Yoshiharu puede 
sobrevivir, él tiene algo que desea decirle. 
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Y eso era —¡Espera Shikanosuke! 


¡Él finalmente la alcanzó! 


Yoshiharu que había perseguido desesperadamente a Shikanosuke finalmente la alcanzó en un 
camino hacia el Monte Shozan, justo al lado de la ribera del río Yumesakigara. 


> 


Sobre sus cabezas, una estrella que emite un resplandor impío “la estrella del desastre’ 
lentamente se mostraba a si misma. 


Shikanosuke no estaba usando su armadura, incluso su casco distintivo de la luna creciente no 
estaba sobre su cabeza. 


Ya se había decidido a morir. 


—¿Yoshiharu-sama? ¿¡Por qué vino!? 


Shikanosuke miro fijamente a Yoshiharu, como diciendo "ya he tomado mi decisión". 


"¡Por favor no venga y haga un desastre mis sentimientos!" 


Pero Yoshiharu no retrocedió, sacó el pecho y gritó a todo pulmón. 


—¡Obviamente para traerte de regreso! 


—¿Qué esta diciendo? ¡Si me trae de regreso, Kanbei será ejecutada! 


—Ukita Naoie no es el tipo de persona que obedientemente hace lo que promete, incluso si vas, 
¡no regresaría a Kanbei! Además... 


—¿ Además? 


Justo cuando Shikanosuke estaba a punto de cruzar el río Yumesakigara, Yoshiharu saltó de su 
caballo y miraba directamente a Shikanosuke mientras avanzaba hacia ella. 
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—¡Nunca abandonaré a una camarada! ¡Ya no me confundiré más con la pregunta de a quién 
debería salvar! ¡Para ser capaz de sostener todo en mis manos ya me he decidido a convertirme 
en un saco capaz de acomodar todo! 


—N-No soy tu compañera. 


Shikanosuke también se bajó de su caballo. 


Pero no era para recibir a Yoshiharu. 


Su cuerpo irradiaba unas intensas ganas de matar. 


—Siempre he luchado por mi propio deseo de revivir al clan Amago, la razón por la que me uní 
al clan Oda era solo para usar la fuerza militar del clan Oda, y nunca tuve la intención de jurarte 
lealtad, un don nadie como tú debería dejar de sentirse tan importante. 


Incluso si Shikanosuke no estaba armada, todavía era extremadamente fuerte. 


Sin embargo, Yoshiharu no se detuvo. 


Shikanosuke uso varias frases crueles para alejar a Yoshiharu, rezando en su corazón que él solo 
se rindiera. 


Pero, aun así, Yoshiharu extendió su mano hacia ella con todas sus fuerzas. Shikanosuke quiso 
golpear esa mano para alejarla, sin embargo, sus labios empezaron a temblar debido a su 
sufrimiento. 


Era como si fuera incapaz de soportar usar palabras abusivas contra Yoshiharu. 


(Qué mala es mintiendo) 


pensó Yoshiharu mientras le gritó a Shikanosuke. 


—¡MENTIROSA! ¡Entonces por qué te sacrificarías a ti misma para salvar a Kanbei! 
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—Eso es debido a que ya me he rendido sobre restaurar al clan Amago, no esperaba que el clan 
Oda fuera débil hasta este grado, ¡me he desesperado y quiero buscar la muerte! 


—¡MENTIROSA! ¡ALGUIEN QUE SE HA RENUNCIADO A LA ESPERANZA NUNCA 
TENDRÍA ESE TIPO DE OJOS! ¡DEFINITIVAMENTE TE TRAERÉ DE REGRESO! 


—Eso es fácil decirlo, ¡¿cree que puede derrotarme?! 


—¡PUEDO! 


—¡NO PUEDES! 


Yoshiharu dobló su cuerpo, extendiendo su brazo para abrazar la cintura de Shikanosuke. 


No obstante, no pudo atraparla. 


Antes que lograra agarrarla, sufrió un grave golpe de rodilla en su abdomen. 


Ese repentino impacto casi hace que vomite todo lo que hay en su estómago. 


Yoshiharu literalmente fue enviado a volar dentro del río Yumesakigara. 


El agua del río estaba extremadamente fría, tan fría como el hielo. 


Yoshiharu se arrastró hacia la orilla. 


—Por qué no lo esquivaste, ¿no es esquivar tu especialidad? 


—No lo evadiré. 


Yoshiharu arrastró su cuerpo que ya se encontraba al borde del colapso y resuelto se puso de pie 
en frente de Shikanosuke. 
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—¡Obviamente no tiene ningún otro talento aparte de la evasión! 


Cuán cierto, Yoshiharu se burló amargamente de si mismo en su corazón. 


—Claro, soy débil, originalmente no sería adecuado para ser un guerrero, si no es por que tengo 
esta capacidad de evasión que fue apodada "Yoshiharu Balontiro" ya habría muerto incontables 
veces. 


—Esa es la razón... 


—No obstante Yamanaka Shikanosuke, definitivamente no esquivaré tus ataques. 


—¡Suficiente! ¡Por favor ya no te preocupes más por mi...! 


—Debido a mis órdenes, mi propia debilidad, Hanbei, Kanbei y también tu, no tuve otra opción 
sino llevar sobre mis hombros todas las cargas, ¡terminando de esta forma! Pero a partir de hoy, 
¡ya no será más así! ¡Me haré más fuerte! ¡Te mostraré que puedo convertir en un verdadero 
comandante de las tropas Sagara! 


—Si tu recibes dos o tres de mis impactos directamente, ¡en verdad morirás! 


—¡Incluso así jamás me rendiré! 


—¡Por qué! ¡¿Por qué deben llevar las cosas hasta este punto?! 


—¡¿NECESITAS UNA RAZÓN PARA SALVAR A UNA CAMARADA EN PELIGRO?! 


Yoshiharu apretó sus dientes, y usó toda su fuerza una vez más para avanzar hacia Shikanosuke. 


Agarrar su cintura es imposible, 


Entonces apuntaré a sus piernas, 


Sin embargo, esta vez lo que le pegó a Yoshiharu fue un codo. 
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Su espalda sufrió un grave golpe del codazo de Shikanosuke. 


Para el momento que reacción ya estaba derribado sobre el lodo, 


Arena y lodo llenaron su boca, 


Encima de él estaba el sonido lleno de lágrimas de Shikanosuke, su voz murmurando. 


—Tú.... deberías haber... esquivado ese codazo. 


Sin embargo, Yoshiharu no tiene ninguna intención de evadir. 


Ya se había decidido a soportar lo que sea que Shikanosuke le arrojará. 


Puesto que todavía estaba respirando, 


Tenía que ponerse de pie otra vez. 


Incluso si su visión esta empañada, y sus rodillas tiemblan, tiene que levantarse. 


—¡POR FAVOR NO TE LEVANTES OTRA VEZ! 


Yoshiharu entendió. 


La razón por la que Hanbei que estaba tan débil y aun así estaba renuente a descansar incluso 
hasta el último momento. 


Yoshiharu finalmente se puso de pie. 


Cuando sus compañeros estén tropezando de dolor enfrente de sus ojos en la encrucijada del 
destino. 
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Cómo alguien puede decir "Ya es suficiente, ya di mi mejor esfuerzo, pero el resultado no 
importa", esas palabras que significan renunciar a medio camino. 


—......Kanbel era la que sueña con conseguir el titulo de la persona más inteligente en el mundo, 
abordando un barco a través del mundo para aprender, esa es la razón por la que vino al lado de 
Nobuna, esa Nobuna que tiene el sueño del Tenka Fubu. 


—.... Qué? 


—Por consiguiente era incapaz de ver los sueños que Kanbei y Nobuna abordaron de manera 
diferente. 


—¿ ¡De qué estás hablando exactamente...!? 


—Ellas tienen el mismo sueño incluso si su destino final es diferente, ellas todavía están 
avanzando por el mismo camino, esa es la razón por la que son amigas. 


—¡Eso no tiene nada que ver conmigo! ¡El clan Amago de Izumo no es completamente 
importante para ti! ¡Soy una simple chica que vine del campo que ha sido descartada por la 
época! 


—Desde la vez que vine a este mundo siempre quise confiar en mi propio poder para salvar a 
Nobuna, sin embargo, estaba equivocado, solo confiar en mi propia fuerza definitivamente es 
insuficiente, lo qué es más importante son los compañeros que pueden heredar mi voluntad, 
debido a que soy un tonto no me di cuenta de esto por mucho tiempo que pasara, ¡no obstante!, 
¡todavía puedo hacerlo a tiempo! 


Una vez más, 


Yoshiharu tomó la postura de agarrar la cintura de Shikanosuke frente a ella. 


Sin embargo, él entiende que no puede igualar la velocidad que tenía al principio. 


Sus rodillas estaban temblando constantemente, 


Si sufre otro impacto desde la rodilla, su mentón definitivamente se rompería. 
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—P-Por favor ya no me sigas obligando. 


Esta es la primera vez que Yoshiharu ve a Shikanosuke derramar lágrimas. 


—Soy una simple chica del campo que no conoce nada aparte de Izumo, no sé nada y no puedo 
hacer nada que no sea ser leal al clan Amago, incluso si tú fueras a morir aquí por alguien como 
yo entonces, ¿¡qué debería hacer!? 


—Para hablar así de ti cuando eres tan fuerte, que mala costumbre. 


Yoshiharu avanzó, 


—En mi mundo, ya sea sin son guerras o generales, todos son realizados por los hombres, si bien 
hay mujeres soldados, básicamente todo es hecho por los hombres, no obstante- 


—Suficiente, ¡por favor rindete...! ¡Vamos a terminar aquí! 


—No obstante, Yamanaka Shikanosuke en verdad fue magnifica, Nobuna, Kanbei. También 
Hanbei... 


Shikanosuke rápidamente lo golpeó con su pierna, 


Su pierna estaba apuntando justo en medio del rostro de Yoshiharu, 


Oh maldición, no es un rodillazo, 


—No importa cuán doloroso sea, incluso si mi cuerpo se rompe, definitivamente no me rendiré. 


Así que ella intenta usar una conmoción cerebral para noquearme. 


Yoshiharu desplazó hacia afuera su pierna y logró recomponer su torso en el instante antes de 
desplomarse. 
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Grandes cantidades de sangre inmediatamente brotaron de las profundidades de su nariz. 


—Uwawa ... esto es malo, si bien estoy un poco en pánico subconscientemente de que terminara 
de esta forma, sin embargo, ya no importa. 


—Por qué, ¿por qué exactamente va a tal extremo por mi...? 


—No me preguntes lo que ya sabes, no he sido salvado al menos dos veces por ti Shikanosuke, 
la vez en el castillo Kozuki y aquí en el río Yumesakigara... ¿Eh? 


—Eh, cuando hablo grandes cantidades de sangre de mi nariz entran en mi boca. 


—No hay forma de hablar correctamente así, cof... cof, parece que, si no muevo mi cabeza 
viendo hacia arriba, no habrá forma que pueda continuar. 


Yoshiharu que se dio cuenta de este asunto de inmediato hizo algunos gestos en frente de su 
pecho. 


—...Lo siento, si bien mis gestos no son muy claros sin embargo en verdad he sido salvado por ti 
varias veces, no importa cuántas veces te lo pague no será suficiente. 


—¡Solo lo hice por el clan Amago! ¡No por ti! De todos modos, ¡los sirvientes de la familia de 
un daimyo que ha sido destruida son simplemente peones sacrificables! Mientras que no me 
rinda sobre mi lealtad hacia el clan Amago, ¡Soy una simple mercenaria desechable! 
¡Compañeros o algo por el estilo...! 


Yamanaka Shikanosuke fue la niña de un sirviente del clan Amago, hasta el instante cuando el 
clan Amago fue destruido, siempre estuvo peleando contra el clan Mori. 


Incluso cuando el clan Amago fue destruido, Shikanosuke no sirvió a otros dalmyos, sino que 
continuó su lucha contra el clan Mori para "Revivir al clan Amago". 


No obstante, Shikanosuke que había liderado los restos del clan Amago no podía recordar 
cuántas veces había sido traicionada. 
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Incluso si ellos eran aliados o compañeros que juraron pelear juntos, eventualmente desertaron 
al clan Mori, incluso a veces en los puntos cruciales cuando estaban a un paso de restaurar al 
clan Amago. 


Las batallas iniciales por la restauración también fueron así, la alianza contra el clan Mori se 
desplomó en el último momento y causó que Shikanosuke probará la derrota. 


Mori Motonari era un genio que fue competente en el arte de la guerra y era llamado el "El 
general número uno en inteligencia de la era Sengoku". 


Sin embargo, la estúpidamente honesta Shikanosuke solo sabía como "confiar en sus 
compañeros". 


Cuando era joven, el clan Amago del que era parte había desconfiado de ella debido a las 
maquinaciones de Mori Motonari; la mitad de la razón de su eventual destrucción fue a causa 
del fratricidio. 


Shikanosuke que encontró esto repugnante, se juró a si misma en su corazón "Definitivamente 
no traicionaré a los demás, no sospecharé o les mentiré", No obstante, Shikanosuke que se había 
retirado de regreso a Izumo para entrar en combate otra vez contra el clan Mori, sufrió la 
traición de los antiguos ciudadanos del clan Amago. 


Le informaron al ejército del clan Mori sobre los pasadizos secretos que conducían al baluarte 
de Shikanosuke y provocaron que perdiera horriblemente otra vez. 


Incluso los ciudadanos de Izumo ya habían desertado al clan Mori, los civiles que deseaban la 
resurrección del clan Amago eran casi inexistentes. 


Aun así, Shikanosuke que entendía esto en su corazón todavía estaba renuente a renunciar a su 
ambición, 


Ella no tenía ningún resentimiento personal contra el clan Mori, 


Sin embargo, la única cosa que ella quería prevenir a cualquier costo era el hecho que el clan 
Amago al que ella sirvió fuera olvidado fácilmente por las personas. 


¿Está mal para alguien como yo no poder mantener al corriente con estos tiempos caóticos 
donde el poder significa todo? 
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El poder decide todo, si la idea de que las traiciones y rebeliones son ocurrencias normales no 
fuera a cambiar en los corazones de las personas, esta época caótica no terminará. 


Incluso si Mori Motonari quien destruyó al clan Amago murió debido a una enfermedad, 
Shikanosuke no se rindió en su lucha. 


—Sin embargo, ¿desde cuándo empezó a ocurrir? 


Los camaradas que perseguían el mismo sueño la abandonaron uno por uno. 


Quizás fue cuando cambió la línea del frente de Inaba al este de Izumo que ocurrió. 


El daimyo de Inaba, Yamana Toyokuni fue exiliado de su ciudad natal debido a una rebelión de 
sus propios sirvientes y se encontró con la ambulante Yamanaka Shikanosuke, Shikanosuke le 
dijo, "Si estás dispuesto a ayudarme a restaurar el clan Amago, Yo y los héroes de Amago te 
ayudaremos a retomar Inaba", y entonces en verdad fueron a ayudar a Yamana Toyokuni a 
retomar el control de su territorio. 


—En verdad luchaste por mi, toma Inaba como tu territorio. 


Yamana Toyokuni era un joven frágil, si bien era competente en su conocimiento y elegancia no 
era sobresaliente en combate. 


Si bien Shikanosuke simplemente le regresó Inaba, no obstante, no pensó que él podía pagarle 
su deuda en tal manera. 


Por lo tanto, le suplicó a Shikanosuke que se convirtiera en una consejera del clan Yamana. 


No obstante, Shikanosuke no lo aceptó. 


—Mi único deseo es revivir mi antiguo clan en Izumo. 


—No puedo tratar a mi benefactor así, al menos acepta el nombre. 


—En ese caso aceptaré tus buenas intenciones en nombre solamente, antes de que tome Izumo 
prestaré mi fuerza a Yamana-sama. 
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Yamana Toyokuni lloró mientras le agradecía a Shikanosuke por su amabilidad y le dio la 
mansión de la ciudadela mientras se mudó a otra ciudad. 


No obstante, este Yamana Toyokuni también abandonó su acuerdo de ayudar a Shikanosuke 
para retomar Izumo al final, usando el momento en que Shikanosuke partió de Inaba, él desertó 
al lado del clan Mori. 


Shikanosuke tuvo que endurecer su corazón y liderar a los héroes de Amago para atacar a su 
anterior aliado Yamana Toyokuni. 


Sin embargo, esto no era por odio a Yamana Toyokuni, 


Inaba era el vecino inmediato de Izumo u era la única forma de acceder a el. 


Las raciones militares de Shikanosuke también estaban almacenadas en Inaba, 


Si Inaba no era recapturada, los héroes de Amago perderían su vía de retirada, se convertirían en 
un ejército aislado y serían completamente destruidos en Izumo. 


Por lo tanto, era un ataque obligatorio. 


Como el oponente actual no era el clan Mori que era competente en la estrategia Shikanosuke 
obtuvo una victoria. 


Sin embargo, ella no tenía planes de matar a Yamana Toyokuni desde el principio, 


Shikanosuke no sentía odio hacia él, 


No importa quién fuera, todos buscarían refugio dentro del clan Mori por sus propios beneficios 
e intereses personales. 


Quizás esto es lo que se conoce como "La Naturaleza Humana”. 


Incluso la tonta y sencilla Yamanaka Shikanosuke entendió esto en ese momento. 
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Por lo tanto, esto debe hacer más puro su propio sueño. 


La Shikanosuke que se encontró con Yamana Toyokuni que estaba postrado sobre el suelo le 
ayudó a ponerse de pie y le imploró una vez más. 


Y otra vez le habló de su propio sueño. 


—Y amana-sama, te regresaré Inaba a ti así que por favor ayudame a revivir al clan Amago, no 
necesito tu ejército, todo lo que necesito de ti es que me prestes raciones militares y me des 
permiso para pasar. 


—Shikanosuke-sama, ¿no pretendes matarme? 


—M1 único enemigo es el clan Mori que destruyó al clan Amago. 


—Por qué, ¿por qué exactamente eres tan libre de deseos? 


—No es que no tenga deseos, sino que ya han sido saciados por mi sueño. 


—No lo entiendo, si tú me matas, Inaba sería tuya, para retomar Izumo, ¿no es Inaba 
indispensable? 


—Si en verdad empleó tales métodos injustos para retomar Izumo, entonces en el futuro, no 
habrá nadie que este dispuesto a seguir al clan Amago. Las batallas requieren un sueño por el 
que se pelea, si falta este punto, entonces solo es una matanza sin sentido. 


Sin embargo, Yamana Toyokuni fue incapaz de entender el sueño de Shikanosuke, 


—Shikanosuke-sama, por favor escuche las palabras de esta persona ordinaria, las personas que 
puedan entender su sueño en esta era caótica no existen, tu corazón es demasiado bello, si esto 
continúa, no tendrá manera de continuar sobreviviendo. 


—No es que sea hermosa, pero, aunque este país es demasiado caótico, por lo tanto, alguien 
como yo que pelea por su sueño es extremadamente importante para este país. 
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—Shikanosuke-sama, un sueño es solo un sueño, su coraje y ferocidad ya hace eco a lo largo de 
las provincias del oeste, ¿por qué no sirve a otro daimyo? 


—Le he consagrado mi lealtad al clan Amago, los sirvientes leales no sirven a dos señores. 


—Incluso si no es su verdadera intención esta bien, todo lo que necesita hacer es pretenderlo en 
el exterior, nadie puede ver a través del corazón de otra persona, Shikanosuke-sama. 


—No puedo hacer eso. 


—Siempre y cuando recuerde a su antiguo maestro en su corazón no es considerado una traición, 
además, el hecho que no es el tipo de persona que traiciona a los demás es bien conocido. 


—No es así, una vez me rendí al clan Mori, pero escapé después de traicionarlos, y esto es algo 
que planeé hacer antes de pretender rendirme. 


—Esto no es considerado traición, sino tácticas militares, ¿¡por qué es tan estricta consigo 
misma!? 


—Ya ha habido incontables mártires que renunciaron a sus vidas por mi sueño, no puedo 
insultarlos. 


Yamana Toyokuni estuvo tan conmovido que lloró y juró "Esta vez incluso si debo apostar mi 
vida ayudaré a Shikanosuke-sama". 


Shikanosuke creyó que aquellas lágrimas eran sinceras y le regresó Inaba a Yamana Toyokuni. 


Entonces para completar la resurrección del clan Amago regresó al campo de batalla para pelear 
otra vez contra el clan Mori. 


Todo esto era para retomar Izumo, 


Sin embargo, 
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Cuando Shikanosuke estaba librando una sangrienta batalla, Yamana Toyokuni, aterrorizado por 
el poder del clan Mori, una vez más la traicionó. 


Su ruta de escape fue cortada, 


Los suministros gradualmente se fueron acabando, 


El agitado ejército eventualmente perdió contra el clan Mori. 


A solo un poco otra vez, Shikanosuke fue nuevamente incapaz de cumplir su sueño debido a la 
traición de su compañero. 


"Los corazones de las personas son inconstantes, sin ninguna certeza, esto es lo que nos hace 
mortales”, la carta que Yamana Toyokuni envío fue escrita así. 


En el instante que Shikanosuke se entró nuevamente de la traición de Yamana Toyokuni, 
ciertamente algo se rompió en su corazón. 


'Le he rezado a la luna por los Siete Sufrimientos y los Ochos Dolores, no obstante, no recé por 
la traición de mis compañeros, ni por mi misma siendo incapaz de confiar en los demás” 


Incluso si ella gime tanto en su corazón, esto no arreglaría su situación. 


Las tropas y suministros necesarios para atacar Inaba otra vez con el fin de retomar Izumo ya se 
acabaron. 


Incluso los gastos diarios del ejército ya no se podían mantener, y al final no tuvo otra elección 
que robar. 


Su sueño fue mancillado, 


Los compañeros que perseguían su mismo sueño la fueron abandonando uno a uno, 


Shikanosuke empezó a no depositar su confianza en los demás. 
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Finalmente se percató que ella quien rígidamente se adhirió a revivir al clan Amago era una 
simple bufona. 


Por lo tanto, una persona como ella ahora se rebajó a convertirse a una mera ladrona. 


No, no puede continuar cayendo tan bajo, 


Shikanosuke que fue forzada a una situación desesperada finalmente se rindió a su principio de 
"los sirvientes leales no sirven a dos señores" y entró a Harima buscando refugio en Sagara 
Yoshiharu. 


Después que "algo" se rompiera en su corazón debido a la traición de Yamana Toyokuni, 
Shikanosuke había reemplazado su meta y métodos... 


El trágico deseo de revivir al clan Amago llego al punto de convertirse en una voz hermosa en 
su corazón, pareciendo como la última línea de defensa, protegiendo su corazón al borde del 
colapso. 


Por lo tanto, incluso mientras sirve a Sagara Yoshiharu ella siempre tiene sellado su corazón. 


Para el clan Oda que quiere unificar al mundo, revivir al clan Amago era un simple berrinche 
por parte de una inmadura del campo. 


Izumo era un insignificante lugar, 


—Ellos no entenderán mi sueño, por lo tanto. 


—Jamás confiaré en nadie nunca más. 


—S1 confío en alguien y soy traicionada otra vez, me temo que en verdad renunciaría a vivir 
como humana. 


Probablemente al convertirse en fantasma, Shikanosuke instintivamente entendió esto. 


Por lo tanto, un asunto como hacer el juramento de lealtad hacia Sagara Yoshiharu, así como a 
Oda Nobuna jamás pasará en su corazón. 
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Debería haber sido así, 


De aquí en adelante también... 


Ella podría no volver a probar la traición otra vez, 


Lo único en lo que podía confiar era en el antiguo clan Amago por esa razón es que, 


—....La razón es, debido a que el clan Amago ya ha sido destruido, ya no existe más. Por 
consiguiente. 


Ellos definitivamente no me traicionarán. 


—¡Para esta tontería! 


La afligida Shikanosuke de repente recibió una bofetada en sus mejillas, 


Levantando su cabeza, encontró a Sagara Yoshiharu, que había estado en frente de ella con una 
cara tipo Nio’. 


Estaba furioso, 


Furioso al punto que sus ojos se habían enrojecido de la ira. 


—¡Tú no eres una fantasma Yamanaka Shikanosuke! ¡Todavía estás viva! 


No hay forma de replicarle, 


Con sus rodillas repentinamente perdiendo su fuerza, Shikanosuke involuntariamente cubrió su 
rostro con sus propias manos. 


—Soy solo una tonta que esta satisfecha con pasar una buena reputación a las futuras 
generaciones. 





2 . . er è E ES 
Es uno de los dos guardianes airados y musculosos de Buda también conocido como Kongorikishi 
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—¡Patrañas! ¡Si en verdad fuera cierto por qué estás llorando! 


No comprendiendo exactamente por qué... 


Incluso cuando el clan Amago fue destruido ella no derramó lágrimas, no obstante, están 
fluyendo continuamente. 


—Escuché de Zenki que no pude revivir al clan Amago, y al final perdí con el clan Mori y fui 
ejecutada, ese es mi destino. 


—Un destino como ese, ¡lo cambiaré no importa cuánto me tome! 


—...S1 esto continua no tendré la "cara" para reunirme con mis compañeros que generosamente 
avanzaron a su muerte por mi sueño inalcanzable, por lo tanto, al menos... al final, por alguien... 
por el sueño de alguien. 


Incapaz de confiar más en los demás, debería haber sido así. 


Sin embargo, después de ver a Hanbei y Kanbei confiando sus sueños a sus compañeros con ese 
tipo de acciones, algo en su corazón empieza a agitarse otra vez. 


Ese corazón que se supone estaba roto empezó a latir otra vez, Por lo tanto, Shikanosuke pensó 
que sacrificando su propia vida para salvar a Kanbei era la única forma de devolver esa 
amabilidad, 


—¡RECHAZADO! ¡¡...!! ¡NUNCA TE PERMITIRÉ USAR EL MÉTODO DE MORIR 
ANTES QUE TUS SUEÑOS SE CUMPLAN PARA DEJAR TU NOMBRE A LAS 
FUTURAS GENERACIONES! 


Siendo abrazado, 


Su cuerpo fue abrazado. 


Su corazón... también fue capturado. 


En el lapso de unos cuantos días esta chica se sometió a un tremendo cambio. 
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—Estás viva y pesar de eso quieres renunciar a tu vida, tal cosa, ¡no estoy de acuerdo! Hay 
algunas palabras que todavía no le he dicho a Hanbei, ¡pero eventualmente se las diré! ¡Tú 
también! ¡Vive! 


—... Mi sueño, nadie va a... 


—... ¡Estamos aquí! ¡Definitivamente reviviremos al clan Amago para ti! ¡Las tropas Sagara irán 
con Yamanaka Shikanosuke para cumplir su sueño y pelearán hasta el final! ¡Por lo tanto sigue 
viviendo! 


No hay confusión en sus palabras, 


Las lágrimas bajando no tenían ningún engaño. 


Todo era desde el fondo de su corazón, 


Shikanosuke instintivamente entendió esto. 


Similar a ella quien para salvar a Kanbei estaba dispuesta a abandonar su vida sin ninguna duda. 


Esta persona también, si era para salvar a sus compañeros estaría completamente bien con 
abandonar su propia vida. 


Incluso si muere, mientras que su sueño fuera heredado por sus compañeros, entonces esta vivo. 


En ese momento, los corazones de estos dos que estaban abrazados se unieron. 


Claro, 


—Ya me he convertido en un miembro de las tropas Sagara, Shikanosuke es una compañera de 
las tropas Sagara. 


—¡Le juro a la luna que jamás te traicionaré! ¡Incluso hasta la muerte! 
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Un tipo de sentimiento pasó por el pecho de Shikanosuke, este tipo de sentimiento no era simple 
lealtad hacia un maestro, 


En su lugar, era incluso más liberado, más amplio, incluso un rayo de luz más profundo 
iluminando el corazón de Shikanosuke. 


—Y o también, absolutamente no traicionaré a mi señor, incluso hasta la muerte. 


Después de que ella dijo eso, Shikanosuke fuertemente se aferró a Yoshiharu y lloró 
fuertemente. 


A l 


Al sur del castillo Himeji hay un pueblo pesquero. 


El nombre del pueblo en Kanji era "Utsushize" pronunciado como "Aga", este pueblo pesquero 
estaba construido cerca del río Yumesakigara y tenía una variedad de mercados y también un 
templo del Nyankousou. 


Este asentamiento rural estaba imbuido con vigor y vitalidad. 


Quizás en lugar de un pueblo pesquero, llamar a Aga una ciudad portuaria sería más apropiado. 


Hoy, en una cierta parte del pueblo pesquero, a la par de un santuario silencioso, Yoshiharu, 
Shikanosuke y también la figura de Zenki aparecieron. 


—Con mi maestra incapaz de dar órdenes en la batalla, el plan de utilizar una finta contra Ukita 
Naoie para retrasarlo y usando esa oportunidad para rescatar a Kanbei, solo podemos pedirle 
ayuda a la Abuela Aga. 


dijo Zenki, en una esquina en frente del santuario que estaba oculta por la vegetación. 


—¿Abuela Aga? 
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—La Abuela Aga es una Omyouji extremadamente famosa de Harima, se rumorea que tiene más 
de cien años de edad, sin embargo, en realidad nadie sabe su verdadera edad. 


Shikanosuke dijo, —¿Le pediremos que reemplace a Hanbei-sama para dar órdenes en la 
batalla? 


—Goemon y los demás ya fueron enviados a Yamato a robar el Ranjatai, ahora junto a 
Yamanaka Shikanosuke que liderará la unidad de la finta mientras que Sagara Yoshiharu 
liderará el equipo de rescate de Kanbei, no hay otro plan, ¿Tengo que ser un ninja esta vez? 


—Ser el guerrero principal para un asalto es mi fuerte, sin embargo, las órdenes complicadas son 
un poco... 


—Por lo tanto necesitamos pedirle ayuda a la Abuela Aga, muchos Omyoujis han servido como 
consejeros militares, y la abuela Aga es la más fuerte entre ellos. 


Zenki sonrió mientras recitó un encantamiento hacia el santuario. 


Crujir 


Las puertas del santuario se abrieron. 


—¿Podría estar la Abuela Aga en este santuario? 


—Eso es correcto, ella es un tanto extraña. 


—Este santuario en verdad es extraño, podría esta escalera conducir bajo tierra. 


—Aparentemente, la Abuela Aga vive bajo tierra. 


—¿Esto no podría conducir al inframundo verdad? 


—¿Quieres rendirte Sagara Yoshiharu? 
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—¡Por supuesto que iré! 


— ¡También iré mi señor! 


—Shikanosuke-chan, ese "Mi Señor" me hace sentir intranquilo. 


—Eso es porque mi señor es mi señor. También, mi señor ya no debería llamarme con el 
honorífico "-chan", ya no soy una niña así que por favor llámeme por mi nombre y dirigase a mi 
apropiadamente. 


—Entendido. 


—Heh heh, ¿cuando la relación entre ustedes dos se volvió tan buena para empezar a hablar con 
sus puños? 


—No soy un hombre Zenki, sino una Bishoujo en primer lugar. 


Con Zenki a la cabeza, caminaron en línea recta profundamente bajo tierra. 


Al llegar ahí, una gran cantidad de largos tubos de ensayo, globos y varias cajas con ranas y 
ratones criados adentro, incontables libros y también una caldera humeante estaba a la vista 
dentro de la habitación oscura. 


La anciana Abuela estaba de pie enfrente de la caldera y movió una desconocida mezcla dentro 
de ella. 


—¡Oh queridos! Qué visitantes especiales, nunca pensé que vendrías a este campo rural de 
Harima, ella habló después de percatarse de la presencia de Zenki. 


Solo de vista era imposible determinar su edad, ¿cien años? ¿Doscientos años? No, quizás más, 


Ella usaba un haori desgastado y estaba concentrada en mezclar lo que sea que estaba cocinando 
con su cucharón. 


El Yoshiharu que la estaba viendo inconscientemente pensó "Esta no es una Omyouji, 
¡obviamente ella es una bruja!”. 
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—¡Pareces muy sana Abuela Aga! 


Parece que Zenki y esta Abuela Aga eran muy íntimos. 


—Hee hee hee, ¿te convertiste en un shikigami? Mis ancestros sufrieron graves perdidas a 
manos de los shikigamis que creaste. 


—Esto no es nada, es mi merecida recompensa, ahora estoy pagando las deudas que contraje. 


—¿Qué están diciendo mi señor?, Shikanosuke le susurró al oído de Yoshiharu, pero por 
supuesto Yoshiharu tampoco lo sabía, 


—Hee hee hee, la yo que confió en ti para hacer negocios ya no puede seguir adelante, además, 
una buena porción de mis shikigamis ya no pueden ser convocados, por lo tanto solo puedo 
vender algunos libros con respecto a Harima para compensar mi pérdida. 


Mientras hablaba, la Abuela Aga usó su delgado dedo para señalar una gran cantidad de libros 
en una esquina. 


—Hee hee hee, aquellos son todos mis escritos para matar el tiempo. 


—Y la que ha terminado de leerlos todos es mi única discípula indigna Kanbei, la Abuela Aga 
puso un especial énfasis en la frase "indigna". 


—Viajé a Harima y registré características geográficas, costumbres, historia y leyendas 
increíbles, si bien no es una cosa sorprendente, sin embargo, tiene varios usos en el campo de 
batalla, por lo tanto, aquello clanes que intentaron mantener su hegemonía están dispuestos a 
ofrecer altos precios para comprarlos, hee hee hee. 


—El qué recomiendo es el libro que registra los incidentes sobrenaturales en Harima 
"Testamento Ambulante de Banshu", si lo compras ahora puedo darte un 30% de descuento, 
agregó sonriendo la Abuela Aga. 


Su boca ya no tiene ningún diente, 


Wawa, Yoshiharu involuntariamente jadeó, Shikanosuke que estaba a su lado también se 
estremeció ligeramente. 
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Solo Zenki permaneció sin inmutarse y dijo, 


—Ara- La era de los Omyoujis y espíritus esta por terminar, los incidentes extraños que ocurren 
en Harima también se han reducido, ¿no? 


—Hee hee hee, experimentó una gran reducción, Zenki, ustedes chicos deben haber destruido las 
venas dragón de las tierras ¿eh? 


—He he, es cierto. 


—Todo lo que necesito hacer es continuar usando estos elixires de la longevidad y todavía podré 
sobrevivir otros cien años sin ningún problema, sin embargo, tú y tu maestra están a punto de 
morir. 


—Hehe, para un shikigami no hay tal cosa como la muerte, es solo regresar a los cielos. 


—Tú maestra debería tener aproximadamente la misma edad de Kanbei, pero su cuerpo es 
mucho más frágil, para dejar este mundo a temprana edad es en verdad una lástima, hee hee hee. 


—Es precisamente para no permitir que ella muera que hemos venido aquí. 


—Oya, chicos no vinieron aquí por el bien de ayudar a Kanbei. Si es algo concerniente a esa 
discípula mía, entonces olvidenlo. Ella abandonó las artes Omyoudou, y en su lugar estaba 
aficionada con lo que sea de la Ciencia Namban. 


La Abuela Aga movió sus labios en burla mientras continuó, —Escuche que se precipitó para 
persuadir a Ukita Naoie sin discutirlo con ustedes y terminó siendo capturada, además será 
ejecutada en un tiempo, esa niña siempre fue obstinada e impaciente desde joven, parece que 
este hábito no puede ser corregido incluso con la muerte. 


—Sea Kanbei o mi maestra Hanbei, ambas serás salvadas, sin embargo, el fin del plazo esta a 
solo cinco días. 


Al escuchar esto, la Abuela Aga no pudo evitar fruncir el ceño, 


—Originalmente pensé que no eras la clase de hombre ingenuo, sin embargo, para que incluso 
mis ojos me engañen. 
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—La persona que dijo esto no fui yo sino Sagara Yoshiharu-sama. 


La Abuela Aga, 


Sagara Yoshiharu 


Los dos formalmente intercambiaron sus nombres, 


—Yo soy Sagara Yoshiharu, un general del clan Oda, el comandante del ejército en contra del 
clan Mori, como lo sabes, mi estratega militar Kanbei esta a punto de ser ejecutada por Ukita 
Naoie, por favor prestame tu asistencia, Oba-san, ¡estamos contra el reloj! 


—Llamame Abuela Aga, ¿Cuál era mi anterior nombre? Oh cierto, cierto, Ashiya Doukai, la 
descendiente del gran Omyouji Ashiya Doman de Harima, ¿creo que era la sexagésima 
generación? 


—¿Sexagésima generación? Ya has pasado tu mejor momento Oba-san. 


—Cuando te vuelves viejo tienes mala memoria, tee hee hee, mi ancestro Ashiya Doman-sama 
peleó contra cierto astuto Omyouji travieso como un zorro. 


—De todas formas, por favor, prestame tu fuerza. 


—Ara ara, qué debería hacer tee hee hee. 


—El incidente que involucra a Hanbei ya ha sido confiado a Goemon, ¡nosotros queremos 
rescatar a Kanbei del Monte Shozan! 


—Oh, si es el Monte Shozan tengo un conocimiento muy detallado sobre el, incluso tengo un 
mapa. 


—Oh, ¡eres de gran ayuda! 


—Mientras que se trate de Harima, lo sé todo, sin embargo, intercambiar el precio de este 
conocimiento es muy alto, tee hee hee. 
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Zenki le explicó el plan a la Abuela Aga, 


Shikanosuke-chan reemplaza a Hanbei que actualmente esta en coma para liderar la unidad de 
distracción para atraer a Ukita Naoie fuera del Monte Shozan, entonces conducir la batalla como 
dijo Hanbei para alargarla, entonces Yoshiharu usará esta oportunidad para reemplazar a la 
Goemon que esta de camino al templo Todai junto con Zenki e infiltrarse en el Monte Shozan 
para buscar y rescatar a Kanbel. 


—Qué estrategia complicada, tee hee hee, permitir que esta temeraria guerrera tome el comando 
de la batalla y este pequeño mocoso hacer el trabajo de un ninja, usando los métodos normales 
tomaría al menos una década. 


—Eso sería demasiado tarde, al momento que el ejército principal del clan Mori llegue a Harima, 
Kanbei será ejecutada, y el tiempo que queda es solo cinco días, esa es la razón por la que 
necesitamos tu ayuda. 


—La yo que confió en Zenki tiene su negocio destruido, Kanbei ya ha abandonado las Artes del 
Omyoudou y se consagró a la Ciencia Namban, por lo tanto, no tengo razones para ayudarte. 


—¡Por favor simpatiza un poco! ¡¿no?! 


—Mocoso, el costo por mi ayuda en verdad es alto, últimamente he estado teniendo dolores de 
cabeza por la reciente desaparición de mis shikigamis. 


—¿Shikigami? 


—Qué te parece esto, después que mueras entregame tu alma, tee hee hee, después que tu vida 
como humano haya terminado conviértete en fantasma y sirveme, esto será mi compensación. 


—Alto, ¡como puedes-!, si bien Shikanosuke intentó protestar sin embargo Yoshiharu 
inmediatamente sin ninguna vacilación respondió. 


—Entiendo, ¡vamos con eso! 


La Abuela Aga después de escucharlo examinó el rostro de Yoshiharu, 
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—Hoo-, obviamente eres un mocoso, pero sorpresivamente tienes un rostro heroico, tienes mi 
admiración. 


Zenki esbozó una sonrisa sarcástica y dijo, —Esto es el resultado de la influencia de mi maestra. 


—Muy bien mocoso, lo que dije hace un momento era para asustar, debido a Zenki y esa 
pequeña señorita Takenaka Hanbei, el Omyoudou desaparecerá pronto, permite que este sea mi 
último trabajo como Omyouji. 


—¿Eh? ¿Y el asunto de la compensación? 


—La descendiente de Ashiya Doman debería ser un enemigo odiado de Zenki uniendo fuerzas 
juntos para agregar el toque final a la historia del Omyoudou, ¿no es adecuado? 


—¿Eh? ¿Eh? ¿De hecho quién es Zenki exactamente? 


—Y tú que sin ningún rastro de vacilación estas dispuesto a renunciar a tu alma por mi impropia 
discípula, ustedes que diablos están esperando ahí parados, ¡deprisa y empiecen a entrenar! 


—¿En serio? ¡Muchas gracias Oba-san! 


—Mi señor, ¡lo hicimos! 


—Muchacho, ya te dije que no me llames "Oba-san", no me tomes por una tonta, nyee hee hee. 


La Abuela Aga eventualmente prometió ayudar a Yoshiharu y Shikanosuke a practicar para 
lograr el plan que parece imposible. 


Lo que la Shikanosuke que lideraría la unidad de distracción tenía que aprender definitivamente 
no era la táctica de la "Emboscada por todos los lados" que era imposible de aprender en un 
corto tiempo, sino la táctica militar del "Kimon Tonkou" del clan Ashiya que era transmitida de 
generación en generación en su clan. 


Mientras Yoshiharu con la unidad comando de infiltración en el Monte Shozan tenía que 
aprender una de las artes ancestrales de los Omyouji que existía hasta ahora, el "Arte de la 
Invisibilidad", una técnica que le permite desaparecer de la vista de los demás. 
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La Abuela Aga les dijo que podían aprender esas técnicas en tres días, 


—Lógicamente, permitirle a un novato aprender esta arte sofisticada es casi imposible, por lo 
tanto, la ayuda de Zenki y yo definitivamente es esencial y debería bastar. 


—Estoy extremadamente agradecido. 


Yoshiharu en este punto del tiempo sintió desbordarse la felicidad y gratitud en su corazón. 


Un destello de luz finalmente se podía ver en la oscuridad. 


Incluso se dijo para si, —¡Espera por mi Kanbei! 


—01 oi Sagara Yoshiharu, si quieres aprender completamente una habilidad en tres días que se 
supone tomar un largo tiempo de aprender, acciones a medias no son suficientes, todavía es 
demasiado pronto para relajarse. 


—¡Entiendo Zenki! ¡Finalmente es tiempo para que nosotros las tropas Sagara empecemos 
nuestro contraataque! 


—¡Claro! ¡Y también haré Emboscada! ¡Sacrificio! ¡Muerte en el campo de batalla! ¡Luchando 
con este tipo de resolución mi señor! 


—Shikanosuke-chan, esas tres frases no son buenas palabras. 


—Ya no soy una niña, por favor use mi nombre Shikanosuke para llamarme mi señor, esto es 
parte de la etiqueta de ser compañeros, o es que mi señor de hecho en su corazón no piensa en 
mi como una compañera, Ah, esto también es parte de los Siete sufrimientos y Ocho dolores. 


Haa ha haa, Shikanosuke por alguna razón jadeaba, (¿Darkness?, ¿Eres tú?) 


—Muy bien, muy bien, ¡Lo entiendo Shikanosuke! 


—Por favor, llámeme con un tono brusco y severo. (Mierda no, ¡es Ero-Darkness!) 
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—¿Qué sucede? Olvidalo, si Goemon se encarga, ya no necesito preocuparme sobre el tema 
concerniente a Hanbei, ¡finalmente puedo ver el amanecer! 


—¿Oh? Sagara Yoshiharu, ¿desde cuándo empezaste a llamar a mi maestra usando su nombre? 


—Ara, ahora que lo mencionas, ¿desde cuándo empece? 


—He he, mi maestra finalmente ha sido reconocida por ti como una mujer adulta, ¿huh? Es algo 
que vale la pena celebrar. 


—Quizás es así, solo entiendo que si tomó a Hanbei por una niña es demasiado irrespetuoso. 


—Por lo tanto mi señor esta diciendo que soy más infantil que Hanbei, cuando obviamente tengo 
un buen cuerpo, ah es cierto, tiene que estar hablando sobre mi cerebro. Entonces obviamente 
mi señor piensa en mi como una infante, ¿verdad mi señor? Ah, ¿es esto también uno de los 
Siete sufrimientos y Ocho dolores? 


—¡No te hagas ideas salvajes en tu imaginación! ¿Hablando de eso no está Sunekosuri aun 
dormido? Oi, ¡despierta! 


Pomf, Sunekosuri sacó su pequeña cabeza del pecho de Yoshiharu. 


Sunekosuri era un hombre hecho de un espíritu artificial al combinar los esfuerzos de Kanbei y 
Rikyuu, parece como un pequeño perro que podía caber en una palma perfectamente. 


—¿Si soy visto por la anciana seré puesto dentro de la caldera y cocinado? *Temblar* *temblar* 


—Por supuesto que no, después de llegar al Monte Shozan necesitamos confiar en tu nariz para 
encontrar a Kanbei, por favor no estés dormido en ese momento. 


—¡No cocinen a Sunekosuri!, ¡No cocinen a Sunekosuri! 


Finalmente vieron un rayo de esperanza y habían renovado su espíritu combativo, el trío de las 
tropas Sagara, (735) 


Y también una mascota... 
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La Abuela Aga bajo el cucharón en su mano y lentamente dijo, 


—Yareyare, originalmente pensé que la chica que era demasiado lista encontraría esta vida 
dificultosa, pero al menos encontró un buen maestro. 


—Digo muchacho, hay una cosa que tiene que ser arreglada de antemano, continúo la Abuela 
Aga, No importa que pase después de esto, no puedes renunciar a tu entrenamiento, o sino 
nunca podrás aprender el "Arte de la Invisibilidad", ¿no hay problema verdad? Tee hee hee. 


—Ah, ¡vamos! ¡Empecemos ahora inmediatamente con el entrenamiento! 


Mientras dijo esto Yoshiharu golpeó fuertemente su pecho, 


¡Pa! 


—¡Duele! ¡Duele! 


Inconscientemente ejerció demasiada fuerza y Yoshiharu accidentalmente aplastó el pecho de 
Sunekosurl. 


—¡Ah lo siento! 


—La carne que ha sido aporreada tendrá un sabor más tierno, ¿verdad? 


—¡No me cocinen!, ¡No me cocinen! 


—Sobre eso, no tienes una fobia hacia las calderas, ¿cierto? 


Así, el contraataque de las tropas Sagara comienza en tres días. 
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Capítulo 2: La Rebelión de Matsunaga Danjo. 


En esta era sengoku, Yamato todavía es llamado el "Reino de los Dioses". 


Incluso después de desplazarse del palacio a Kyoto, la influencia del budismo no se redujo para 
nada, sino que en su lugar se opuso al control e intervención de los samuráis. 


En realidad, eran los monjes del templo Koufuku que tenían el control de Yamato con su fuerza 
comparable al Monte Hiei. 


Se dice que todos aquellos samuráis que vienen de Yamato fueron monjes del templo Koufuku 
que una vez más abrazaron la vida secular. 


Y cercano al templo Koufuku estaba el templo Todai que también era conocido por su estatua 
del Buda gigante. 


Conocida como la destructora de las tradiciones, Matsunaga Danjo Hisahide, desde el tiempo 
cuando era general del clan Miyoshi, siempre había estado obsesionada por gobernar Yamato. 


Desde su sumisión a Nobuna y al transmitirle el mando de la capital a ella, Hisahide había 
estado poniendo todo su corazón en gobernar sobre Yamato, por lo que la tensión entre ella y 
los templos Koufuku y Todai había estado aumentando día con día. 


Hay un total de dos bases en las que Matsunaga Hisahide puede residir en Yamato. 


La primera es el castillo Shigisan, construido sobre el espectacular y fortaleza natural, Monte 
Shigi. Aunque el lugar es fácilmente defendible, esta lejos del corazón de Yamato, y eso estaba 
en Nara. 


La otra existencia es el castillo Tamonyama, una fortaleza que fue construida después de 
destruir un templo de montaña localizado justo en medio del camino de Kyoto y Nara. Sobre sus 
picos, la fortaleza podía fácilmente ver sobre el templo Koufuku y Todai. 


Es por la precisa razón que Matsunaga Hisahide desea un día resolver las cosas con su enemigo 
predestinado, el templo Koufuku que había construido la base de avanzada enfrente de ellos. 
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Hisahide era una huérfana de guerra que perdió a ambos padres durante la masacre entre las 
fuerzas budistas y Kyoto y había buscado refugio en el templo Koufuku cuando era pequeña. 


Sin embargo, más bien que las enseñanzas budistas, eran las habilidades con la lanza Juumonji 
que Hisahide aprendió en el Templo Koufuku. 


Ellos eran un poderoso grupo armado similar al Monte Hiei, bien conocidos por ser los mejores 
cuando se trata de lanceros. 


No mucho después de abandonar el templo Koufuku, Hisahide fue temida en la capital por sus 
excepcionales habilidades con la lanza Juumonji. 


En las batallas, había dicho varias veces que quería quemar la gran estatua de Buda en el templo 
Todai, el cual es el Buda de Nara. 


Con la sangre de los persas corriendo por sus venas, Hisahide no reconoció la tradición y la 
autoridad del país en absoluto. 


En Kyoto, ella asaltó al clan Ashikaga, destruyó el shogunato Ashikaga e incluso había 
coaccionado a Nobuna para quemar el Monte Hiei. 


Aunque el peor escenario de quemar el Monte Hiei fue evitado al final, los monjes del Monte 
Hiei todavía fueron despojados de su poder militar y perdieron su fuerza para amenazar el 
palacio. 


La razón por la que la reputación de Nobuna se estaba poniendo cada vez peor podría haber sido 
debido a que ella estaba confiando demasiado en Hisahide que había destruido la tradición y 
autoridad del país en repetidas ocasiones. 


Para esta era sengoku, Matsunaga Hisahide es como un escorpión venenoso emitiendo una luz 
demoníaca. 


Y en este momento, ella esta liderando sus tropas dentro del castillo Tamonyama en Nara. 


El castillo Tamonyama también era una extraña fortaleza de montaña. 


Tenía un Tenshu de cuatro niveles que nunca había sido visto antes en Japón. 
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Bajo la luz de la luna, sus blancas y pulcras paredes reflejaban una luz gentil. 


Sin embargo, el tejado es completamente negro. 


Afuera del castillo, varias flores como arbustos de mostaza, se alzaban de un extraño jardín 
lleno con hermosas flores. 


Pero una vez se entra al castillo, se podían ver pilares dorados nunca antes vistos y misteriosas 
pinturas en la pared provenientes de otros países. 


Tal castillo extravagante forma un contraste distinto con el tradicional templo Todai y esa 
podría ser la intención de Hisahide. 


Esta noche, una brillante estrella fugaz estaba arrastrando una gran estela mientras pasaba por el 
cielo. 


En la oscuridad, un grupo de personas estaba silenciando sus pisadas mientras caminaban por 
las calles de Nara. 


—Qué castillo tan extraño, mis ojos están totalmente mareados por eso. 


—Jefa, este es el rumoreado castillo Tamonyama, ¿huh? Hay una diferencia distintiva entre esto 
y un castillo al estilo Namban. 


—Uhb, no entiendo su gusto. 


—No obstante es bastante compatible con esa ave de mala güero. 


—Escuche que la princesa del clan Oda planea construir un Tenshu imitando a este en el castillo 
Azuchi. 


—Esto es debido a que Hime parece ver a Matsunaga-shi como su propia madre. 


—Hablando sobre eso, me he estado sintiendo extraño todo este tiempo, ¿qué partes de ellas 
exactamente las hacen atraerse? 
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—Podría ser que ambas aman quemar las cosas, haha. 


Exacto, este grupo de personas es el escuadrón lolicon, Kawanamishuu que siguen a la ninja 
loli, Goemon. 


Después de convertirse en jefa del clan Sagara, Goemon todavía estaba vistiendo su atuendo 
ninja y seguía actuando como tal. 


Yoshiharu una vez la había persuadido, Tú ahora eres una famosa samurái, al menos escoge un 
símbolo que te identifique. Sin embargo, Goemon había escogido el símbolo "Œ" sin pensarlo 
mucho. 


¿¡Esto no sigue siendo ninja!? Yoshiharu no pudo evitar sino replicarle, pero Goemon también 
le contestó sin ninguna vacilación, "Soy una para toda la vida". 


Al ver a los Kawanamishuu viendo el castillo Tamonyama y estar distraídos, Goemon ordenó, 
—No lo miren. 


—No pensemos demasiado sobre Matsunaga-shi, nuestra misión es robar en el templo Todai. 


—Uhhuhh, los pechos de Matsunaga Hisahide son innecesariamente grandes y todo su cuerpo 
exuda una atmósfera lasciva, que mujer más maléfica... 


—¿Sin embargo no deberíamos pedirle su ayuda, Jefa? 


—Claro, no tenemos mucho tiempo. 


—El momento crucial que decide si seremos capaces de salvar a esa seria y estricta Hanbei-chan 
es ahora. 


—Incluso si Matsunaga Hisahide quiere mi cuerpo en intercambio, ¡le entregaré a esa mujer 
malvada mi pureza mientras derramó lágrimas de sangre! 


—¡Yo también! Aunque definitivamente cargaré heridas incurables por el resto de mi vida si le 
entregó mi cuerpo a esa mujer madura. 
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—No obstante esto es para salvar a la linda de Hanbei-chan. 


—¡BIEN DICHO BASTARDOS! ¡LA LINDURA ES JUSTICIA! 


—S1 es para proteger la vida de la jefa, no me importa si tengo que entregarle mi trasero a ese 
mocoso de Sagara. 


—Ya no puedes llamarlo mocoso, Sagara Yoshiharu ahora es nuestro maestro. Llamalo señor. 


—¡Claro! Si es por la jefa, ¡incluso puedo ser la mascota del señor! 


—Uhh, nadie quiere los cuerpos de ustedes... Aunque Goemon murmuró suavemente nadie 
parece escucharla. 


—Ara, que buena suerte que mi señor es un chico correcto sin ningún interés en las chicas 
jóvenes y los agujeros de los hombres. Qué alivio. 


—Por ahora, ¡deberíamos saludar a Matsunaga Hisahide, Jefa! 


—Incluso si no podemos conseguir su ayuda, ella no nos obstaculizará. 


—Claro, por supuesto. 


—Sin embargo ella podría querer nuestros cuerpos musculosos como recompensa. 


—Uhh, de alguna manera tengo la premonición de estar pateando la cola del tigre. 


No obstante, es cierto que el templo Todai esta extremadamente cerca al castillo Tamonyama. 


Si es solo para saludar no debería tomar mucho tiempo. 


—Entonces vamos a saludarla. 
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—Entonces eso es todo Jefa, vamos a hacerlo. 


—Sería malo si activamos alguna trampa extraña si nos infiltramos, vamos a entrar por la puerta 


de enfrente. 


Goemon también vio curiosamente varias decoraciones extrañas en el castillo Tamonyama. 


Diferente de los ninjas japoneses y los Omyoujis, Hisahide esta bien versada en las ilusiones de 


otros países. 


En la intersección hacia el templo Todai, Goemon y los demás dieron la vuelta hacia el castillo 


Tamonyama, pero en ese momento... 


—¿Eh? 


—¿Las puertas del castillo Tamonyama se abrieron? 


—Ya es muy tarde, ¿qué diablos están haciendo? 


—¿Van a recibirnos Jefa? 


—No...Noo, ¡el ejército de Matsunaga esta saliendo! 


Esa ondeante bandera en efecto era el símbolo de Matsunaga Hisahide. 


Escuadrones de lanceros... 


Escuadrones de arcabuceros... 


Escuadron de arqueros... 
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Había varios tipos de soldados que incluso Goemon y resto no habían visto antes. 


Y todos los soldados del ejército de Matsunaga se veían anormales. 


Sus ojos estaban nublados y balbuceaban cosas sin sentido. 


Como si estuvieran ebrios o que ya no están en este mundo. 


—¡El enemigo esta en Kyoto! 


—¡La maestra va a atacar a Oda Nobuna ahora mismo! 


—¡Nuestra maestra Matsunaga Danjo Hisahide-sama es la verdadera gobernante de la nación! 


¡Es una rebelión! El vice-capitán de los Kawanamishuu Maeda no pudo evitar gritarlo. 


—¿ ¡Por qué Matsunaga Hisahide de repente se rebeló!? 


—¡Esto va más allá del sentido común! 


—¡Podría ser solo su costumbre! 


—¡Claro! Ella atacó antes a la princesa del clan Oda en Kyoto. 


—¡Aquí vienen! 


Los Kawanamishuu abandonaron el camino y se escondieron en el bosque. 


No mucho después, los soldados con un rostro ebrio pasaron por donde el Kawanamishuu uno 
detrás de otro. 


En ese momento, Goemon que estaba sobre la rama de un árbol de repente pensó en algo. 


—...Uhh... ¿¡No me digas que este es ese futuro que Sagara-shi me contó antes...!? 
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La actual Nobuna que esta en el templo Honnou solo tiene unos cuantos ayudantes y 
guardaespaldas. 


Y lo qué es peor es que Nobuna había colapsado. 


—Las tropas Sagara están en Harima, Akechi-shi en Tamba, Niwa-shi en Wakasa, Shibata-shi en 
Echizen, Takigawa en Ise... Uhh, ¡Hime-sama no tiene nadie que la proteja! 


Nara está muy cerca de Kyoto. 


Mucho más cerca que los generales del clan Oda que están dispersos por todos lados. 


Si alguien fuera a rebelarse, ahora sería el momento oportuno. 


Todo esto hizo que Goemon pensará sobre el futuro que Sagara Yoshiharu una vez le contó... El 
Incidente de Honnouj1. 


¿Sin embargo por qué en este momento? 


—Esto es lo peor. 


—Es en lo qué eres la mejor Jefa. Escoger entre los dos, ¿ya sea robar el Rajantai o detener la 
rebelión? 


—¡Ahhhh! Si es Sagara-shi, él no abandonará a Takenaka-shi y a Hime, ¿¡what (qué) 
deberíamos hacer!? 


—Nuestra jefa ha sido infectada con el mal hábito del señor. 


—¡Sin embargo esta jefa es demasiado linda! 


—¡Cierren la boca! ¡Al menos permitanme detener a Matsunaga-shi! Si no podemos detenerla, 
nosotros "pink oh samping (think of something)" (pensaremos en algo). 
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—No Jefa, ¡esa mujer es demasiado peligrosa! 


—¡Nosotros iremos también! 


—A nadie se le permite seguirme. 


Después de decir eso, Goemon pisó la rama del árbol y saltó. 


—¡JEFAAAAAAA! 


En el corto momento en que Goemon y los Kawanamishuu hablaron, la situación se había 
vuelto más complicada. 


El ejército Matsunaga había prendido fuego a una parte del bosque en el territorio del templo 
Koufuku, ardiendo a través del camino y empezó su ataque. 


Los aturdidos monjes estaban gritando, "Uwahh, ¡Danjo atacó!" mientras se reunían en pánico y 
empezaron una batalla caótica con el ejército de Matsunaga. 


Su oponente es su archienemiga, Matsunaga Hisahide. 


Es esa Matsunaga Hisahide que escapó del templo Koufuku y se convirtió en la maestra de 
Yamato después de rebelarse en repetidas ocasiones y pelear contra los monjes. 


Es la misma Matsunaga Hisahide que declaró que ella quemará al gran Buda en el templo 
Todai. 


Y aquella que se alió con Oda Nobuna cuando casi quema el Monte Hiei. 


Aunque los monjes del templo Koufuku que se reunieron estaban paranoicos, no bajaron su 
guardia. 


No, es más como, que ya estaban preparados para este momento. 
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—Finalmente viniste, ¿huh? Enemiga del Budismo, ¡Matsunaga Hisahide! 


—Cuando la estrella del mal augurio brilló fuertemente en el cielo nocturno, ¡supe que 
terminaría de esta forma! 


—¡Buda ya nos había dado una premonición de tus intenciones! 


—¡Presten atención todo el mundo! ¡Debemos proteger la estatua de Buda! 


Sin embargo, todavía hay un problema, a la que esa Matsunaga Hisahide está traicionando es a 
la enemiga del budismo, la Oda Nobuna que intentó quemar el Monte Hiei. 


—Si luchamos con Matsunaga Danjo, ¿no nos convertiremos en aliados de Oda Nobuna? 


—Más bien que Oda Nobuna con la que nunca antes nos encontramos, ¡el, enemigo en frente de 
nuestros ojos es más importante! 


—S1 ustedes todavía tienen el tiempo para hablar disparates, ¡ellos ya habrían atacado aquí! 


—La tonta Danjo, ¿no esta bien con ignoramos si quiere invadir Kyoto? 


—Esta situación en verdad me hace preguntarme por qué construyó el castillo Tamonyama en el 
camino que aquí conecta con Kyoto. 


—Ella no debe querer que nuestros monjes ataquen con un ataque de pinzas a Yamato lo que lo 
convertiría en un castillo vacío. 


—Parece que ambos nos vemos como enemigos predestinados. 


—Incluso no se cuánta frustración he embotellado hasta ahora, sin embargo, esta noche hemos 
planeado algo, ¡es tiempo de liquidar la deuda! 


Las opiniones de los monjes están en total sincronía, y eso es "¡pelear con Matsunaga 
Hisahide!" 
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—...Lo siento, umm, hay algo que no sé si debería decir, si ahora luchamos contra Matsunaga, 
¿no estaremos ayudando al clan Oda? Nuestra situación será un poco extraña, deberíamos 
pensar en ello. 


Solo hay un monje llamado Tsustui Shouken que le solicitó a todos moderación. 


Pero en este momento, casi todos los monjes habían cargado directo al lado del ejército de 
Matsunaga y empezaron la batalla. 


—No teman, tenemos al guardián de Buda, ¡la protección de Asura de las tres cabezas y seis 
brazos! 


—Esta noche, ¡permitenos destruir al enemigo del budismo!, ¡Matsunaga Danjo! 


Hay unos cuantos monjes que también tienen el talismán de Asura colgando sobre sus pechos 
antes de cargar dentro de la formación enemiga con las manos desnudas. 


Por un lado, esto es para motivar a sus aliados, y por otro es para desear que los poderes de 
Asura aturdan al enemigo. 


—Hahaha, este es nuestro plan secreto. ¡Los soldados enemigos pronto temerán los poderes de 
Asura y se dispersarán! 


—Exactamente, los soldados ordinarios no tienen las agallas de ser los enemigos de Buda. 


Esta no es solo una simple batalla. 


El enemigo es esa Matsunaga Hisahide que traicionó al templo Koufuku, traicionó al budismo. 


Por consiguiente, si ellos usan este método extremo, definitivamente serán perdonados. 


No obstante, los soldados del ejército enemigo de Matsunaga tenían unas expresiones confusas 
incluso cuando estaban en medio de la batalla. 


No, después de ver el talismán de Asura, parecer ponerse más excitados. 
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—..... Responde nuestras plegarias, Ahura Mazda”. 


—....Quién decide la trayectoria del sol y las estrellas. 


—..... Quién decide si la luna mengua. 


—......¡Por favor bendícenos con tu inteligencia!, ¡Ahura Mazda! 


Ellos arrebataron el talismán del cuerpo de aquellos monjes mientras empezaron a desplazarse 
hacia adelante de una manera enloquecida. 


—¿Qué? ¿¡De qué están hablando estas personas!? 


—¿Por qué?, ¿Por qué el poder de Asura no los esta castigando aun? 


—¡Incluso están bendecidos con su protección! 


No lo entiendo... La inquietud se estaba extendiendo entre los monjes y en un instante su 
formación colapsó poco después. 


Enfrentando a los temerosos monjes, el ejército Matsunaga no mostró nada de misericordia 
mientras extendían sus manos y les arrebataban sus talismanes de Asura. 


—¡UWAHHHH! 


—¡¡¡SALVENME!!! 


Al ver que las líneas delanteras habían colapsado, los monjes en la retaguardia sacaron su 
segunda arma secreta que habían preparado solo para Matsunaga Hisahide. 


El arma secreta que los monjes de los templos Todai y Koufuku habían preparado juntos es... 


—¡No se retiren! ¡La bestia divina del sur esta aquí! 





? Es la deidad suprema del Zoroastrismo. 
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—¡Los venados están aquí! 


—¡Ngeeh! ¡Ngeeh! 


Exacto, los venados Shika habían sido vistos como bestias divinas desde tiempos inmemoriales. 


Aunque podrían no ser útiles contra la demoníaca Matsunaga Hisahide, los soldados normales 
nunca tendrían las agallas de atacarlos. (¿Es en serio?, ¿Se van defender con venados? :v) 


Al liberarlos, los venados entrenados enfilaron sus cuernos y embistieron hacia el ejército 
Matsunaga. 


Sin embargo, este plan todavía fue inútil en contra de Hisahide. 


—¡Biitio0000hhh! 


—Qu.... 


—¡BINOOOOOHHAA! 


—¡UWAHHHHH! 


De en medio del ejército Matsunaga vinieron descomunales bestias nunca antes vistas, su rugido 
fácilmente hizo que los venados temblaran de miedo. 


La reina de otro país, Matsunaga Hisahide estaba montando una enorme bestia que tenía una 
larga nariz mientras les daba órdenes a los soldados en la batalla. 


—¿¡QUÉ ES ESO!? 


—¡MO-MON-MONSTRUO! 
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Eso era un elefante. 


Hisahide sin prisas se sentó sobre el elefante que trajo de Namban, en su mano estaba una larga 
pipa. 


—Hoho, solo hay una cosa que quiero y eso es la cabeza de Oda Nobuna. 


—Todos los que se opongan a mi morirán, haha... Hahahaha 


Los venados que nunca habían visto a tal enorme animal se dieron la vuelta y escaparon a las 
profundidades del bosque. 


Los monjes ya no tenían más libertad de acción para pensar en algo como que sucedería si ellos 
se vuelven en los aliados del clan Oda. 


¡Los acontecimientos que ocurrieron en frente de sus ojos eran un desastre! 


Si ellos no derrotan aquí a Hisahide, no había ninguna duda que el templo Koufuku y Todai 
serían reducidos a cenizas por ella. 


No hay duda sobre ello. 


Matsunaga Danjo Hisahide planea usar esta rebelión para eliminar a todos los enemigos que la 
obstruyen, que son los santuarios y templos de Nara, reduciéndolos todos a ruinas. 


—Permitanme disfrutar el placer que debería haber gozado la vez cuando intenté quemar el 
Monte Hiei. 


El fuego en el bosque se hace más grande. 


En medio del fuego, Hisahide repentinamente gritó fuertemente. 


—..... TAh....Ahahahahaha, quemalo, ¡quemalo todo! ¡Quemalo todo hasta las cenizas! 
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Su voz es extremadamente extraña, casi como si estuviera poseída. 


—¡D-De-Demonio! 


—¿¡0-Q-Qu-Qué es ella exactamente!? 


Los monjes sintieron miedo desde el fondo de sus corazones. 


Si esto continúa, ¡las cinco torres de las que el templo Koufuku esta tan orgulloso serán 
incineradas! Si no podemos proteger la estatua de Buda, el gran Buda del templo Todai y el 
Shousouin que tiene todos los tesoros será... 


—Por qué... ¿Por que odias tanto a nuestros monjes? 


—Ya... Yamato es la provincia de los dioses, ¡nunca se la entregaremos a una mujer 
endemoniada como tú! 


Los monjes estaban furiosamente empujando las lanzas en sus manos a los pies del elefante sin 
embargo con un solo balanceo de su larga nariz, barrió con los monjes como si fuera una 
cortadora de césped. 


Esta es una bestia nunca antes vista proveniente de otro país. 


Incluso si ellos quieren atacarla, no tienen idea en dónde se encuentran exactamente sus puntos 
débiles. 


—..... TResponde nuestras plegarias, Ahura Mazda. 


—....Quién decide la trayectoria del sol y las estrellas. 


—..... Quién decide si la luna mengua. 
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—......¡Por favor bendícenos con tu inteligencia!, ¡Ahura Mazda! 


Incluso si los cortaban, los soldados del ejército Matsunaga continuaron su marcha hacia 
adelante con un rostro confuso. 


—¡Danjo Bastarda! ¿¡No me digas que le intoxicaste a estos soldados con mostaza!? 


—Esa fragancia, ¡no puedo estar equivocado! 


Hisahide levantó su pipa y dijo mientras entrecerraba sus ojos. 


—Humanos insolentes, esa deidad que ustedes conocen como Asura es Ahura Mazda- 


—Ahura.... ¿¡qué!? 


El estado mental de esta mujer es definitivamente anormal. 


Qué aterrador... 


En este momento, bajo el brillo de la estrella de mala suerte en el cielo y los ojos de Hisahide 
que estaban brillando con el resplandor único de los depredadores, casi como que se hubieran 
convertido en la diosa de una religión diferente. 


Sin embargo, definitivamente no es una diosa amorosa. 


Sino una diosa de la destrucción con un aire de pasión enloquecida, llena de cólera hacia esta 
era sengoku que esta repleta de contradicción. 


—Ustedes personas ignorantes que se han encerrado a si mismos todo este tiempo en esta 
pequeña isla, les enseñaré a todos ustedes la amabilidad de mi corazón. Ahura Mazda es un dios 
persa que desapareció en el largo flujo de la historia. Es el dios primigenio que juzga con 
justicia y maldad, un dios que convoca desastres en este mundo y el dios de la destrucción que 
les trae el juicio final a todos ustedes tontos. 


No... 
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Esta mujer enfrente de ellos es totalmente diferente de Matsunaga Hisahide que siempre tiene 
una sonrisa seductora en su rostro. 


Los dos ojos exudan un brillo dorado. 


Ambos ojos son como los de una serpiente, mirando fijamente a su presa. 


¡Estos son ojos malignos! 


¿| Así que esta es su verdadera naturaleza!? 


¡Esto sobrepasa por mucho a un escorpión venenoso! 


—¡Matsunaga Danjo! Si no fueras cuidada por el templo Koufuku cuando eras pequeña, ¡habrías 
perecido en medio de las llamas de la guerra! 


—¿Has olvidado tu gratitud? 


—¡Recuerda las enseñanzas del Budismo! 


Ku... Kukuku.. 


Al escucharlos, Hisahide se rio profundamente. 


Su risa era tan fría que congelaría a cualquiera que la escuche, sin embargo, la sonrisa en su 
rostro era tan atractiva como la de una diosa. 


—¿Gratitud? Las únicas cosas que recuerdo son el dolor que aquellos hipócritas me dieron 
mientras me torturaban, todo el tiempo forzándome la ideología que la mujer es sucia, ¡tanto 
como las habilidades de usar la lanza para matar! 


Solo por mantener miradas con la actual Hisahide era suficiente para oprimir sus corazones. 
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Como si los malvados que la enfrentan no pudieran esconderse en algún lugar. No, donde he 
visto este par de ojos... 


Asura... 


¡Esos son los ojos de Asura! 


—....A....At.....Ater..... ¡Demasiado aterrador! 


—¡Detente! ¡No mires hacia aquí! 


Los monjes finalmente empezaron a acobardarse. 


No obstante, Hisahide continuó conduciendo hacia adelante a los soldados controlados por las 
drogas. 


—Yo Matsunaga Danjo Hisahide, bajo el nombre de Ahura Mazda les ordeno destruir a todos 
los que abusan de los nombres de los dioses y Buda para descaradamente militarizarse, torturar 
mujeres, sacudir al país y continuaron aprovechándose de las personas. ¡Quemen el templo 
Todai y Koufuku hasta las cenizas! 


Sin embargo, el Shosoin del templo todai contiene el Ranjatai que debe ser usado para salvar a 
Hanbel. 


En ese momento, Goemon finalmente la alcanzó. 


Ella cayó sobre la montura en la que Hisahide estaba sentada sobre el elefante. 


—¿ ¡Estás demente Matsunaga-shi!? 


—Estás equivocada Ninja. Este es el verdadero yo. 


—Para salvar a Takenaka-shi, el Ranjatai dentro del templo Todai es necesario. 
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—¿Y qué hay con eso? Quiero quemar el templo Todai, todo el que se me oponga también será 
quemado. 


—Parece que incluso si te persuado para no rebelarte, ¡será inútil! 


—Exacto, abrace la cabeza de Oda Nobuna en la cual todavía fluye sangre fresca con ambas 
manos, nunca me detendré. 


—Por qué... ¿¡Por qué le harías tal cosa a Hime que te abdma (ama) como una hija!? 


—.... —Es debido a que esta estrella del infortunio es demasiado bella... 


Parece como que ha sido intoxicada con gas mostaza... 


analizó Goemon. 


Si este fuera el caso, solo puedo matarla. 


—....Tu vida, la estoy tomando. 


Goemon cortó el techo de la montura y arrojó un shuriken hacia Hisahide. 


Y entonces, usando la apertura donde Hisahide usó la pipa en sus manos para desviar el 
shuriken, Goemon cargó hacia ella con una daga en sus manos. 


El lugar al que ella apuntó solo podía ser uno. 


Y ese fue al cuello de Hisahide. 


—No te puedo permitir quemar el templo Todai. 


—Es fútil... 
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Goemon de repente se vio a si misma estando fija en el aire, incapaz de acercarse a Hisahide en 
absoluto. 


—¿Huh? 


Son las marionetas. 


Una marioneta con forma de chica estaba fuertemente envolviendo el cuerpo de Goemon. 


Las manos de la marioneta se doblaron en un angulo extraño, como los tentáculos de un 
calamar, y esas le arrebataron la liberta de movimiento a Goemon. 


Las marionetas eran solo muñecos, y no una cosa viviente por lo tanto no emitían ningún deseo 
de matar. 


No descubrir este punto es la razón por la que perdió Goemon. 


En este momento, los ojos rojos de Goemon y los ojos dorados de Hisahide cruzaron miradas. 


La siempre serena Goemon dejo salir un sonido confuso. 


—....¿¡Matsunaga-shi....!? 


—Cierra la boca Ninja. Basta de hablar, muere. 


Kacha... 


Desde el aire, sangre fresca empieza a borbotar... 


Y aterrizan sobre las cabezas de los soldados por las pienas del elefante. 


—¡Uwahhhh! 
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—¡Je....Jefa....! 


—;¡D....Debes estar bromeando....! 


Usando el caos, todos los Kawanamishuu que planearon subirse habían soltado alaridos por el 
impacto. 


Y el ejército Matsunaga estaba dispersando a aquellos monjes, llenos con la resolución de morir 
mientras gritaban "Si nos retiramos aquí, ¡el budismo y Yamato serán destruidos!”. 


—— RKD 


Kyoto, templo Honnou. 


Sobre su cama, después de escuchar que su nueva ayudante Senchiyo reportó, "Matsunaga 
Danjo se rebeló en Yamato". 


Nobuna solo dijo "Dearuka..." y se mantuvo observando el techo, sin moverse una pulgada. 


La inteligente ayudante bishoujo Manmi Senchiyo era en realidad una espía que el Kampaku, 
Konoe Sakihisa envió como parte de las fuerzas anti-Nobuna. 


Ella había falsificado la orden de Nobuna en la que le pidió a Yoshiharu "ejecutar a la hermana 
menor de Kuroda Kanbei" y la que detuvo a Yoshiharu de hablar con Nobuna en el templo 
Honnou también fue ella. 


Después de ganarse la confianza de Nobuna, Senchiyo empezó a sembrar la discordia en el clan 
Oda desde el interior. 


Konoe Sakihisa una vez había empleado a un asesino para intentar dispararle a Nobuna. 


No obstante, al final, falló. 
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No solo teniendo una extremadamente tenaz voluntad para vivir, ella tenía al famoso doctor 
Belchior Manase a su lado y a Matsunaga Hisahide que era bien versada en el uso de los 
venenos. 


En tal situación, asesinar a Nobuna en el día era extremadamente difícil, por lo que Senchiyo 
empleó una técnica a largo plazo que lentamente apretaba el nudo corredizo sobre el cuello de 
Nobuna. 


Y hasta ahora Nobuna no se dio cuenta de las maquinaciones de Konoe Sakihisa y la verdadera 
identidad de Senchiyo. 


Solo de vista, Konoe Sakihisa solo era un oficial normal con dientes negros y piel pálida. 


Y para unificar Japón, Nobuna hizo todo lo posible para unir al palacio en ruinas. 


Abandonando la larga guerra del siglo, el shogunato Ashikaga ya no era adecuado para gobernar 
este país. Nobuna estaba considerando cambiar el palacio olvidado en un símbolo que 
represente al nuevo Japón unificado. 


Por consiguiente, la idea que el líder de los oficiales hiciera su mejor esfuerzo por eliminarla, 
no, que fuera lo suficientemente tonto para hacerlo no le había pasado por la mente en absoluto. 


—La "auto-proclamada Shogun", Ashikaga Yoshiaki que el clan Mori apoyaba había enviado 
cartas para persuadir a todos los daimyos de las provincias a rendirse, incluso a los generales del 
clan Oda que estaban dispersos por todos lados. 


Para hacer a Nobuna incluso más desconfiada, Senchiyo continuó diciendo. 


—Pienso que Matsunaga Hisahide esta bajo la influencia de Ashikaga Yoshiaki, tal situación era 
muy probable que ocurriera de todos modos. 


Nobuna no tenía más ideas. 


Debido al incidente de la calavera dorada de Asai Nagamasa, ella fue despreciada por su madre 
biológica, Tsuchida Gozen. 
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Aunque ella no tenía ningún recuerdo, había dado la orden de ejecutar a Shojyomaru y traicionó 
a Yoshiharu y Kanbel. 


Y ahora, incluso Matsunaga Hisahide que era como su segunda madre finalmente la había 
traicionado. 


(Danjo una vez también me traicionó, sin embargo, era para probar si tenía el potencial de 
gobernar el mundo. Esta vez es diferente, Danjo en verdad me ha abandonado). 


¿Ira? No, ella ahora no tenía tal emoción en su corazón. 


(Yo traicioné a mis compañeros primero, esto es solo lo que me merezco) 


Las lágrimas una vez más estaban fluyendo a pesar de sus deseos. 


Siguiendo a su padre biológico, incluso su padrino Saitou Dousan había pasado a mejor vida. 


Irremediables grietas se habían formando en su relación con su madre biológica y ahora, incluso 
Matsunaga Hisahide que era como su madrina la había traicionado, había perdido al 
irreemplazable Sagara Yoshiharu y a Kuroda Kanbei que tenía el mismo sueño de navegar a 
través de los vastos mares. 


(Es razonable que sea abandonada por Yoshiharu después de la orden de ejecutar a Shojyomaru, 
¿pero por qué también Danjo...?) 


¿Por qué las cosas terminaron así? ¿por qué exactamente...? 


—....Uhh.... Uh.... Uhhh... 


El fuerte corazón de Nobuna empezó a colapsar. 


Ella no se dio cuenta que Senchiyo actualmente esta celebrando en su corazón (Todo esta yendo 
sin problemas, con esto, ¡todo estará terminado!) 
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—Hime-sama, he escogido la lista de los sirvientes que tienen más probabilidades de rebelarse, 
con el inicio de la ejecución de Matsunaga Danjo, por favor elimine a los traidores del clan Oda. 


La lista que Senchiyo había preparado incluye a, Sagara Yoshiharu, Akechi Mitsuhide, Shibata 
Katsuie, Niwa Nagahide y Takigawa Kazumasu, todos los miembros principales del clan Oda. 


Aunque ella había preparado esta lista hace tiempo y planeó entregársela una vez se presentara 
la oportunidad, sin embargo, Senchiyo no se esperaba que la "ocasión" viniera tan pronto. Todo 
esto es gracias a la rebelión "oportuna" de Hisahide. 


Más bien que asesinar a la propia Oda Nobuna, esto es el golpe de gracia. Usando a la 
mismísima Oda Nobuna para acabar con los sirvientes del clan Oda, el clan definitivamente será 
destruido. Solo con pensar todo esto, Senchiyo no puedo evitar regocijarse en su corazón. 


—.... Yo.... Ya veo. 


—Por favor de la orden de ejecutarlos a todos. 


—....Pero.... 


Nobuna no puede dudar. 


Todos los nombres en la lista son compañeros irreemplazables que habían combatido a su lado 
desde Owari y Mino. 


Aunque ella había cometido un error imperdonable. 


Pero incluso así, ella no cree en esto a toda costa. 


—Hime-sama, para estabilizar al clan Oda, ¡la maestra tiene que limpiar todos los elementos 
inestables del interior del clan! Si no tomamos esta oportunidad en la que Matsunaga Hisahide 
se acaba de rebelar, ¡No lo haremos a tiempo! 


—.... Yo no puedo. 


—Si usted no puede, ¡Hime-sama será asesinada! 
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—....Tal cosa... Es imposible. 


—La prueba ya ha sido evidenciada. 


—....Imposible... ¡Esto es imposible! 


Senchiyo se mordió los dientes. 


¡Un poco más! 


Incluso cuando ella ha sido encerrada a tal grado, Nobuna no abandona la confianza en sus 
sirvientes. 


—Shibata Katsuie y los demás han estado sintiendo celos por el hecho que Sagara Yoshiharu le 
ha sido encomendada la tarea de ser el comandante contra el clan Mori. 


—Tal cosa es imposible, ¡no lo creo! 


—Y después de llegar a Harima, Sagara Yoshiharu consiguió una hermosa princesa guerrera 
llamada Yamanaka Shikanosuke como su subordinada mientras se sumerge cada día en 
libertinaje con ella. 


—....¿Eh? 


Senchiyo finalmente descubrió el punto débil de Nobuna. 


Así que es esto, ¿huh? 


La debilidad de Nobuna son los rumores sobre Sagara Yoshiharu. 


Por alguna razón, comparado con el resto de sus sirvientes, solo Sagara Yoshiharu era incapaz 
de obtener toda la confianza de Nobuna. 
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Y la esencia de esto es debido a que ella estaba llena con dudas sobre la perversidad de Sagara 
Yoshiharu. 


Aunque siente que podría ser un poco infantil, pero Senchiyo decidió atacar por aquí. 


—Yamanaka Shikanosuke era una vagabunda que una vez sirvió al clan Amago. Su belleza ha 
sido conocida como la N° 1 de Amago ya que siempre ha estado luchando por el bien de revivir 
al clan Amago. Y, Yamanaka Shikanosuke.... Sus pechos son mucho más grandes que los de 
Hime-sama. (¡Ouch!) 


—¿¡P-Pechos!? 


Es efectivo. 


Aunque no se porque, ¡pero es efectivo! 


—Sagara Yoshiharu ha acordado que siempre y cuando Yamanaka Shikanosuke use su cuerpo 
en intercambio este la ayudará a obtener Izumo y Shikanosuke también accedió a convertirse en 
la esposa de Sagara Yoshiharu. A partir de entonces, ambos han estado inmersos en el cuerpo 
del otro. 


—....E....Es.... ¡Ese Saru....! 


—Después que sus pechos fueron tocados por ese mono grosero, por alguna razón Yamanaka 
Shikanosuke tenía una expresión de disfrute en su rostro. Y el hecho que Sagara Yoshiharu es 
un depravado ya es un hecho bien conocido. 


—D-Durante el momento que he estado sollozando por el hecho que maté a Shojyomaru por 
accidente, ¡este tipo de hecho trajo a una mujer al campamento y f-frotó sus pechos...! 


Senchiyo exclamó en su corazón (Maldita sea...) 


Los ojos de Oda Nobuna que debería estar deprimidos de alguna forma habían empezado a 
emitir destellos de cólera. 


Su cuerpo entero estaba exudando vibras aterradoras. 


1P Traducciones Página 79 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


Maldición, ¡ese golpe de hace un momento tuvo un efecto adverso! 


¿Debería continuar con la rebelión de Matsunaga Hisahide? 


Al no servir por el tiempo suficiente a Nobuna, Senchiyo no tenía un completo entendimiento 
de sus complicadas emociones. 


—¡Por favor espere Hime-sama! Más que Sagara Yoshiharu, ¡por favor haga algo con respecto a 
la rebelión de Matsunaga Hisahide! De acuerdo a los reportes, ¡Matsunaga Hisahide ya ha 
partido hacia Kyoto! Si no podemos mantener Kyoto, las fuerzas anti-Nobuna definitivamente 
se crecerán. ¡Por favor de la orden de atacar! 


—Pero.... cierto, ahora solo tengo unos cuantos ayudantes y una pequeña cantidad de 
guardaespaldas. Tal diminuta cantidad de personal no es suficiente para la batalla. 


—Sin embargo Matsunaga Hisahide no tiene ninguna intención de mostrar misericordia, y si 
huimos de aquí, seremos el hazmereír del mundo. 


Nobuna parece haber perdido cualquier motivación para vivir. 


Su razón le esta diciendo que cargue con el ridículo y siga viviendo... 


Sin embargo, después de traicionar a Yoshiharu y Kanbei, he sido abandonada por Danjo. 
Ahora he perdido el derecho de ser la gobernante de la nación, ¿verdad? Cuando Yoshiharu nos 
había atacado a Juubei y a mi en la sala del té, ese comportamiento depravado suyo ha sido 
expuesto. 


—....Nunca lo puedo entender, ¿huh? 


Nobuna finalmente descubrió la debilidad fatal enterrada en lo profundo de su corazón. 


(Siendo despreciada por Madre, hay un inmenso agujero en mi corazón que nunca podré llenar. 
Podría haber un tiempo en el que haré cosas crueles que ni yo misma me creeré). 
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Ya es suficiente. 


Ya he perdido a Danjo, Yoshiharu y Harima. Traicione a los demás y he sido también 
traicionada por los otros... Ya es suficiente, un asunto como el mundo... 


Un asunto como el mundo, debería dejarlo a Juubei ya que es más afortunada que yo y ha 
crecido con el amor de su madre... 


Justo cuando Nobuna esta a punto de decir la linea en la que renuncia a todo, de repente... 


—¡Oh- hohohoho! Para que de hecho se atrevan a bloquear mi camino, ¡que grupo de ayudantes 
tan groseros! 


Alguien que nadie esperaba de repente se movió hacia el dormitorio de Nobuna. 


—No perturbe a la princesa. 


—Por favor regrese. 


—No puede entrar. 


Aunque los ayudantes hicieron lo posible para detenerla, todos ellos fueron derribados con 
elegantes patadas. 


—¡Oh- Hohoho! Nobuna, ¿cómo esta tu condición? ¡Esta Seii Taishogun Imagawa Yoshimoto 
personalmente ha venido a verte! ¡Ima! ¡Gawa! ¡Yoshi! ¡Moto! 


Exacto. 


Esta persona inesperada es la actual shogun marioneta, Imagawa Yoshimoto. 


Las múltiples líneas de defensa en las que Senchiyo había gastado su tiempo en idearlas, todas 
habían sido forzosamente traspasadas por las patadas elegantes de Yoshimoto. 
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Al ver esto, incluso Senchiyo no pudo evitar lamentarse. 


—¿A qué has venido exactamente? 


—¿Quién eres tu? Estoy aquí para hablar con Nobuna. 


—Ehhh, eso es un tanto... Nadie te llamo, ¡date prisa y vete! 


—No puedo hacer eso. 


Con un ruido estrepitoso, el pie de Imagawa Yoshimoto aterrizó directo en el abdomen de 
Senchiyo que se estaba dirigiendo hacia ella. 


—Estilo Imagawa, técnica secreta de fútbol, "Danza de viento del pájaro blanco", todavía tienes 
mucho que aprender, asistente. 


Uwahh, con un lamento, el cuerpo completo de Senchiyo se dobló mientras su cabeza aterrizó 
sobre el tatami. 


Nobuna estaba conmocionada por lo que ocurrió enfrente de ella. 


—T-T--T----Tú-----Tú... ¿Qué estás haciendo aquí? No te llame. 


—Incluso así, cuando el acontecimiento más grande en la historia este ocurriendo, apareceré 
puesto que soy la Seii Taishogun. 


Al ver a Yoshimoto abrir su abanico y reírse en voz alta, no pudo evitar ponerse de pie y 
gritar... 


—....¡Todo ya se terminó! ¡La verdadera shogun está de regreso!, ¡todos están pensado que yo 
quemé el Kamigyo! ¡Saru me ha engañado e incluso le ordené ejecutar a la hermana menor de 
Kanbei! ¡Me he convertido en una verdadera señor demonio del sexto cielo! ¡Ya estoy sola! 


Al mismo tiempo que estaba gritando, las lágrimas se vertieron otra vez. 
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—¡Es obvio que Danjo me abandonaría! ¡El Tenka Fubu ya esta acabado! 


Pero Yoshimoto todavía estaba riéndose ruidosamente con un "OH- Hohoho". 


—Bueno, bueno, debido a que no saliste del templo Honnou en absoluto, personalmente he 
venido a visitarte. ¿¡No espere que la gran Nobuna-sama de hecho desee rendirse en su misión 
del Tenka Fubu!? 


—Ya lo dije, ¡he traicionado a mis compañeros y he sido abandonada por ellos! ¡Caminar la 
senda de un señor demonio por mi cuenta es algo que no puedo soportar! 
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La visión de Nobuna fue violentamente apartada a un lado de repente. 


Después de un segundo de retraso, ella descubrió que había sido abofeteada por Yoshimoto. 


al 


—¿Nobuna? ¿Cuándo te volviste tan débil? ¿Dónde se fue tú yo que eran tan galante en la 
Batalla de Okehazama? 


Yoshimoto estaba furiosa. 


—Durante ese tiempo, eras incomprendida por casi todos, y ridiculizada como una idiota. Pero 
incluso así, solo tenías que avanzar hacia adelante en el camino en que firmemente creías, ¡eso 
es lo que hace una verdadera heroína! Y ahora cuando acabas de lograr algo, ¿¡por qué te estás 
aislando a ti misma en una habitación y no paras de llorar como una cobarde!? ¿Eres la Oda 
Nobuna que he reconocido? 


—....Yoshimoto. 


—Cómo podrías tú... ¡T'ú eres la que me derrotó! Entonces reemplazar a Imagawa Yoshimoto 
para unificar el mundo es tu ineludible destino. ¡Usa tus manos y coraje para lograrlo! ¡Una vez 
fui derrotada, Yo que conducía un inmenso ejército bajo situaciones desfavorables! Pero ahora 
tú... 


Nobuna siente que sus ojos empiezan a recobrar fuerza. 


—Nunca estaré de acuerdo con algo como rendirse antes de pelear, ¡jamás lo reconoceré! 


Si... 


Siempre he estado cargando en el frente de las tropas. 


Incluso si nadie me entiende... 
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Desde que me reuní con Yoshiharu, entendiéndonos entre nosotros y teniendo el amor de 
Dousan y Danjo vertido sobre mi como si fuera su hija, he perdido la compostura de la "Tonta 
de Owari". 


(Desee el amor de Yoshiharu y Danjo con todo mi corazón sin embargo después de conocer el 
sentimiento de ser amada, he olvidados el principio de "Forjar mi propio destino con mi propia 
voluntad"). 


Desde el incendio en el Kamigyo, Nobuna que estaba perdida finalmente estaba reviviendo en 
este momento. 


Había regresado a su verdadero yo. 


No obstante, solo hay un pero... 


Una sola cosa que ella no puede perdonarse a toda costa. 


—He traicionado a Saru, durante el tiempo que me desmayé, he dado la orden de ejecutar a 
Shojyomaru, solo esto... 


Esta es la única herida que no puede ser curada en el corazón de Nobuna. Al pensar eso, una vez 
más tenía la urgencia de rendirse. 


Sin embargo, Yoshimoto se rio con un "Oh~ Hohoho" en su lugar. 


—Aunque Sagara Yoshiharu tiene una cara de mono, ¡es el mejor hombre en el mundo que 
incluso yo reconocí! ¿¡Cómo puede aceptar tal tonta orden sin hacer ruido!? 


—;i!? 


—¡Ese hombre nunca matará chicas! Nobuna, ¿¡Es este tu grado de confianza hacia él!? 


—....Pero... 
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—¡Sagara Yoshiharu es el lascivo más grande en el mundo que incluso no pudo abandonarme 
quien era la enemiga del clan Oda! Por lo tanto, si bien todavía es una chiquilla, ¡él 
definitivamente la salvaría! 


Claro... 


Si mi orden estaba equivocada, Yoshiharu nunca la obedecería. 


Y también esta Takenaka Hanbei junto a Yoshiharu. 


Aquellos dos nunca ejecutarán obedientemente a Shojyomaru. 


—Por qué me sentí atribulada, yo creo en Saru... ¡Creo en Yoshiharu! 


—Claro, ese hombre definitivamente confiará en ti y hace tiempo descubrió que algo no andaba 
bien. 


—¡Claro! ¡Estás en lo cierto! 


Desde dios sabe cuando, me he puesto temerosa de perder el amor de Yoshiharu. 


Y por eso, lo malinterpreté. 


Y me volví desconfiada, 


También siendo pasiva y débil. 


Pero como esperaba, debería obtener todo con mis propias manos. 


Ya sea si es el mundo o Yoshiharu... 
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Y el corazón de Matsunaga Hisahide, ¡definitivamente te mostraré que he vuelto! 


Las sombras que opacaban el corazón de Nobuna todo este tiempo fueron dispersas. 


—Una vida de 20 años... 


Ella empezó a cantar el Atsumori suavemente. 


Esta parte del Atsumori fue cantada antes de avanzar a la batalla con Imagawa Yoshimoto en 
Okehazama. 


Una vida de 20 años, 


Comparada con la edad del mundo, 


Es como un sueño pasajero. 


Hay algo, 


Que dure para siempre. 


Colgando sobre su cintura la piel de tigre y la calabaza, 


Nobuna cambió al atuendo cuando dirigía a Inuchiyo y al resto de la ciudad y salió fuera del 
dormitorio. 


—Esa es la forma, Nobuna. ¡Lidera a los ayudantes y guardias a la batalla con Matsunaga 
Hisahide! 


—.... Yoshimoto, no te agradeceré, pero en su lugar, te construiré un castillo Nijou para ti. 


—Si es así, tampoco te agradeceré por eso. Como una shogun, tener un castillo para mi se 
sobreentiende sin decirlo, oh- hohoho. 
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—Voy a ir a la batalla con Danjo ahora, ¿te unirás como la shogun? 


—Uhh, ow ow ouch... De hecho, estoy enferma... me regresaré al castillo Nijou ahora. 


—¡Oi-! 


Como el viento, Yoshimoto corrió camino abajo y en el instante que dura un parpadeo, había 
desaparecido. 


Después de decir semejantes cosas, ¿todavía odia pelear? Incluso Nobuna estaba aturdida por 
esta escena. 


—¡Denme un caballo! 


Mientras avanzaba, Nobuna dio la orden de atacar. 


—Hi...Hime-sama, por favor espere. 


—¡Senchiyo! ¡Ve y unete a todos los ayudantes y guardias! ¡Voy a salir a enfrentar a Danjo! 


—En-Entendido. 


—¿ Dónde está el ejército de Danjo en este momento? ¿Han entrando a Kyoto? 


—No...aun no. Matsunaga Hisahide esta luchando con los monjes del templo Koufuku en Nara. 
Inesperadamente, han estado por bastante tiempo. 


—¿Eh? ¿El templo Koufuku? 


Extraño, si ellos hubieran ignorado a los monjes, invadieran Kyoto y asaltaran el templo 
Honnou en seguida, habría muerto al instante sin embargo por qué... 


Nobuna no tenía sentimientos de odio o ira hacia Matsunaga Hisahide. 
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Incluso ahora, ella la admira como a su propia madre. 


Ese rostro sonriente lleno con amor y su peligroso lado maternal que usa venenos y drogas solo 
porque ha puesto demasiados sentimientos son todas las formas en las que ella demuestra su 
amor. 


Ella no olvida la gratitud de ser salvada por Danjo durante la retirada de Kanegasaki. 


Pero por qué me traicionó, debo preguntarle la razón por mi misma. 


Si es debido a que no tengo la capacidad de ser la gobernante de la nación, le probaré que eso es 
erróneo. 


Por ahora, debo enfrentar a Danjo en batalla. 


—Manmi Senchiyo, puesto que sugeriste esta batalla, ¡serás la vanguardia! 


—¿Eh? Pero yo no tengo ninguna experiencia en combate, una pesada responsabilidad como ser 
la vanguardia, me temo... 


—¡No discutas! ¡Estaré de pie junto a las tropas junto a t1!, ¡pelea conmigo! 


—....S....Si. 


—Si tienes algún talento militar, te ascenderé a comandante. 


El espíritu de Nobuna se ha recuperado totalmente por ahora. 


Aunque Senchiyo había hecho varias pequeñas acciones en secreto, la fuerza principal que 
confundió a Nobuna a tal grado de hecho era el miasma liberado por el espíritu maligno del 
Kamigyo. 


Si ese espíritu controlado por Tsuchimikado liberaba el miasma una vez más sobre Nobuna, 
podría seguir su camino de nuevo, pero eso iba más allá del control de Senchiyo. 
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Y una vez fuera manchada por ese miasma, recuperarse no era para nada fácil. 


Ambos, la mente y el cuerpo deberían haber sido lentamente corrompidos. 


No obstante, quién podía haber pensado que Oda Nobuna era capaz de revivir completamente 
en tal corta cantidad de tiempo, esto estaba más allá de lo que Senchiyo había predicho. 


La fuerza mental de aquellos con talento para ser el gobernante de la nación en verdad son 
aterradores. Si he sabido esto desde el inicio, he de ignorar la orden del maestro de "No trates de 
asesinarla, en su lugar destruye la mente de Oda Nobuna lentamente" y matarla por mi cuenta 
cuando esta en coma. 


Ahora, sin embargo, es demasiado tarde para llorar sobre la leche derramada. 


La fuerza mental de Oda Nobuna y su suerte son anormales. 


También podría fallar si intento asesinarla. 


Senchiyo decidió en su corazón (Solo puedo tratar esta batalla como una oportunidad para que 
el clan Oda se maten entre ellos). 


—Recibido, yo Manmi Senchiyo arriesgaré mi vida para contribuir al clan Oda. 


—Esa es la actitud. 


Y así, una pequeña cantidad de tropas empezaron a moverse fuera del templo Honnou. 


—¡El destino es Nara en Yamato! 


Cambiando de regreso al atuendo de la "tonta", Nobuna se movió adelante de las tropas 
mientras Senchiyo y el resto de los ayudantes se apresuraron detrás de ella. 


Desplazarse de Kyoto a Nara necesita al menos un día. 
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Y esa es la razón por la que Nobuna no puede entender por que Matsunaga Hisahide desperdicia 
su tiempo al luchar con los monjes y renunciando a su oportunidad de matarla. 


Pero al mismo tiempo, esto da una oportunidad de perdonar a Matsunaga Hisahide. 


Hisahide y Dousan fueron una vez un par de amantes. 


Pero debido a la abismal brecha entre sus edades, he estado sospechando si "Dousan era un 
lolicon". 


De corazón, Nobuna no desea matar a Matsunaga Hisahide. 


Pero los espías que Konoe Sakihisa ha puesto al lado de Nobuna no solo se trataban de Manmi 
Senchiyo. 


Como el viento, después que pasaron el Monte Inari, llegaron a un gran lago que conecta Kyoto 
con Yamato. De las profundidades del lago, una gran sombra negra se precipitó para atacarlos. 


El caballo instintivamente sintió miedo y no se movió no importando cómo su maestra lo 
apresurara. 


Nobuna y los ayudantes no tuvieron otra opción sino detenerse. 


Exacto. 


Esta enorme sombra que emerge de las profundidades del lago era el mismo espíritu que infectó 
a Nobuna con el miasma en el incendio del Kamigyo. 


Pero esa vez, el espíritu era solo una sombra translucida. 


Y no podía emitir sonido alguno. 
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Pero ahora, tenía un cuerpo como el de un alien formado por músculos color rojo sangre. 


No hay rostro, ni nada que pueda ser llamado piel. 


Sus glóbulos oculares y nervios sobre su rostro están borbotando. 


Su voz también era muy similar a la de un humano. 


Una voz muy cercana a la de un hombre joven. 


De algún modo, estaba lleno con tristeza, y al mismo tiempo, una voz llena con odio. 


—No espere que pudieras ponerte de pie después de ser infectada por mi miasma, Nobuna. ¿No 
fue suficiente mi miasma? 


(Me parece haber escuchado esta voz en algún lado) Nobuna se percató de esto. 


Mientras abrazaba al caballo fuertemente para consolar su inquietud, Senchiyo que estaba detrás 
de Nobuna se reía en su corazón, (¡El espíritu ha mutado! No serás capaz de ganar con tal 
cantidad escuálida de soldados, ¡Oda Nobuna! Se infectada otra vez por el miasma y muere). 


Takenaka Hanbei, la Omyouji que era bien versada en derrotar demonios y espíritus no está 
aquí. 


Incluso si su oponente es un monstruo, Shibata Katsuie y Niwa Nagahide que pueden continuar 
peleando sin perder la calma tampoco están aquí. 


Aunque siempre se va de lengua, Sagara Yoshiharu quién siempre encuentra una forma extraña 
de sacarlos de las crisis tampoco estaba aquí. 


El oponente no era un samurái e incluso no era humano. No hay forma de saber como 
derrotarlo. 


Pero fui atrapada desprevenida en el Kamigyo. 
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No perderé otra vez. 


¡Un espíritu que había olvidado que es esto...! 


i Definitivamente te superaré! 


Dejando a los temblorosos ayudantes detrás, Nobuna cargó directo hacia el espíritu. 


—¡NO ME DISTRAIGAS! ¡VOY A ENCONTRARME CON DANJO EN ESTE MOMENTO! 


El espíritu empezó a vociferar 


—¡Oda Nobuna! ¡Voy a arrastrate dentro de la oscuridad donde no llega la luz, junto con tu 
corazón...! 
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Capítulo 3: Salvando a Kuroda Kanbei. 


En el santuario Aga, Yoshiharu y Shikanosuke actualmente están haciendo sus entrenamientos. 


—Cof, cof, cof... 


Yoshiharu estaba atado boca abajo en la rama de un árbol con una soga, mientras su cabeza 
estaba empapada en un pozo, sofocándose y gritando "ah....ah....ah.....ah....ah", finalmente fue 
detenido después de luchar y quedarse sin voz. 


—Ha...ha...ha...ha...ha...ha... 


Después de un respiro, fue arrojado nuevamente al pozo. 


Tal temerario entrenamiento se estaba repitiendo una y otra vez. 


—Cof... ¿Cuál es el significado de este entrenamiento...? 


Siendo colgado de arriba a abajo y bebiendo grandes cantidades de agua, Yoshiharu, cuyo 
estómago ya se había convertido en un tanque de agua, protestó mientras se aferraba a su 
salvavidas, Zenki. 


—Suficiente charla... Este entrenamiento es para dejar que tu presencia desaparezca en los 
rostros de los enemigos, el arte de invisibilidad. Esto es un entrenamiento necesario. 


—Solo puedo imaginarme esto como un tipo de habilidad de nado. 


—El que lanzará el hechizo de invisibilidad seré yo que te estaré acompañando. Todo lo que 
necesitas aprender es el estado espiritual de la nulidad. 


—Estado espiritual de la nulidad... cof. 


—Independientemente del tipo de dolor, hasta el nivel donde alguien no pueda sentir las 
dificultades de respirar, es hasta este extremo que no podrás ser distraído por los alrededores, y 
te convertirás en uno con el cielo y la tierra. 
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a teóricamente lo entiendo...... ¿Sin embargo no moriré antes de alcanzar este límite? 


—Solo al alcanzar este límite con vida puedes borrar tu presencia de los enemigos después que 
lance el arte de la invisibilidad. Si mueres entonces no podrás salvar a Kanbei. Es lo que hay. 


Ad Espera...... Mi situación actual... ¿Siento como que he visto esto en algún lado? ¡Ah! 
¡Es cierto! ¡Las cartas tarot de Kanbei! 


Mientras estaba colgado, Yoshiharu gritó y echó agua por la boca. 


—;¡ [El Ahorcado¿] ! ¡Tú adivinación tarot estaba en lo correcto Kanbei! ¡Muy bien! ¡Vamos a 
resolver esto de una vez! 


—Hoho, de repente te pusiste motivado. 


Junto a Yoshiharu, Shikanosuke también esta empezando su entrenamiento en el santuario Aga. 


Sacando su camisa y usando solo ambas manos para apenas cubrir sus pechos, Shikanosuke 
estaba haciendo un Kekka-fuza a un lado de un árbol sagrado. 


Nota del Traductor Inglés: La forma de sentarse de la practica Zen, "kekka-fuza” es similar a 
la del yoga. Es decir, una persona debería poner su pie izquierdo sobre su muslo derecho y el 
pie derecho sobre el muslo izquierdo. 


Adicionalmente, Shikanosuke también estaba vendada. 


La misma Abuela Aga se colgó de la rama de un árbol con una cuerda de cáñamo mientras 
rotaba sobre Shikanosuke, mientras ocasionalmente hacia un sonido de "¡Oye!", usando un 
keisaku* para golpear severamente la piel blanca como la nieve de Shikanosuke. 


—... ¡Ah! Esto duele... 





* En budismo Zen, un Keisaku ($) o Kyosaku es una vara plana de madera utilizada por el maestro del 
Soto durante los períodos de meditación para evitar el adormecimiento o lapsus de concentración 
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La Shikanosuke vendada no sabe cuando y donde será golpeada otra vez, por lo tanto, necesitará 
soportar el dolor de todo su cuerpo estremeciéndose una y otra vez. 


—Ha... Ha... Ha... Qué sufrimiento de Dukkha” Golpéeme más. ¡Más! 


—Oye, oye, oye. La piel ya se puso roja, pero su motivación todavía parece estar incrementando. 


—Que chica. 


—Hahaha...... el cuerpo entero fue golpeado hasta ponerse rojo. Ah, esto es Dukkha. 


—La estratagema táctica de Qi Men Dun Jia es sentir un ataque enemigo por su movimiento. 


—Sin usar los ojos, solo usando la sensación de sentir el movimiento del keisaku, pasarás si 
puedes hacerlo. Hehehe. 


¡Dong! 


¡Ah! Ese es mi pe-pecho... No empujes ahí. ¡Duele! 


—Oh ho. La mano que cubre el pecho se ha aflojado. Hehehe, a pesar de que Zenki no vio para 
acá, pero el niño podría ver todo claramente. 


—¡¡lyaaaaaa-!! Mi señor, ¡por favor deje de ver! 


—¡L-Lo siento! ¡Tu pecho es m-más grande de lo que imagine! 


—¡Por favor no lo explique! 


—Esto es malo. Te estás alejando del estado espiritual de la nulidad. 


Zenki aflojó la cuerda en su mano. La cabeza de Yoshiharu cayó dentro del pozo. 





5 pini à ; SS 
Es un término budista relacionado con el sufrimiento. 
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—Cof, cof, cof... 


—Eh, ¿mi señor? ¿Se acaba de sumergir en el pozo? 


—Un mocoso que no puede resistir ver a las chicas desnudas, esto es la juventud, hehehe. 


—Ha... Ha... Mi señor vio actualmente a Shikanosuke en tal bochornoso estado, esto es 
Dukkha. 


—¡Siguiente golpe! 


—¿Ah? ¡Tú mente ha captado el movimiento del keisaku! 


¡ APORREO! 


—¡Ouch! Shikanosuke es una mala chica, por lo tanto, estoy siendo castigada. Ha... 


—¡Oye! Tú deberías evadir el keisaku. ¿Por qué vas y te golpeas con el keisaku por tu cuenta? 


ésa ¡cof, cof! ¡Oye! Por fin salí del pozo, ¿por qué todavía estoy viendo a Shikanosuke 
desnuda? ¡Al menos usa una blusa! 


—*Sollozo*...... Siento que mi señor esta preocupado... Esto es Dukkha. 


Después de varias sesiones de entrenamiento, Yoshiharu y Shikanosuke estaban totalmente 
exhaustos, por lo que decidieron tomar un descanso. 


Sin embargo, fue uno breve. 


Usando su camisa mientras jadeaban fuertemente, ambos escalaron el enorme tronco de un árbol 
al apoyarse el uno al otro. 
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=... Cof, cof. Ya casi anochece, ¿en verdad podemos ponernos al corriente? Mañana es el día 
de la guerra, sin embargo, todavía somos incapaces de alcanzar el estado espiritual de la 
nulidad. 


—Y o ya puedo sentir que mi señor esta preocupado. 


—Ha... El asunto de rescatar a Hanbei y Kanbei es tan urgente, pero aun así mi mente todavía 
esta siendo distraída por una chica. Cómo deseo que un mazo puede aparecer y golpearme la 
cabeza brutalmente. 


—¿Mi señor también quiere desafiar el Dukkha? Si no le importa, ¡llevo una katana conmigo! 


—¿ ¡Quieres matarme!? 


De repente, una sombra apareció enfrente de Yoshiharu. 


—¡Mi señor! ¡Graves problemas! 


La identidad de la sombra no era Goemon, aquella que él esperaba, sino el ministro suplente del 
Kawanamishuu, Maeno Nanigashi. 


Y él estaba herido por todo su cuerpo. 


Yoshiharu supuso que algo inesperado debe haber ocurrido en Yamato. —¿Que sucedió? 


—¡Matsunaga Hisahide de Yamato se ha rebelado! 


—¿Qué dijiste? 


—¡Esta es la segunda vez! Lo peor de todo, su campamento esta localizado en el castillo 
Tamonyama en frente del templo Todai Shosoin. El ejército de monjes y el de Matsunaga 
empezaron una guerra ahí, ¡no podemos acercanos al Shosoin en absoluto! 


—¿G-Goemon está ahí verdad? ¿Goemon de algún modo debería tener una forma de resolver 
esto cierto? 
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Maeno Nanigashi que estaba arrodillado sobre el suelo, rugió mientras lágrimas estaban 
descendiendo de sus ojos. 


—... La Jefa fue... la Jefa fue... la Jefa fue derrotada y asesinada.... ¡AHHHHH! 


—¡Esa condenada mujer usó la habilidad de la marioneta! 


—La Jefa estaba intentando detener su rebelión, ¡pero ha sido asesinada! 


—Nosotros quisimos seguir a nuestra jefa y cometer un suicido masivo, pero para reportar este 
hecho a nuestro señor, mis hermanos me gritaron que viniera aquí... 


Maeno colapsó sobre el piso y empezó a llorar. 


Shikanosuke gritó también, —Cómo pudo esto ocurrir... 


En ese momento, ni el mismo Yoshiharu se dio cuenta cuando se había levantado. 


lidia Matsunaga Hisahide...... ¡pensar que tú nos traicionarías otra vez en este momento! 
¿Por qué? ¿Por qué traicionaste a Nobuna? ¡Jamás te lo perdonaré! 


—¡Espera chico! ¿Adónde crees que vas? 


La Abuela Aga bajó de la rama del árbol y utilizó el keisaku para golpear el hombro de 
Yoshiharu. 


—¡A Yamato y vengar la muerte de Goemon! Nobuna todavía esta postrada en cama en 
Honnouji, ¡ella aun esta en una situación peligrosa! 


—¡Idiota! 


Su frente fue golpeada. 
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Yoshiharu no pudo sentir el ataque, así que no pudo evadirlo. 


Sus cejas fueron cortadas y la sangre se roció. 


—¡Ouch! ¿¡Qué estás haciendo!? 


—Hehehe. No permitas que tu corazón se sucumba, ¡incluso no pudiste esquivar el keisaku en 
frente de tus ojos en tal situación!! ¡Idiota! 


—Ugh... 


—¿No lo prometiste?, Por tres días y tres noches, no importa lo que pase, no pararías de 
entrenar. 


—... Ugh... 


—No serás capaz de dominar el arte de la invisibilidad a este paso. 


—Maldición... 


Yoshiharu tomó unos cuantos respiros. 


Calmate. 


Si soy controlado por mi ira, todos los esfuerzos hasta ahora serán en vano. 


—Mocoso, ¿te estás rindiendo con salvar a Kanbei? 


—No hay forma en que me rinda, pero debido a mi codicia, todas las fuerzas han sido 
esparcidas.... y Goemon... 


—¡Idiota! ¿¡Qué sentido tiene lamentarse ahora!? 
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—Baba. (Anciana) Primero fue Hanbei, luego Goemon, ¿también tengo que depender de ellos? 


—¿Piensas que es molesto para las personas que dependas de ellas? 


ida No.... Goemon.... Ella.... Ella es mi compañera. Compañeros que han confiado sus 
sueños y vidas entre cada uno de ellos. 


—Si manejas esa postura, ¿te arrepentirás ahora? 


—Por supuesto que no. 


—Esa señorita llamada Oda Nobuna, ¿es ella la clase de persona que no puede superar dicha 
situación? 


—...No.... Nobuna no es una persona débil. 


—Hehehe. Si ese es el caso, te detendré entonces. 


—... Seguro. 


Maeno rugió, —En lugar de la joven y hermosa Jefa, el Kawanamishuu definitivamente 
rescatará a la joven, llorona y de hermosa piel, ¡Hanbei! Mi señor, ¡usted debe rescatar a la 
joven, tsundere y de piel bronceada Kanbel! 


Al decir esto, saltó al otro lado del árbol de ciprés. 


Parece que ya se habían decidido a robar el Ranjatai, incluso al costo de su propia vida. 


Hacia Maeno que estaba mostrando un rostro desfallecido, la Abuela Aga dijo, 


—¡Espera! Esa persona llamada Goemon, ¿en verdad esta muerta? 


1P Traducciones Página 102 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


—¿Dónde quedo el cadáver? 


—El cadáver de la jefa.... desapareció a algún lado... 


—¡Estúpido! ¡En verdad eres estúpido! Si no viste el cadáver, ¡entonces no asumas que ya está 
muerta! 


—¡Claro! ¿La Jefa podría estar lastimada y ahora se encuentra escondida? 


—Existe también esa posibilidad. Hehehe. 


—Muchas gracias, Baba. ¡Ohhh! ¡De repente me siento mucho más animado! 


Medio segundo después, la figura de Maeno desapareció en la oscuridad. 


El rostro desfallecido que mostró hace un momento se había desvanecido sin dejar rastro. 


—En serio, cosas como desilusiones y la imaginación, son útiles en estos momentos. Aquellos 
que están en el campo de batalla, todavía necesitan una imaginación llamada sueño. 


—Eso es esperanza. 


—Con esto, el hombre no empezará a buscar la muerte. Hehehe. 


—¿Entonces todo lo que dijiste hace un momento era una mentira? 


—Shikanosuke, solo existe una diminuta diferencia entre las mentiras y la verdad, y no hay 
forma que humanos como nosotros podamos descifrarlas. Lo qué, es más, nos encontramos en 
Harima. Los incidentes que ocurren en Yamato, ¿cómo puede alguien como yo sin ninguna 
clarividencia saber sobre ellos? 


Yoshiharu inclinó su cabeza y murmuró, —Estado espiritual de la nulidad, creo que lo entiendo 
un poco, la frase que Nobuna siempre canta [Los Sueños son como las Desilusiones], 
finalmente puedo entenderlo. Finalmente, se lo que ella esta rezando cuando canta el Atsumori. 
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—Mocoso, ¿qué harás? ¿Ir a Yamato o continuar en Harima? 


Yoshiharu lo soportó, el impulso de ir a Yamato para confirma la condición de Goemon, y 
rescatar a Nobuna que había colapsado del ejército de Hisahide. 


Yoshiharu decidió tomar todos los frutos y ponerlos en la bolsa llamada. 


Sagara Yoshiharu. 


Cree en los compañeros que portan los mismos sueños, superando las pruebas frente a ellos. 
Este es el significado de tomar todos los frutos. 


Cree en Goemon, cree en Nobuna. 


Aun no se acaba. 


El Incidente de Honnouji todavía no ha sido confirmado. 


Los sirvientes del clan Oda fueron esparcidos, todas las condiciones de ocurrencia parecen 
haber sido cumplidas. 


Sin embargo, la sirviente predestinada, Akechi Juubei Mitsuhide no ha traicionado aun a 
Nobuna. 


El ejército Matsunaga no avanzó a Kyoto, sino que estaba luchando con los monjes armados en 
Nara. 


En este caso, todavía hay tiempo para que Nobuna reaccione. 


Incluso si el ejército de Nobuna es pequeño, sin embargo, todavía hay tiempo. 


Si se trata de Nobuna, ella todavía tiene la determinación de hacer lo imposible. 


Con esto, definitivamente podemos superar todas las adversidades. 
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Por lo tanto también quiero derrotar al enemigo enfrente mío, ¡con todo lo que tengo! 


Para aguantar, Yoshiharu cruzó sus brazos, con sus uñas clavándose profundamente en su piel, 
al grado que la sangre se podía ver fluir. 


—¡Me quedare en Harima! ¡Debo aprender el arte de la invisibilidad antes del amanecer! 


—Mi señor, ¡también daré mi mejor esfuerzo! 


—Claro. Todo se decidirá mañana, Shikanosuke. Nuestros amigos están lejos. Ahora, los únicos 
que podemos rescatar a Kanbei somos nosotros. 


—¡Si! 


—"Hehehe.” la Abuela Aga se rio con júbilo. 


—El ejército principal del clan Mori está por llegar a Harima en poco tiempo. Mañana es la 
única oportunidad, ¿en verdad puedes dominar el arte de la invisibilidad esta noche para rescatar 
a Kanbei? 


—Ciertamente. Y yo creo en Goemon. Los shinobis tienen la capacidad de falsear sus muertes 
para escapar. Una vez fui salvado por Hanzo cuando él falsificó mi muerte... Por lo tanto... 


Estoy sin palabras... 


Podría ser solo un sueño. 


Quizás es una desilusión en lugar de esperanza. No obstante... 


Esto no es un suelo que debería tener por mi cuenta. Por consiguiente. 


—¡Creo que Goemon todavía esta viva! 
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q 


A la mañana siguiente. 


En la costa oeste del Yumesakigara lleno de neblina, las tropas Sagara lideradas por Yamanaka 
Shikanosuke aparecieron. 


Shikanosuke tomó el mando y cruzó el río. 


—¡Todas las fuerzas! ¡Olviden el Monte Shozan! ¡Nuestro objetivo es capturar el castillo 
Kozuki en el Oeste de Harima! 


Usando el casco de la Luna Creciente Kazuno. Yamanaka Shikanosuke se había resuelto a 
abandonar su vida aquí. 


Sin embargo, esta resolución no fue hecha por su deseo de morir. 


Estas son las fuerzas especiales que se convertirán en el cebo para atraer a Ukita Naoie. 


Haciendo todo lo posible para hacer tiempo para rescatar a Kuroda Kanbei, esa es la 
determinación de su resolución. 


—S1 recapturamos con éxito el castillo Kozuki antes que el ejército Mori entre a Harima, Ukita 
Naoie en el Monte Shozan tendrá en consecuencia su vía de escape cortada y quedará aislado. 
Después de eso, defenderemos el castillo Kozuki y cortaremos a ambos ejércitos. ¡En marcha! 


Shikanosuke condujo a los veteranos de los Diez Héroes de Amago, los veteranos de 
Kanegasaki que se unieron a las tropas Sagara y aunque su numero era reducido, los guerreros 
del clan Kuroda que tenían la mentalidad de "Rescatar a nuestra princesa" también se unieron al 
destacamento. 


La unidad de sirvientes de la familia Kuroda, no eran más de cien hombres que se unieron al 
asedio del castillo Miki, y estaban profundamente conmovidos por Shikanosuke que estaba 
dispuesta a rescatar a Kanbei al desafiar a Ukita Naoie. Ellos enviaron un equipo de élites para 
tomar parte en la batalla. 
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Sin embargo, si Shikanosuke no puede aplicar las técnicas de Qi Men Dun Jia junto con la 
Abuela Aga, todavía es posible para ellos ser derrotados por Naoie que tiene la ventaja 
numérica. 


—Hehehe. Una táctica de último minuto, ¿tendrá éxito? 


La Abuela Aga que ayuda a Shikanosuke estaba montando una vaca y avanzaba despacio. —¿No 
será un problema montar una vaca? 


—La esencia de mi táctica es observar los ejércitos moviéndose de atrás para adelante 
rápidamente, sin embargo, en realidad, mi ejercito está estacionario. 


La estrella demoníaca esta brillando en el cielo. 


¿Es esa la estrella de Matsunaga Hisahide? ¿la estrella de la traición que es temida por los 
soldados? 


Shikanosuke esta rezando, si bien ellos ya no pueden ver la luna sobre sus cabezas, ella todavía 
reza. 


—Esto no es por mi, es por mi maestro, por Kuroda Kanbei-dono, ¡por favor bendíceme con el 
Dukkha! 


Al escuchar lo que Shikanosuke dijo, ¡la confusión de los ejércitos desapareció al instante! 


—Todos, nosotros debemos emerger victoriosos en esta batalla llena de infortunios. ¡Jamás nos 
rendiremos! 


“¡Oh!” gritaron los destacamentos. 


—Penetrar el Monte Shozan por el frente, procediendo a pretender retirarnos, pero avanzando en 
realidad, ¡pretendiendo avanzar, pero en realidad retirándonos! ¡Vamos! 


—Zenki, Shikanosuke ha empezado a moverse. 
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—Ciertamente. Ukita Naoie es una persona inteligente, pronto se dará cuenta que esto es un 
señuelo. Vamos ahora. 


Sagara Yoshiharu, que estaba sosteniendo el mapa del santuario Aga, empezó a adentrarse en lo 
profundo del Monte Shozan. 


Solo eran Yoshiharu y Zenki. 


A pesar de que se habían encontrado con exploradores del ejército Ukita varias veces, con el 
arte de la invisibilidad, fueron capaces de atravesarlo con sus vidas intactas. 


Se escondían mientras subían el camino del paso de la montaña, escalando mientras se 
escondían otra vez. No hay tiempo para descansar. 


—Zenki, los exploradores, ¡están aquí otra vez! 


—Tranquiliza tu mente. Recita el mantra. 


Mientras se escondían en los arbustos, Yoshiharu y Zenki recitaron el mantra juntos. 


Los guardias casi habían pasado en frente de Yoshiharu. 


—¿Fue mi imaginación? 


—Parece que no hay nadie aquí. 


Sacudiendo sus cabezas, los guardias regresaron por el camino de donde vinieron. 


Después que la presencia de los guardias desapareciera, Yoshiharu y Zenki continuaron 
subiendo. 


—Sin embargo en verdad es extraño. ¿Por qué los guardias no me ven? 


—No. Exactamente lo que estás pensando es que estás escondido, eso es todo. 
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—¿Pienso? 


—Tú creencia infectará sus mentes. Por supuesto, yo soy el que empezó la infección. 


—¿Es esto una ilusión? Es más, como hipnosis. 


—A pesar de que estoy mucho más débil ahora, todavía tengo este nivel de poder. 


La vista repentinamente se volvió clara, el camino rocoso apareció en frente. 


Mientras tenía una vista panorámica del castillo Himeji, Yoshiharu abrió el mapa que obtuvo de 
la Abuela Aga. 


—Hay un total de cinco posibles lugares que tienen una prisión subterránea. Kanbei debería 
haber sido movida de la prisión en al que Goemon la encontró, deberían quedar solo cuatro 
lugares posibles, murmuró Yoshiharu. 


A lo lejos, el sonido de los gritos y colisión de armas se pudieron escuchar. 


La guerra se había desencadenado en las faldas de la montaña. 


Obviamente, Ukita Naoie tuvo que enviar la parte principal de su fuerza al campo de batalla. 
Para capturar a Shikanosuke, incluso los números de los exploradores habían disminuido 
significativamente. 


—No tenemos tiempo para buscar uno por uno. Zenki, vamos a dividirnos. 


—No. El arte de la invisibilidad no puede ser hecha sin mi. Serás descubierto si nos separamos. 


—Entonces podemos llamar a Sunekosuri para que rastree el olor de Kanbe1. Oye, ¡arriba! ¡Es tu 
momento de actuar! 


—Nyun.... ¿No me puedo levantar en la mañana...? 
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Parece que Sunekosuri que estaba poseyendo a Yoshiharu todavía quiere dormir. Y no quiere 
salir. 


—¡Demasiado perezoso! ¡Esto concierne a la vida de tu maestra! 


—Sagara Yoshiharu, calmate. 


—OKh, claro. 


—Sagara Yoshiharu, primero avancemos a la siguiente localización. Mi poder esta debilitándose 
mientras estamos hablando. 


—¿El efecto del talismán empezó a desaparecer? 


—Exacto. Y por supuesto, también desapareceré si mi maestra muere. 


—Si tú desapareces ahora... 


—Entonces será el final. Regresaré al cielo. 


Zenki parece raramente querer hablar sobre si mismo. 


A pesar de que es un Shikigami, aparte de exponer su apariencia de zorro ocasionalmente, no 
hay nada que lo diferencie de un humano. 


Y este Zenki, que había empezado a hablar poco a poco cuando subían la montaña. 


—Antes de ser convocado como un Shikigami por la maestra, estaba en un profundo sueño, 
Sagara Yoshiharu. 


—¿Sueño profundo? 


—Lejos de todo contacto humano, tomando un breve descanso. Hubo un tiempo en que viví 
como una existencia humana. 
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—¿Como un humano? ¿Entonces tú y la Abuela Aga son viejos conocidos de hace tiempo? 


—Es solo que tuve malas migas con los ancestros de la Abuela Aga. 


—¿ Ancestros? ¿Los Omyouji de Ashiya Douman o algo por el estilo? Parece en verdad un relato 
antiguo. 


—Después de todo, la Abuela Aga es la sexagésima generación de Douman. 


Zenki observo el interminable cielo sobre él. 


—Antes de irme a dormir, decidí no molestarme por el mundo humano. Los objetos tangibles se 
romperán un día. Incluso su quieres proteger algo, no hay razón para hacerlo, al fin y al cabo. Si 
tú lo proteges, solo impedirás lo que sería el cambio y crecimiento de esa persona. Esto no solo 
aplica a las personas, sino también al país. 


—No hables sobre algo tan complicado. No lo entiendo. 


Zenki esta tratando de expresar algo, sin embargo, Yoshiharu no lo puede captar. 


Él no es solo el tipo de hombre que hablará sobre viejos relatos en momentos como este. 


—Cuando fui convocado por primera vez como Shikigami por mi maestra, a ella que me había 
despertado y dado órdenes arbitrariamente, le mostré mi lado maligno. 


—¿Eso debería ser antes que Hanbei se encontrara con Nobuna y conmigo? ¿verdad? ¿Qué 
quería hacer Hanbei antes de convocarte? 


—Ella me dijo que quería convertirse en una estratega militar para entrenar al gobernante de la 
nación, y terminar con la era caótica. La cosa más interesante es que ella quería cambiar este 
mundo humano en uno lleno con empatía, limpiar al país de todo el resentimiento y odio y hacer 
que el mundo de oscuridad llegue a su fin. Por esa razón, ella necesita mi poder. 


—En términos del lenguaje moderno, es terminar con las Edades Medias. 
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—Esto significa que el Omyoudou será totalmente inútil. Pienso que ella era una Omyouji rara 
en ese entonces. 


—¿Y por lo tanto te convertiste en el Shikigami de Hanbei? 


—No, el cuerpo de la Maestra ya era enfermizo por entonces, cortar las venas dragón significaba 
acortar su propia vida. Sentí que su débil cuerpo y mente delicada no le permitiría perseguir su 
ambición. Por lo tanto, le dije que solo fuera agradecida por todavía estar con vida, vivir en paz 
por el resto de su vida y que abandonara su ambición. Le dije la verdad. 


La voz de Zenki se detuvo de repente. 


—Por consiguiente, Hanbel... 


—Ella ni siquiera derramó una lágrima, como si hubiera visto a través de todo en un breve 
momento, ella murmuró para si misma, solo mostrando una sonrisa muy forzada. La maestra era 
consciente que no le quedaba mucho tiempo, y debido a su personalidad introvertida, ella supo 
que le sería muy difícil encontrar un señor al cual servir. Y, por lo tanto, ella invocó un 
peligroso Shikigami como yo, esta debe ser la última apuesta de la Maestra. 


—...¿En serio? 


—Cuando la maestra estaba a punto de rendirse, incluso cuando sus propias aspiraciones e 
ideales casi habían sido olvidados al vivir una vida pacifica, fue obligada a servir a Saito 
Yoshitatsu de Mino para compensar a Ando Mamoru Iga quien la crió. Sin embargo... 


—¿Sin embargo...? 


—Sin embargo la maestra conoció a una persona a la que puede confiarle su ambición, y esa 
persona eres tu, Sagara Yoshiharu. 


—La Maestra dijo que no le temes a la muerte y continúas abriéndote paso hacia adelante, y eso 
es mucho más significativo que estar vivo pero incapaz de hacer nada. Comparando a la 
expresión determinada que tenía la primera vez que nos conocimos, parece haber cambiado a 
una persona totalmente diferente. 
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—Hanbei tiene tan gran apuesta sobre mi... 


—En ese momento, parece que finalmente recordé los sentimientos que tuve como un humano 
pero que fueron olvidados hace tiempo. 


—Eres el hombre indispensable necesario para Oda Nobuna para abrir la nueva era. La princesa 
del clan Oda también te necesita. Después de haber escuchado por casualidad la conversación 
de Honnouji, estoy muy seguro de esto. 


—Es así.... 


La tenue sonrisa de Zenki súbitamente desapareció. 


—Sagara Yoshiharu, te estoy diciendo esto antes de que sea demasiado tarde. Si ambos caemos 
en las garras de la muerte, tú debes abandonarme inmediatamente y asegurarte de sobrevivir. 


—¿Qué? No puedo hacer tal cosa. 


—Debes hacerlo. Desapareceré tarde o temprano, sin embargo, el futuro de este país te necesita. 
Debes entender el significado que mi maestra apueste su vida en ti, Sagara Yoshiharu. 


—... Hanbel...... Huh... 


Sunekosuri abruptamente mostró su cabeza desde la espalda de Yoshiharu. 


—Snif snif, esta en verdad es una historia conmovedora. 


—Sunekosuri, ¡deberías decirme que estás despierto! 


—Uhh.... Uhh......... estoy llorando, todo Japón está llorando, nuuu. 


—Corta esa mierda y empieza a trabajar. Mi bolsillo no es un futon. 
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—Quiero descansar un poco más, nuuu. 


—¡Empieza a trabajar! Si no voy a atravesar una varilla en tu trasero y te voy a hacer barbacoa. 


—Buru buruburu. ¡Ah! Y Encontré el olor de Kanbei J 


—¿De veras? 


—De veras, ¡nuuu! 


La dirección a la que Sunekosuri esta señalando es a un paso de montaña descendente. 


La visión es mala ya que los árboles son densos a ambos lados del camino. 


—Zenki, a pesar de que parece peligroso, de acuerdo al mapa, debería haber tres posibles lugares 
en esa dirección. 


—Entonces vamos. 


—Claro. 


—S1 estamos en lo correcto, los guardias incrementarán. Una vez entonces, usaremos el arte de 
la invisibilidad para borrar nuestras presencias. 


—¿Invisibilidad mientras nos movemos? 


—Te ayudaré, en marcha. 


Yoshiharu recitó el mantra y bajó la colina. 


Se encontraron con varios guardias durante su camino. 


(No estoy aquí, no estoy aquí, solo soy una ilusión) 
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Debido a que recita el mantra fuertemente y con la ayuda de Zenki, pasaron a través de todos los 
guardias uno a uno. 


Todavía le queda bastante poder a Zenki, no obstante, Yoshiharu estaba cerca de su límite. 


Una vez su corazón se agitará, el hechizo se disiparía. 


No ser impaciente, ni enojado, tampoco ansioso. 


Debo concentrarme para retener el estado espiritual de la nulidad, de otra forma el hechizo se 
cancelará. 


Después de cruzar una esquina. 


Yoshiharu murmuró "ya vamos por la mitad, casi estamos ahí" mientras avanzaba. 


¡Bang! 


Una bala voló sobre la cabeza de Yoshiharu. 


—A pesar de que no puedo verlo, ¡hay alguien ahí! 


Es Ukita Naole. 


Aquel que se suponía estaba en el campo de batalla, Ukita Naoie. 


Es un disparo desde el otro lado de la esquina, un punto ciego que Yoshiharu, con su guardia 
baja no podría esquivar. 


Yoshiharu estaba aturdido por el instinto y sentido del olfato de Ukita Naoie, que disparó hacia 
algo que no puede ver. 


Solo un poco más... 
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Podría ser debido a su estado mental actual, con su corazón agitado, podría no ser totalmente 
capaz de borrar su presencia. 


A como de lugar- 


—No seré engañado por este nivel de engaño, ¡el que esta combatiendo con Shikanosuke en el 
campo de batalla es mi sustituto! 


Al enfrentar a Ukita Naoie que los había emboscado, no hay forma que las personas ordinarias 
como Yoshiharu puedan evadirlo. 


No importa que tan bueno sea en el balontiro, no hay forma que sea más rápido que una bala. Es 
más, si es un tiro a un punto ciego. 


¿Ya vamos a fallar? 


Es imposible lograr el sueño de poner todos los frutos en una bolsa 


¿Voy a morir aquí con la ambición heredada de Hanbei? 


Sin embargo... 


—¡Sagara Yoshiharu! ¡Vete! 


Existe una persona que se mueve mucho más rápido que una bala. 


Es Zenki. 


Zenki se movió a la velocidad del viento y se puso en frente de Yoshiharu, y la bala impacto en 
su hombro derecho. 


Zenki canceló el arte de la invisibilidad y se mostró a si mismo. 


—¡Zen...... Zenki! Tú... 
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—Tú todavía no has sido visto por las personas. ¡Ahora vete! ¡Corre a donde está Kanbei! 
¡Rescata a Kanbei! 


—No fuiste tú el que me dijo que tiene miedo de las balas de los Tanegashima... ¿No 
desaparecerás? 


—¡Deja de criticar si eres un hombre! 


—S1 desapareces ahora, ¡ya no podrás regresar! 


—¡Cierra la boca y vete! 


Los ojos de Zenki le hicieron entender a Yoshiharu que este es el último adiós. 


—... ¡Ohhhh! 


Yoshiharu se precipitó hacia el frente. 


Hacia Ukita Naoie y lo atacó con su cabeza. 


—¡Wah! 


Este es el cabezazo invisible de Yoshiharu. 


Ukita Naoie cayó primero de cabeza, botando el arcabuz recortado que estaba sosteniendo. 


Al mismo tiempo, el arte de la invisibilidad que había cubierto a Yoshiharu se disipó. 


Al ver a Yoshiharu que de repente había salido de dios sabe donde y arremetió contra su cuerpo, 
Ukita Naoie gritó en sorpresa, —¡Tú...! ¡De dónde saliste! 


—¡Idiota! ¡Por qué todavía sigues aquí! ¡Ve y rescata a Kanbei ahora! 
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El brazo izquierdo de Zenki ya había desaparecido. 


—¡Cierra la boca! Primero voy a golpear a este tipo antes que rescatemos a Kanbel juntos, 
Zenki. 


—¡¿Qué tan estúpido puedes ser?! 


—Ah, solo soy este estúpido, ¡de acuerdo! 


—Ahora que el Omyoudou se esta desvaneciendo lentamente, ¡desapareceré sin ninguna duda! 


—¡Aun no has desaparecido! ¡¿Todavía no sigues con vida?! 


—Tú en verdad... 


Yoshiharu continuó haciendo llover un aluvión de puñetazos sobre el rostro de Naole. 


Pero sus puñetazos no impactaron. 


Yoshiharu fue pateado en el estómago y empujado. Su cintura golpeó fuertemente en el tronco 
del árbol a su costado. Es tan doloroso que no puede mantenerse. 


Ukita Naoie estaba rugiendo al levantarse. 


—¡Quieres ganarme en un mano a mano! ¡Eres demasiado ingenuo niño! 


—Cof, cof... 


El acorralado Ukita Naoie es como un león herido. 


Con una resolución de pelear hasta el final, pateó poderosamente el rostro de Yoshiharu, que 
había caído al suelo. 
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En ese preciso momento, Zenki usó su única mano para halar el cuerpo de Yoshiharu. 


—Cof, cof... pensé que sería capaz de ganar sin armas de fuego... no esperaba que fuera tan 
bueno en combate cuerpo a cuerpo... 


—Sagara Yoshiharu, ¡corre! 


—Mi pistola, ¡dónde está mi maldita pistola! 


Zenki y Yoshiharu bajaron a toda velocidad por la colina. 


Ukita Naoie que perdió su arcabuz no los persiguió y la distancia entre ellos se amplió. 


Pero su destino es obvio, la prisión subterránea donde está confinada Kuroda Kanbel. 


—¡No te dejaré escapar!, Ukita Naole finalmente encontró su arma. 


¡Bang! ¡Bang! 


Apuntó a sus espaldas y abrió fuego. 


Todo el cuerpo de Yoshiharu puede sentir el instinto asesino de las balas. 


Todo su cabello se erizó. 


Ellos casi llegan a la prisión que mantiene cautiva a Kanbel. 


Solo un poco más... 


—Parece que este es el final, Sagara Yoshiharu, adiós. 


De repente, Zenki lanzó el cuerpo de Yoshiharu hacia el frente y lo pateó. 
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Al voltear a ver, había empezado una confrontación con Ukita Naoie que había cortado ramas 
con una espada mientras los perseguía. 


El pecho de Zenki fue impactado por dos disparos. 


Shikigamis son muy temerosos de las balas. 


Son más vulnerables a las balas que los humanos. 


El pecho de Zenki se empieza a derretir. 


—¡Te lo mereces! Uno menos. Sagara Yoshiharu, ¡tú también vas a morir aquí! 


Diciendo esto, sin embargo, Ukita Naoie fue bloqueado por un muro invisible. 


Zenki liberó toda su energía restante. 


Queriendo resolver las cosas de una vez por todas... 


—Ukita Naoie, no te permitiré matar a este hombre. Tendrás que matarme si quieres avanzar, 
mientras su cuerpo empieza a desmoronarse como la arena. 


Incluso así, Zenki siguió adelante. 


Usando todo su poder en cada paso hacia Ukita Naoie, cuya expresión estaba distorsionada por 
el terror mientras gritaba —¡M-Monstruo! 


La distancia con Yoshiharu empezaba a hacerse más grande. 


—Sagara Yoshiharu. El confuso Ukita Naoie no tiene forma de lidiar contigo por ahora. 
Dejamelo a mi. No pienses en otras cosas, ¡solo apresurate y rescata a Kuroda Kanbei! 
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a Zenki...... ¡En verdad intentas desaparecer aquí...! 


—Sagara Yoshiharu, en verdad eres un idiota sin remedio. No puedo creer que seré conmovido 
por un hombre tonto como tú... 


—¡Espera! Espera... 


—No puedo creer que todavía podía llorar. Te agradezco desde el fondo de mi corazón. 


—¡No! ¡No desaparezcas! 


—Ya lo dije, ¡basta de tonterías! ¡Madura! ¡Esta es la despedida con un amigo! ¡Soportalo! 


Las palabras de Zenki cambiaron la expresión de Yoshiharu al instante. 


—Estás dispuesto a reconocerme como un amigo... Zenki. 


—Este en verdad es un tema molesto. No le digas a nadie. Hasta siempre, mi amigo. 


Yoshiharu apretó sus dientes, se dio la vuelta y empezó a correr. 


Corrió hacia la mazmorra subterránea que aprisionaba a Kuroda Kanbei solo. 


No quiere que Zenki vea sus lágrimas por lo tanto se fue sin decir nada. 


Si digo algo, Zenki sabrá que estoy llorando. 


El definitivamente me regañará por no madurar aún. 


Por lo tanto, corrí sin dejar salir ningún sonido. 
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Con una expresión como la de un diablo, Ukita Naoie usó la bala para acabar con la presencia 
de Zenki, mientras se aproximaba a Zenki gritó —¡Cómo puedo permitirte escapar! 


Usando esta arma de Namban, ellos fueron capaces de dispersar el poder mágico del país que 
había existido desde tiempos inmemoriales. 


—La era de los Omyouji ya ha terminado. Ahora las personas están creando una nueva era, 
conmigo... Eso es bueno. 


Zenki cerró sus ojos. 


El único arrepentimiento que tiene es que fue incapaz de derrotar al espíritu que apareció en 
Kyoto. 


Pero ese fantasma pronto será enviado de regreso a la oscuridad por los pioneros de esta nueva 
era, tales como Oda Nobuna. 


Y eso no será dentro de mucho. 


Finalmente, el tiempo esta por cambiar. 


El país caótico que se había estancado por un siglo esta a punto de renacer. 


Las personas que usaron los poderes espirituales de la deidad del zorro, llamado Omyoudou y 
atraparon a este país por años... 


Las personas que habían protegido el país, pero debido a su fuerza abrumadora, también 
retrasaron el progreso... 


Con el ancestro del clan Tsuchimikado regresando a los cielos... 


Nunca hubiera esperado que los momentos finales fueran anhelos llenos de esperanza... en 
verdad odio separarme de este mundo, pensó Zenki. 


—Sagara Yoshiharu. ¡Lleva a mi maestra al nuevo mundo! 
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El sonido de un disparo se pudo escuchar en la ladera del Monte Shozan. 


—Argh... 


Yoshiharu no volteó a ver atrás. 


Corrió en un camino estrecho cuesta abajo que apareció sobre un bosque de bambú. 


Había prometido mantener todos los frutos por mi cuenta... Lo prometí... 


No obstante, mi fuerza no es suficiente. 


Yoshiharu no se detuvo. 


No puedo dejar que el sacrificio de Zenki sea en vano. 


El momento de estar triste puede ser dejado para después que salve a Kanbei y abandone el 
Monte Shozan. 


Solo una pequeña distancia lo separa de Kanbel. 


—Sunekosuri, ¿este camino es el correcto? ¿Ahí esta el olor de Kanbe1? 


La cabeza de Sunekosuri emergió de su pecho. 


Ambas orejas y ojos están alicaídos. 


—Es correcto —nuu...... 


—Oye, vamos, vas a encontrarte con tu maestra, ¡anímate! 


—Zenki ya regresó al cielo y Yoshiharu aun tiene este espíritu —nuu... 
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—¡Por supuesto! ¡No es momento de estar deprimido! 


—Ah. Por qué esta lloviendo en un día soleado, y es una tormenta —nuu. 


—Esto... ¡Es lluvia con sol! Un zorro se debe estar casando en algún lado. 


Nota del Traductor Inglés: El matrimonio de un zorro es frecuentemente usado para describir 
una lluvia con sol en japón, en algunas partes de latinoamerica dicen "esta pariendo la 
venada" :v. 


=... Qué, se convirtieron en lágrimas de mono. 


—įCierra la boca!, espetó Yoshiharu. 


—¡Y hay mocos también! 


—Basta, ¡ya no me provoques! ...... ¿Ah? 


Al final del bosque de bambú estaba una escena nunca antes vista. 


—¿Cómo puede.....el camino dividirse en tres? 


—.. nuu. 


—¡El mapa que la Abuela Aga me dio solo muestra un camino directo a la mazmorra! 


No hay tiempo para dudar, sin embargo, ellos deben escoger el camino correcto antes de 
moverse. 


a DA Qu...... ¡Qué pasa ahora—nuuu! 


—Sunekosuri, ¿cuál camino tiene el olor de Kanbei? Tú deberías saberlo. 
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—Dejame oler... Ah, ¡lo encontré! 


—¿¡Donde!? 


—Todos los caminos tienen el olor de Kanbei. 


—¡Qué! ¡Ahora no es el momento para bromas! ¡O sino te rostizaré! 


—¡No me rostices! Es la verdad-nuu. 


—Por lo tanto, esto es una trampa que Ukita Naoie planeó, ¿huh? 


Una trampa mortal podría esperarse si se escoge el camino equivocado. 


Incluso si no hay ninguna trampa, todavía puedo perderme en la montaña. 


No puedo usar el arte de la invisibilidad sin Zenki. 


—(¿Cuál es el camino correcto Kanbei? ¿¡Dónde diablos estás Kanbei!? 


Una voz fría de repente sonó en los oídos de Yoshiharu. 


—...Ese mal hábito tuyo no puede ser corregido, enfría tu mente. 


—¿Zenki? 


—Toma el camino de la derecha, alguien estará esperando por ti por el estanque. 


Esta voz irónica es sin lugar a dudas, la voz de Zenki. 


Esto no es ninguna ilusión, hasta la conclusión, todavía me estás ayudando. 
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Entonces ya no hay nada de que dudar. 


—¡Al lado derecho! 


Yoshiharu corre hacia el camino de la derecha a toda velocidad. 


Avanza a través del sendero de bambú. 


La vista de repente se volvió amplia, abandonando el bosque de bambú, hay un estanque. 


Dos chicas están esperando por Yoshiharu. 


Una de ellas esta vistiendo un kosode? de color brillante, una pequeña chica japonesa. 


La otra tiene un par de ojos azulados, anteriormente actuando como la mensajera de Ukita Naoie 
que visitó a Yoshiharu, una princesa guerrera de buenos modales. 


Ambas tienen sus caballos a sus costados. 


—¿¡Ustedes son!? 


—Un placer conocerlo, Sagara Yoshiharu-sama. Yo soy la hija de Ukita Naoie, Ukita Hideie. 


—Yo soy la asistente de Hideie-sama, Konishi Yakurou de Sakai. Esta es la segunda vez que nos 
encontramos. 


—Yakurou, Yakurou, cuando Otou-sama descubrió la distracción de las Tropas Sagara y de 
repente quiso incrementar las rutas, en verdad estaba preocupada. 


—Por eso puse un dulce en lado derecho del camino como una marca. 





6 El kosode (/IvHH) es una pieza básica de vestimenta japonesa utilizada por hombres y mujeres. Se la usa 
tanto como ropa interior como por sobre otras ropas. El significado literal del término kosode es "manga 
pequeña," que hace referencia a la longitud de las mangas 
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—Claro, como se esperaba de Yakurou, en verdad eres inteligente, hehe. 


Yoshiharu se detuvo y negó con la cabeza. 


—No nono, no vi ningún dulce. 


—¿0O-Qué dijiste? ¿Dónde está el dulce que puse? 


—¿Probablemente se lo comió un pájaro? 


—¡Ah! ¡Esto es malo! 


—Entonces... ¿Cómo hizo Yoshiharu-sama para saber el camino correcto? 


—No quiero otra boda de zorro, así que, por favor, es mejor si no lo preguntas... 


Hideie y Yakurou se vieron la una a la otra con una expresión incrédula. 


—¿Por qué están ustedes aquí? 


—Estás aquí para venir a rescatar a Kanbei-sama, ¿cierto? Esta es la llave de la prisión 
subterránea. 


Hideie sacó una llave dorada de su pecho y la puso sobre la palma de Yoshiharu. 


—Ukita Naoie todavía me está persiguiendo por detrás, te diré la razón en el camino a la celda 
donde está Kanbel. 


Yoshiharu saltó sobre el caballo y gritó "Estoy confiando en ti" y se movió. 


Y akurou se montó en el otro caballo, mientras Hideie se aferraba a ella fuertemente. 


—Hemos oído sobre Yoshiharu-sama por Kanbei-sama, ella dijo que eres una persona de buen 
corazón que odia matar. 
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—Nosotras, maestra y sirviente somos cristianas y somos amigas de Simón-sama. 


—Yoshiharu-sama, quiero que rescate a Kanbei-sama y como resultado de esto también rescate a 
mi padre. 


—¿Ukita Naole? Es difícil para mi decirlo, pero en verdad quiero... 


—No necesitamos que nos creas, pero Otou-sama también tiene un corazón humano. 


Las manitas de Hideie están sosteniendo una cruz de plata mientras las lágrimas brotan de sus 
ojos. 


Parece ser una chica inocente de buen corazón. 


Es difícil de imaginar que ella es la hija de ese Ukita Naoie. 


Sin embargo, es cierto que el semblante de ella y sus amplios ojos tienen algo de parecido con 
Naoie. 


—A pesar de que Otou-sama fue conocido por ser infinitamente cruel, las personas que asesinó 
solo se limitaron a hombres. Con las mujeres, incluso después de haber terminado de usarlas, no 
acabó con ellas. En cuanto a los niños, nunca los lastimó. Él tiene este aspecto que nadie 
conoce... 


—Sin embargo ahora, aprisionó a Kanbel y quiere ejecutarla. 


—Esto es debido a que, si no atrapa a Shikanosuke antes de la llegada del clan Mori, entonces 
deberá entregar Bizen y Mimasaka. 


—Para heredarme las 500,000 hectáreas de tierra de Bizen y Mimasaka que Otou-sama a pasado 
su vida adquiriendo, él iba a perder lo último que le queda de humanidad... 


—Si el rompe el tabú de no matar a ninguna mujer, mi señor en verdad se convertirá en un 
demonio completo. 
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—Muchas veces, Hideie trató de disuadirlo con amenazarlo de cometer suicidio, sin embargo, a 
un cristiano le está prohibido cometer suicidio... snif...snif... 


Detrás de los innumerables pecados de Ukita Naoie, hay un dolor profundo en el corazón de su 
hija Hideie. 


¿Pudo el acto que su propia hija se convirtiera al cristianismo detener a Naoie? No, alguien que 
fue capaz de criar algo tan bueno, una inocente hija, definitivamente no es un demonio, Ukita 
Naoie debe ser un buen padre. 


—Oye, Sagara Yoshiharu, no debes ser controlado por la ira y también convertirte en un 
demonio. Zenki le susurró al oído. 


Corta todo el círculo vicioso del resentimiento aquí. 


Esto es lo que probablemente significa terminar la era de los estados en guerra. 


Me sentí como si fuera amonestado. 


—¿Fue Kanbeli torturada? ¿Está ella bien? 


—Si. Otou-sama la amenazó varias veces, pero no la torturó. Aunque el movimiento de su 
cuerpo fue limitado, pero aparte de eso ella esta a salvo. 


—Sus músculos podrían haberse atrofiado, ella debería estar bien después de un baño en las 
onsen. 


—¿De veras...? 


Parece que aun no me he perdido, pensó Yoshiharu. 


Si Kanbei hubiera sido torturada y todo su cuerpo estuviera lleno de heridas, seguramente 
encendería la llama de la cólera y la venganza y me convertiría en un demonio por mi cuenta, 
pero todavía puedo retener mi juicio como humano. 


Yoshiharu llegó a la entrada de la cueva mientras observaba el cielo. 
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—Lo sé, nunca permitiré que Kanbei sea asesinada. 


—Muchas gracias... 


—Debes caminar de aquí en adelante. La prisión esta al final de la mazmorra. 


Bajando del caballo, Yakurou condujo a Hideie y Yoshiharu dentro de la mazmorra. Al costo 
del sacrificio de Zenki, Yoshiharu finalmente había llegado. 


Al otro lado de los barrotes de metal, Kuroda Kanbei estaba esperando por él. 


—Ah, demasiado lento, Sagara Yoshiharu. 


A pesar de que perdió algo de peso, sin embargo, la sonrisa de Kanbel todavía era como su 
sonrisa habitual. 


Yoshiharu fervientemente abrió la cerradura con la llave y abrió la puerta. 


Los sentimientos que había estado reprimiendo explotaron. 


Sunekosuri que mostró su cabeza desde el pecho de Yoshiharu exclamó —¡Esta lloviendo a 
torrentes -nyun!, No obstante él en verdad ya no podía contenerlo por más tiempo. 


—¡Kanbeiii! 


Él no tiene idea de lo que esta diciendo. 


—¡No me abandones sin decirmelo idiota! 


na No soy una idiota, ¡soy una doncella! 


—¡Cierra la boca! ¡Es demasiado pronto para que te declares como una doncella! ¡Chiquilla! 
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—¿Takenaka Hanbei se encuentra bien? 


—¡No dejaré morir a Hanbei! Tú ahora solo deberías preocuparte por tu propia vida. Preocupate 
por Shojyomaru. 


—Shojyumaru esta a salvo, yo creo en mis compañeros. 


Yoshiharu estaba llorando fuertemente mientras abrazaba a la pequeña Kanbei con todas sus 
fuerzas. 


¿Qué con la genia del mundo? 


Kanbei. Tú en verdad eres estúpida. Una idiota incurable. Inesperadamente viniendo al 
encuentro de Ukita Naoie, hay un límite para ser amable. Haciéndome poner mucho esfuerzo y 
hacer que los demás se preocupen tanto por ti. Como una estratega, por favor piensa un poco 
antes de actuar. ¡Idiota! ¡idiota! ¡idiota! 


—Yoshiharu, dejame ir. Me duele. 


— ¡Cierra la boca! ¡Si te dejo ir entonces desaparecerás otra vez! ¡Ya no te dejaré irte otra vez! 


alos no me iré, otra vez. No desapareceré así otra vez. 


—¡Entonces prometemelo! 


—No me iré... No te dejaré sin decirte ninguna palabra otra vez. 


—S1 todavía actúas como te plazca la próxima vez, ¡definitivamente no te perdonaré! 


Sunekosuri saltó dentro del pecho de Kanbel. 


—¡Este todavía es el lugar más confortable después de todo! 
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El acto que Sunekosuri se escondiera en el busto de Kanbei fue el detonador. 


Abrazada fuertemente por Yoshiharu, Kanbei empezó a llorar fuertemente. 


Como si toda la tensión fuera liberada, un imparable sollozo ocurrió. 


—¡Uwaaaa...... Uwaaaaa! 
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Un llanto sin descanso. 


Lo que restaba de humedad en su debilitado cuerpo se convirtió en lágrimas que fluían. 


Infectados por ellos, Hideie y Yakurou que estaban de pie al lado de ellos también lloraron. 


Para no perturbar el reencuentro de Yoshiharu y Kanbei, ellas sofocaron sus llantos. 


—¡Uwaaaaa! En verdad estaba asustada... en verdad fue doloroso... Yoshiharu... ¡ Yoshiharu! 


—¡Solo desahogate! ¡Una niña debería actuar como tal y llorar todo lo que quiera! 


La voz de Yoshiharu estaba mezclada con lágrimas, y era incapaz de contener sus emociones. 


¿Qué tenía en mente Kanbei cuando vino solo a esta montaña? 


¿Por qué escogió el destino cruel incluso cuando había sacado la carta del [Tonto] de su baraja 
tarot? 


Cuando escuchó que Nobuna me había ordenado matar a su propia hermana por Ukita Naoie, 
¿Qué estaba pensando Kanbei en ese momento? ¿Cómo pudo soportar esto? 


Ella no mencionó nada sobre su hermana Shojyomaru, quiere decir que ella ya me trata y cree 
en mi como su compañero. 


En tal húmeda y estrecha prisión bajo tierra, todavía cree en mi, confiando en que no la 
traicionaré. 


Todavía hay muchas cosas gentiles que quiero decirle... 


Pero demasiados pensamientos fluyen por mi mente, haciéndome incapaz de ordenarlos para 
expresarlos. 


=... Tú todavía estás con vida. Gracias. 
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Por fin, force que esta línea saliera con todas mis fuerzas. 


Kanbei enterró su rostro dentro del pecho de Yoshiharu, sollozando suavemente. 


Hideie y Yakurou le recordaron a Yoshiharu. 


—Yoshiharu-sama, estaremos en problemas si Otou-sama los descubre. 


—Salgan de la montaña. Los guiaremos por medio de un pasaje secreto donde no hay vigías. 


Yoshiharu y Kanbei están solos en lo profundo del campamento enemigo. 


Y Ukita Naoie se esta aproximando. 


—Claro. Dejaré la confrontación con Ukita Naoie para después que lleve de regreso a Kanbei a 
un lugar seguro. 


El ejército Mori también llegará a Harima pasado mañana. 


A pesar de que fue lo suficientemente astuto para ver a través del acto de distracción de 
Shikanosuke, pero debido a que le puso demasiada atención a esto, Ukita Naoie olvido su 
objetivo original - capturar a Shikanosuke. 


Sin él en el campo de batalla, no debería haber forma que Shikanosuke sea capturada. 


El acorralado Ukita Naoie ya debería ser incapaz de hacer la elección correcta. 


—En marcha, salgamos del Monte Shozan. 


Yoshiharu esta acariciando la cabeza de Kanbei y luego se puso de pie. 


Kanbei que ha estado aprisionada en esta estrecha mazmorra por tanto tiempo, los músculos de 
sus piernas ya están cojeando y es incapaz de moverse. 
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Y esto también le consume una gran cantidad de resistencia. 


Quizás debido a que estaba cansada de llorar, Kanbei estaba dormida sobre el hombro de 
Yoshiharu. 


Yoshiharu cargó a Kanbei en su espalda y caminó hacia la salida. 


Ellos montaron un caballo y están listos para irse. 


Hideie y Yakurou también montaron un caballo y guiaron a Yoshiharu. 


—Yoshiharu-sama, algún día por favor ayude Otou-sama... 


—Ah, estoy en deuda contigo, ¡por supuesto que lo haré! 


Las cuatro personas, montando los dos caballos estaban yendo montaña abajo por el pasaje 
secreto. 


Sin embargo, 


—¡Hideie-sama! ¡Es el señor! ¡El señor nos ha alcanzado! 


—¿Huh? 


—¿¡Qué?! 


Al final del pasadizo, hay un hombre esperando por Yoshiharu. 


Es Ukita Naole. 


—¡Bastardo! ¡Cómo te atreves a engañar a mi hija! 
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Sus ojos estaban llenos con ira y locura. 


—Otou-sama, ¡no es así! Yoshiharu-sama... 


—Mi señor, ¡por favor sea racional! 


—¡Sagara Yoshiharu! Te atreves a engañar a mi hija, ¡nunca te lo perdonaré! 


Él disparó con la pistola de repente. 


Pero por fortuna todavía hay bastante distancia entre ellos. 


Naoie había perdido la calma, causando que su puntería decayera. 


Yoshiharu agarró la rienda fuertemente, y apenas evadió el disparo. 


—¡Hideie es mi hija de sangre! Pase toda mi vida consiguiendo las 500,000 hectáreas de Bizen y 
Mimasaka, ¡Esas le pertenecen a Hideie! ¡No permitiré que el clan Oda o Mori se apoderen de 
ellas! 


Montando un caballo, el furioso Ukita Naole se precipitó, listo para cerrar distancia y darle a 
Yoshiharu el tiro de gracia. 


Yoshiharu no se retiró ni un solo paso, ¿por qué? 


La diferencia de nivel cuando ambos estaban mano a mano era demasiado obvia. 


Pero tengo confianza. Nunca perderé contra este hombre otra vez. 


Fue a partir de ese momento cuando cargue en mi espalda a Kanbei. 


—¡Ukita Naoie! Tú eres el que aprisionó a Kanbei en primer lugar, ¿¡no!? 
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—No pretendas entenderme, ¡mocoso! 


—¿¡No tenías una regla que no matarías a una chica!? ¿¡En verdad planeas degradarte a ti mismo 
a un samurái que incluso mata a una chica!? 


—Si es por Hideie, ¡esto no es nada! 


—¡Tú hija no quiere que te conviertas en un demonio debido a tal cosa y lo sabes! 


—¡Los asuntos familiares del clan Ukita no te incuben!, ¡mocoso! ¿¿¡Qué sabes sobre nuestra 
familia!? 


—¡No sé nada! Mira que tan viejo eres, ¡no vengas todo al estilo chuuni con la forma en la que 
hablas! 


—S1 el clan Ukita no es heredado por Hideie, mi vida... no, ¡la vida de mi madre no tendría 
sentido! 


—¿Madre? 


—Mi señor esta totalmente confundido debido a que Hideie esta siendo arrebatada. 


dijo Yakurou. Entonces, Hideie que estaba pegada a Yakurou, de repente saltó de su caballo al 
regazo de Yoshiharu. 


—Otou-sama, Hideie no desea que Otou-sama se convierta en un demonio. ¡Permiteme ser 
asesinada por Yoshiharu-sama en este lugar! 


Hideie hablaba en serio. Incluso Yoshiharu entiende que Hideie no estaba actuando. 


Debido a su naturaleza pura, Hideie confió su vida, que era mucho más valorada por el clan 
Ukita a Yoshiharu. 


—S1 el hecho que yo Hideie desaparezca es capaz de salvar a Otou-sama, entonces... 
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—¡Hideie alto! ¡Sagara Yoshiharu! ¡¡¡MALDITO BASTARDO!!! 


—Yoshiharu-sama, lo siento mucho. A los cristianos se les prohíbe cometer suicidio. Así que 
por favor corte el cuello de Hideie. 


—¡Yoshiharu-sama! ¡No! 


Yakurou intentó detener a Yoshiharu. 


Yoshiharu sacó un cuchillo lenta y tranquilamente. 


Entonces puso el cuchillo sobre la pulcra garganta de Hideie. 


—Lo sé, Hideie. Para eliminar al demonio en Ukita Naoie, parece que tengo que echarme a los 
hombros la carga de volverme en un demonio en su lugar. 


—Y oshiharu-sama...... se lo agradezco mucho...... 


—Esto es para compensar mi deuda contigo por salvar a Kanbei. Hasta siempre, Hideie. 


—¿Yoshiharu-sama? ¿¡Qué está haciendo?! ¡Esto no es algo que pueda permitirse incluso si 
tiene una fortuna! 


—¡Yakurou! Toma mi alma como compensación. 


—¡Espera Sagara Yoshiharu! ¡Te regresaré a Kanbei! ¡Permitiré que ambos abandonen esta 
montaña! ¡Por favor detente! ¡Por favor detente! Solo a ella...... ¡No! 


—Es demasiado tarde Ukita Naoie. Tú eres el que acorraló a tu hija hasta este punto. 


Yoshiharu ejecutó un movimiento de corte y la sangre inmediatamente brotó por todos lados. 


A solo un poco pero todavía incapaz de... 
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Incapaz de alcanzar a Hideie. 


Como un alma fuera de su caparazón, Ukita Naole cayó sin vida de su caballo. 


Sus ojos habían perdido todo su brillo y sus alrededores empezaron a verse borrosos. 


El vio la figura de su madre muerta. 


—Oka-sama...... 


El clan Ukita estaba sirviendo al daimyo de Bizen. 


El abuelo de Naoie era famoso debido a la lealtad a su señor. 


El padre de Naoie era muy capaz y un buen estratega, su madre incluso también había sido 
catalogada como una belleza de Bizen. 


La relación de sus padres era muy buena, el joven Naoie creció con cuidados amorosos que 
incluían a su abuelo y sus padres. 


Sin embargo, el clan Ukita sería derrotado, y no fue vencido por la fuerza del enemigo, sino por 
la traición de sus colegas que servían al mismo señor. 


Su abuelo fue engañado por sus colegas y fue eventualmente asesinado. 


La estrategia malévola fue hecha solo para tomar el puesto de consejero. 


El señor también había abandonado la lealtad del clan Ukita. 


Entonces el clan Ukita perdió su hogar y fueron dispersados. 


Temiendo ser asesinado, su padre ambulante solo pudo fingir locura. 
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Incluso con eso su padre no pudo ser salvado. 


Durante el tiempo de vagancia, murió antes de reconstruir a su familia. 


Naoie siempre creyó que esta era la forma de hacer las cosas de aquellos traidores que mataron 
a su abuelo y habían querido exterminar a toda su familia. 


Teniendo que abandonar su hogar a temprana edad, Naoie fue tratado como un tabú o plaga 
debido a su caso. 


Los sirvientes que estaban dispuestos a seguirlo también fueron pocos. 


Los samuráis que habían perdido sus territorios estarían en un estado patético. 


Incluso la tierra para cultivar también fue arrebatada. 


Y finalmente los sirvientes se degradaron a bandidos que roban por comida. 


Ya privado de la razón para regresar al mundo samurái que esta lleno de traiciones y 
conspiraciones. 


Ya decidido a rendirse con la resurrección del clan Ukita, y vivir una vida despreocupada. 


Si en verdad necesitar convertirse en el chico malo, es mejor convertirse en un bandido que 
morirse de hambre. 


Sin embargo, al ver a su hijo caído, la madre de Naoie decidió presentarle una petición al señor, 
esperando reconstruir al clan Ukita. 


El señor le contestó. 


—Se mi concubina, y le daré algunas tierras a Naoie. 


Despreciable y lleno de codicia. 
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Naoie al cual incluso su hermosa madre le fue arrebatada estaba furiosos, las acciones de su 
señor hacia el siempre leal clan Ukita lo enfurecieron. El maldijo el mundo de los samuráis y 
entró en frenesí. 


Con la resolución de morir con su madre, Naoie condujo a sus compañeros, una banda de 
bandidos para quemar la mansión del señor, sin ningún rastro de tristeza, la madre de Naoie 
incluso agradeció a su hijo con una sonrisa gentil. 


—¡Por qué Oka-sama! ¡Por qué! 


Con una gentil, pero hermosa sonrisa, su madre consoló la ira de Naoie. 


—Todo esto es por ti Naoie-sama... 


Incluso ahora, Naoie no puede olvidar la sonrisa de su madre en ese momento. 


Sabiendo que fue amado por su madre. 


Por consiguiente. 


—En ese momento, ¡lo juré! 


Debo matar a todos los traidores del clan Ukita, ¡el señor también será destruido por mi! No 
importa cuán rastrera sea la estrategia, no importa como los demás me insulten, ¡definitivamente 
los mataré a todos! 


Incluso si solo me queda mi último aliento, ¡Debo recuperar a mi madre! 


Por lo tanto, mató a los samuráis. 


Para incrementar el territorio del clan Ukita, para volverse más poderoso, no les mostró 
misericordia a aquellos samuráis. 


Primero, asesinó al padre de su esposa. 
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Inicialmente, era para celebrar por las tierras arrebatadas. 


¡El clan Ukita seguramente resucitará! 


¡Este es el tan esperado deseo de Madre! 


El padre de su segunda esposa también fue asesinado por él. 


Al usar varias tretas y métodos siniestros, mató a todos sus enemigos odiados uno a uno. 


Entregando a su hermana de sangre como esposa y luego asesinado al hombre cuando este 
bajaba su guardia. 


Este método fue repetido incontables veces. 


Todos creyeron que "No hice nada malo, por lo tanto, no seré traicionado, ¿verdad?", por lo que 
no importó cuántos compañeros Ukita Naoie mató, todos todavía creyeron en él. 


—¡Aquel que confía en los demás es un idiota!, Naoie se burló en voz alta en frente de aquellos 
compañeros asesinados. 


Sin embargo, perdonó a las mujeres y los niños. 


Incluso si quería hacerlo, recordaba la sonrisa de su madre durante ese momento y por ende era 
incapaz de hacerlo. 


De algún modo, en algún momento del tiempo, cuando tramaba cualquier estrategia y asesinato, 
Naoie había decidido "matar a todos los hombres y solo sacar ventaja de las mujeres”. 


(¿Por qué? Debido a que creo que, si ellas me aman, aquellas chicas se pueden convertir en 
peones de mis estrategias diciéndome esto mientras sonríen) 


—Todo esto es por usted Naoie-sama... 
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No importa el tipo de mujer, incluso si son malas, la expresión que tienen mientras sonríen y 
dicen eso es como Bodhisattva. 


Es lo misma como la de Madre. 


Esa sonrisa brillante podría ser la razón de la vida de Naoie... 


El resentimiento y las expresiones trágicas en sus esposas y hermanas políticas después que 
Naoie las traicionara también estaban llenas con el amor de sus familias. 


No obstante, después de incontables traiciones y asesinatos, cuando Naoie destruyó al señor y 
rescató a su madre, su madré ya no estaba en este mundo. 


Justo cuando había cometido tantos pecados atroces y pronto tendría su deseo cumplido... 


El resto de la vida de Naoie fue tan magnificamente inútil. 


(Incluso así) 


—Todo esto es por ti Naoie-sama. 


Mientras que una mujer me diga esto con una sonrisa, no seré capaz de abandonar esta espiral 
de muerte y traición. 


(Los humanos en verdad son complicados de entender) 


Entre más traicionó y más soy llamado demonio, más mujeres me rodean. Cada vez que terminó 
de usarlas, hay más esperando. 


Sonriendo y diciendo "Todo esto es por ti Naoie-sama". 


Es solo entonces que creo que no fui abandonado por Oka-sama y siempre he sido amado. 


Ya no puedo salir de esto. 
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Solo puedo ser un demonio cruel por el resto de mi vida, hasta el día que muera. 


Hasta el día que mi hija, Hideie nació. 


—Puesto que siempre dormí con mujeres por mis ambiciones, y no tenía ningún descendiente, 
siempre creí que el clan Ukita terminaría conmigo. 


Hasta que Hideie nació. 


iia No esperé que tendría un descendiente a mi edad, una hija, Hideie. 


Mi madre se sacrificó por mi. 


Alguien malvado como Ukita Naoie esta bien incluso si fuera asesinado en las calles. Eso ya 
había sido descartado junto con su humanidad. 


Pero mi hija no, Hideie que heredó la sangre de mi madre, quiero que ella suceda al clan Ukita. 


—Debo heredarle el clan Ukita, ¡aquellas 500,000 hectáreas de tierra son de ella...! 


Ukita Naoie tumbó su rostro sobre el suelo mientras se arrastraba hacia Hideie. 


—S1 no.... por cuál razón mi madre.... para cuál razón ella vivió... ¡y por la cuál ella murió! 


Naoie gritó desde el fondo de su corazón, con todas sus fuerzas. 


—La mujer que me amó estaba feliz de ser usada por mi. Debe ser. ¡Esto debe ser asi!” 


Hideie que yacía en el suelo no se movió ni un centímetro. 


Los mareos de Naole no se detenían, incluso no se podía mantener en pie. 


Estaba gritando continuamente, no paraba ni para recuperar aliento. 
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Quizás fue demasiado fuerte la impresión que no podía respirar. 


Ya era incapaz de seguir avanzando. 


—Hideie...... Hideie...... responde... 


¿Es esto retribución? 


¿Esto es debido a que abandone a mi única hija? 


¿Esto es debido que la crié demasiado inocente? 


Mantuve lo que me queda de humanidad todo por Hideie. 


Pero ahora, he conducido a mi hija a la muerte. 


Al final, ¿todo lo que hice fue traicionar y herir a aquellas mujeres que me amaron? Una cosa 
como permitir que las mujeres a mi alrededor vivan, ¿no puedo hacerla? Puesto que mi madre 
fue arrebatada por el señor, había perdido a mi madre para siempre. ¿Debería haber gritado en 
agonía entonces? 


—Sagara Yoshiharu, esta es mi derrota... 


Sagara Yoshiharu recogió el cadáver de Hideie en silencio. 


Su mano estaba cubierta con sangre. 


Yakurou se estaba aferrando a una cruz, orando una plegaria cristiana. 


—¡Por favor! ¡Te doy mi vida! ¡Te entrego Bizen y Mimasaka a ti! 


in ¿Hablas en serio Ukita Naoie? 


—¡Es la verdad! Así que, por favor, ¡usa el poder del futuro para resucitar a Hidete...! 
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—De acuerdo. 


Yoshiharu acercó el rostro de Hideie. 


Hideie de repente abrió sus amplios ojos y miró fijamente a Naole. 


a Otou-sama lo siento...... si no hacia esto, Otou-sama no escucharía mis palabras, por 
consiguiente, te mentí... 


—¿¡Hideie?! 


—Hice un trato con Yoshiharu-sama e hicimos una actuación. Lo que Yoshiharu-sama cortó fue 
su propia mano. 


—Fue demasiado profundo, ¡y duele como el infierno! ¡Hideie-chan por favor atiende mi mano! 


(737 


—Por un momento, no supe que estaba pasando, ¡pero esto bueno mi señor! ¿No obstante 
pretende darle todo Bizen y Mimasaka a Yoshiharu-sama? 


Al menos debería darle cerca del 10 porciento más o menos, pensó Yakurou en su mente. 


Naoie sintió ganas de gritarle ya que todavía sostiene una cruz en la mano. 


La fuerza en su cuerpo lentamente se fue recuperando. 


Naoie de repente se puso de pie y alejó a Hideie de la mano de Yoshiharu. 


—¡Idiota! ¡Cómo podría entregárselas a él! 


—Bastardo, ¡Hideie se esforzó tanto en actuar y tú no has cambiado en absoluto! 
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—¡Dame un respiro! ¿¡Fui engañado tan vilmente por ti y todavía escupes mierdas!? Si las 
quieres, ¡tomalas en una pelea justa! 


—Tú no peleaste ninguna guerra, solo confiaste en los asesinatos para obtener nuevos territorios, 
¡quien te crees que eres para hablarme de eso! 


—¡Silencio niño! ¿Una guerra no matará a muchos de tus sirvientes? ¿No es más eficiente el 
método de matar al jefe enemigo? 


—Además, ¿tú sabes la razón por la que estás haciendo esas cosas malas y por qué aun así no te 
puedes detener? ¿¡Cuál es el motivo!? 


—¡Hmmpf! Si cambió ahora, ¡aquellas mujeres que han sido usadas por mi no estarán felices 
con eso! 


—¡A quién le importa esa mierda! Mira toda esta sangre brotando de mi mano, ¡duele como el 
infierno! 


—¿ ¡No te lo hiciste tú mismo!? 


—¡Cierra la boca! Para empezar, ¡esto es por Zenki! 


Yoshiharu alzó su brazo que no estaba lastimado, le dio un puñetazo giratorio directo en la cara 
de Naoie. 


Debido a que Naoie estaba sosteniendo a Hideie con ambas manos, no se pudo defender, y fue 
impactado en el rostro con sangre brotando de su nariz. 


—¡Te lo mereces! 


—¡Tú...... Despreciable, Sagara Yoshiharu! 


—Ukita Naoie, ¡tú ya no puedes ganar contra mi! 


—¡Cierra la boca! Sagara Yoshiharu, ¡cómo te atreves a humillarme! ¡Definitivamente te 
mataré! 
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—¡Ya no te tengo miedo! Si bien eres el que mató a Zenki, ¡te dejaré marcharte debido a Hideie 
y Yakurou! 


—¿Qué dijiste? ¡No te pongas tan engreído niñato! 


—La próxima vez resolveremos esto en el campo de batalla, Ukita Naoie. 


Mientras cargaba a Kanbei en su espalda, Yoshiharu montó el caballo y abandonó el lugar 
inmediatamente. 


Naole quiso apuntar a Yoshiharu, —Mierda, con Kanbei cubriéndolo, no le puedo disparar. 


Se rindió con la idea. 


Debido a Hideie que estaba en sus brazos, fulminó con la mirada a Naoie. 


—En realidad él podía hacer matado a Hideie. Esa persona es el salvador de Hideie. 


—Eso es cierto mi señor. 


A Che, entonces no hay más remedio. 


Finalmente, Yoshiharu escapó del Monte Shozan cargando a Kanbei. 


Naoie solo pudo cerrar sus labios y sintió que uno de sus dientes estaba roto. 


det no debí de haber tenido un niño después de todo. 


—¿Entonces ahora mi señor? ¿Seremos aliados con Yoshiharu-sama? 


—Yakurou, haz algunos cálculos. Su ejército es limitado, el ganador será decidido cuando el 
ejército Mori llegue, ¿no? 
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—Eso todavía no esta decidido, todavía queda el clan Oda. 


—¿El Clan Oda? No habrá refuerzos en el futuro. 


—Ellos podrían, por no mencionar que Yoshiharu-sama nos debe un favor. 


—¿Cómo podría haber? 


—¡La hay! 


—Y akurou, el problema aquí es quién saldrá victorioso, ya sea si es el clan Mori o el clan Oda. 
Al final, solo podemos aliarnos con el lado ganador. 


Si se extiende a una batalla de larga duración, el clan Oda con más territorios será el ganador 
más probable de la batalla, pero ahora el clan Mori tiene una abrumadora ventaja numérica. 
Naoie murmuró para si. 


—Y akurou, para la próxima si dejas que Hideie se reúna con ese bastardo de nuevo, ¡también te 
mataré! 


—M...Mi... Mi señor. ¿Y...Y...Yo también soy una chica sabe? 


—Molesto, ¡la hija de un mercader de Sakai no cuenta como chica! 


—Cuando... Cuando las personas... ¿las personas de Sakai lo ofendieron mi señor? Naoie parece 
estar furioso por la humillación recibida por Yoshiharu. 


—¡Maldito Bastardo! ¡Cómo te atreves a jugar conmigo! ¡Definitivamente no dejaré escapar a 
ese mono! 


A la par de Naoie, Hideie estaba viendo al otro lado del pie de la montaña con una expresión 
melancólica. 


—Yoshiharu-sama, por favor cuídese...... 
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—Kanbei, estamos fuera del Monte Shozan, ¡un poco más y nos reuniremos con Shikanosuke y 
dejaremos el castillo Himeji! 


=... Munya...... lo siento, me dormi... 


—Duerme, solo duerme. 


—Wu..., Kanbei estaba siendo cargada en su espalda, abrió los ojos y emitió una voz soñolienta. 


Sin embargo, más allá de la montaña, Yoshiharu vio una escena inconcebible. 


En este momento... 


El ejercito del clan Mori que era liderado por Kikkawa Motoharu y Kobayakawa Takakage ya 
habían cruzado el castillo Kozuki y venían para el Monte Shozan, ya habiendo rodeado a las 
tropas divisionarias lideradas por Takenaka Shikanosuke. 


La cantidad de sus tropas eran casi como las nubes en los cielos. 


Moral alta, movimiento disciplinado sin ningún atisbo de confusión. 


Al ver la repentina aparición del ejército Mori, las tropas de avanzada lideradas por 
Shikanosuke habían perdido su ruta de escape. 


Incluso si querían escapar, Yumesakigara esta justo detrás de ellos. Si ellos fueran a intentar 
escapar a través del río, la aniquilación total esta garantizada. 


Y si dan media vuelta y combaten, el resultado será el mismo. 


Shikanosuke se mantenía ahora solo por su talento. 


—Maldición...... Esto...... ¿Ehhhh...... ? ¿Cómo pudo pasar esto? 
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—Y oshiharu, es el ejército Mori, ellos ya están aquí. 


—¡Shikanosuke esta rodeada! ¡Esto es malo! Los números de la tropa divisionaria son pequeños, 
¡es imposible para ellos prevalecer con este tipo de hueste militar! 


—¿Ahora qué Sagara Yoshiharu? 


—Cómo que ahora qué, Shikanosuke va a morir si esto continua. ¡Voy a irrumpir en la 
formación enemigo y salvar a Shikanosuke! Kanbei, ¡encuentra la casa de un plebeyo y 
escondete! 


—Me niego. Un soldado débil como tu yendo al campo de batalla sin su consejero militar, 
definitivamente será una muerte instantánea. 


—¿Acabas de ser rescatada y ahora quieres ir a las garras de la muerte otra vez? 


—No, solo si llevas a Simón puede incrementar tus posibilidades de sobrevivir. 


—Incluso si hay una consejera militar, ¡no hay soldados! ¡Esa posibilidad de sobrevivir no se 
vuelve nada mejor! 


—Cerca del 0 al 10%, al menos puedo garantizar que no es cero, ¿verdad? 


—¡Bajate! ¡Bajate! 


—Me niego. Simón quiere pagar su deuda. 


—Solo estoy haciendo las cosas a mi modo, no tienes que sentir que me debes algo. 


—Pero, tu apostaste tu vida para rescatar a Simón, ¿no? 


—¡Eso ni hay que preguntarlo! No somos maestro/subordinado sino amigos. 


Kanbei sonrió con un rostro complicado. 
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—Amigo huh. Llamar a un consejero militar amigo, los humanos del futuro en verdad son 
extraños. 


—No es así, amigos son amigos. En japonés ellos se llaman "tomodachi". 


—Fufu...... ya veo... entonces permiteme pagar tu “friendship”. 


(Ella dijo la palabra “friendship” (amistad) en Inglés) 


—¿'Friendship”? ¿El barco de un amigo? (friend= amigo, ship=barco) 


—En verdad eres idiota, "friendship" significa amistad. 


Por lo tanto, quiere decir que todavía no quieres bajarte de mi espalda, Yoshiharu estaba 
preocupado. 


—Parece que el clan Oda no envió aquí ningún refuerzo, Onee-sama. 


—Claro, debido a Matsunaga Hisahide de Yamato que se ha rebelado. 


—Una revuelta en tal momento. 


Las tropas de Yamanaka Shikanosuke habían tratado de alargar las cosas con el clan Ukita al 
atacarlos y después retirándose, pero después estaban en un caos total enfrente del clan Mori, 
que había llegado más temprano de lo esperado. 


Sentada en el campamento principal del clan Mori estaba la pequeña y elegante shogun - 
Ashikaga Yoshiaki. 


Y a sus lados, las dos gemelas Mori que tenían la misma apariencia. Kikkawa Motoharu y 
Kobayakawa Takakage. 


Para el clan Mori que tenía una gran cantidad de soldados, las tropas divisionarias de 
Shikanosuke son como un pequeño mosquito que pueden fácilmente aplastar solo con sus 
números superiores. 
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—Takakage, el general enemigo se parece a Yamanaka Shikanosuke. 


—Nee-sama, finalmente podemos resolver las cosas con esa enemiga eterna. 


—Esa, ¿esa princesa guerrera que esta ferozmente luchando con sus enemigos es Yamanaka 
Shikanosuke? Qué feroz despliegue de su técnica de lanza, maravilloso. 


Ashikaga Yoshiaki, que estaba usando un telescopio para observar el campo de batalla, soltó un 
suspiro. 


—¿Oh? ¿Quién es ese soldado que esta cargando a una chica en su espalda? Pensar que de hecho 
irrumpirá dentro del ejército Mori, ¿acaso planea cometer suicidio? 


—¿No estoy segura...? 


—Probablemente un soldado que estaba dormido. 


Ukita Naoie, con un rostro abatido se precipitó dentro del campamento principal del clan Mori. 
Él no esperaba que el clan Mori llegará a Harima tan pronto. 


Debería desertar para pagarla a Sagara Yoshiharu, no, no, me hizo mostrar mi lado feo justo en 
frente de Hideie, seré absolutamente deshonrado si no lo mató. Pero si lo hago, necesito 
considerar la posibilidad que el clan Oda podría ser más fuerte que el clan Mori en el futuro, sin 
embargo, ya no tiempo para esto. 


—¡Espera! ¡Definitivamente capturaré a Yamanaka Shikanosuke con vida! ¡Definitivamente 
mataré a Sagara Yoshiharu! ¡Por favor concédanme un poco más de tiempo! 


Motoharu miro fijamente a Naoie con una mirada hostil. 


—El tiempo se acabo, ¿no deberías cometer Seppuku ahora? 


—¡Esto! Esta es la mirada de una chica como que esta viendo a un insecto me vuelve loco... 
¡No! ¡Por favor esperen! 


dados Qué hombre más repulsivo. 
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—Hermana mayor de las gemelas Mori quiero limpiar el nombre del "Asesino de Princesas 
Guerreras”, ¡por favor permitan que yo luche contra Sagara Yoshiharu! 


—S1 no quieres admitir ese nombre corrupto tuyo, entonces muere. 


—¡Por favor esperen! Si no mató a Sagara Yoshiharu por mi cuenta, ¡mi corazón quedaría 
demasiado frustrado por eso! 


—Onee-sama, es gracias a Ukita Naole que podemos rodear tan fácilmente a Yamanaka 
Shikanosuke. 


La temblorosa Takakage detuvo a Motoharu quién sacó un pequeño cuchillo. 


—Como se esperaba de Kobayakawa Takakage, tú todavía me reconoces. 


—Sin embargo, si tu lastimaste o mataste a la rehén, Kuroda Kanbei, entonces comete seppuku 
en este lugar. 


Takakage estrechó sus ojos. 


—¡No! Ya se la he regresado a Sagara Yoshiharu sin ninguna herida. 


—Eso es bueno. Kuroda Kanbei es mi amiga. En verdad escapaste de la muerte Ukita Naoie. 


Es...Estuvo cerca... expulsando sudor frió, Naoie suspiró en alivio. 


Esa expresión de Takakage era como la de su padre - Mori Motonari, el aura de alguien con una 
mirada hostil. 


Las gemelas Mori en verdad habían heredado la sangre y talentos de Mori Motonari. 


Incluso sin ese demonio estratega Motonari por los alrededores, oponerse a estas dos hermanas 
definitivamente sería fatal... Naole se estremeció solo de pensarlo. 
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—Escuchaste eso Takakage. Le envió la rehén de regreso, quizás ya se hizo aliado con Sagara 
Yoshiharu. 


—¡No lo hice! ¡Se la regresé por que fui amenazado! ¡Él es un maldito bastardo que tomó a mi 
hija como rehén! ¡También fue el que mató a la hermana de Kuroda Kanbei! ¡Sagara Yoshiharu 
es incluso un hombre mucho más cruel que yo! 


Si Yoshiharu escuchara esta conversación, armaría un escándalo, sin embargo, Naoie hará lo 
que sea para sobrevivir. Ahora que Hideie esta de regreso a su lado, esta muy motivado. 


—¿Es así? Entonces ve y captura a Shikanosuke, la batalla esta terminada de todas formas. 


—Takakage, tu trato con este tipo fue demasiado ingenuo. 


—Oh, ¡entonces ya vuelvo! Sagara Yoshiharu, ¡esta vez te mataré de seguro! 


Naoie salió vigorosamente del campamento principal. 


—El primero que tiene éxito en el clan Oda, Sagara Yoshiharu. Aquel que proclama que ha 
venido del futuro. ¿Será un fraude mejor que Ukita Naoie o un hombre con el que deberíamos 
encontrarnos al menos una vez? 


—Takakage, Sagara-kun esta a punto de ser aniquilado. El acorralado Sagara Yoshiharu se 
convertirá en hombre muerto en este campo de batalla. 


—Claro, y si el asunto sobre que mató a la hermana menor de Kuroda Kanbei es cierto, él es 
igual que Ukita Naoie, no, incluso peor. No podemos permitirle vivir. 


—Abandonar al ejército Sagara solo por qué ocurrió una revuelta, el clan Oda no es mejor 
tampoco. 


—Oda Nobuna no tiene el talento para ser la gobernante del mundo. Traigan las cabezas de 
Yamanaka Shikanosuke y Sagara Yoshiharu, salven al castillo Miki e inmediatamente entonces 
llevenme a Kyoto para terminar con el clan Oda. 
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—Esto no parece como lo que la cuidadosa Takakage diría. 


—Onee-sama, ahora estoy un poco molesta. El clan Oda estaba diciendo cosas como el Tenka 
Fubu, pero ahora están en un estado tan lamentable. La que es conocida por tener los talentos 
para ser la soberana del mundo solo esta alargando la guerra. Siento que tenemos que destruirla 
completamente. 


—Como se esperaba del clan Mori, si ambición es tan alta como el cielo. 


Ashikaga Yoshiaki abrió su abanico y empezó a reírse, "Ahahahaha". 


Aisladas en Harima, las tropas Sagara ahora están enfrentando su destrucción total. 
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Capítulo 4: Cometa. 


—¿Rikyú? Es peligroso, ¡baja inmediatamente! 


—¿Eh? ¿La alquimia namban puede derrotar fantasmas? 


Un inmenso fantasma esta evitando que Nobuna vaya a Yamato en el lago Ogura. 


—La ayudante estaba aterrorizada y dijo, Poniendo a parte el tamaño del ejército, ¿cómo se 
supone que lidiemos con esto? 


La maestra de la ceremonia del té Sen no Rikyuu mientras montaba un caballo, con un atuendo 
negro envolviendo su pequeño cuerpo caminó hacia Nobuna. 


—¿No es la alquimia una tecnología que cambia el hierro en oro? Es irrazonable usar dichas 
cosas como la alquimia para luchar. 


Nobuna estaba preocupada por Rikyuu e intentó detenerla. 


Para empezar, Nobuna no había reclutado a Rikyuu para ser parte del escuadrón suicida. 
—También, ¿cómo logró Rikyuu venir al lado de Nobuna como una sombra? 


—¿Qué? La alquimia es solo una tecnología que produce oro, ¿no es así? 


caba *(asfixiar)* 


El fantasma también estaba confundido. 


La pequeña joven maestra de la ceremonia del té que vestía un atuendo namban negro 
definitivamente no es una persona promedio sino una persona inusual. 
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Sin embargo, la confusión solo duró un momento. 


—¡Cualquiera que quiera proteger a Oda Nobuna tiene que morir! 


El fantasma enfrentando a Rikyuu osciló su brazo. 


Rikyuu abrió sus pequeños labios. 


Mientras sus pequeños dedos se metían en 4 contenedores de té, gritó con una adorable voz 
juvenil. 


—Por el nombre de Philippus Aureolus Theophrastus Bombastus von Hohenheim, te ordenó, 
abandona aquellas almas deambulantes y regresa a los cuatro elementos. 


Nota del Traductor Inglés: Paracelso, fue un alquimista, médico y astrólogo suizo. Fue 
conocido porque se creía que había logrado la transmutación del plomo en oro mediante 
procedimientos alquímicos y por haberle dado al cinc su nombre, llamándolo zincum. 


Un torbellino de repente apareció en frente del caballo que Rikyuu estaba montando. 


La tapa del frasco de té alzó vuelo sin haber sido tocada. 


Los cuatro tipos de polvos dentro se esparcieron. 


Polvo Negro. 


—¡Espíritu de la Tierra - Negro! 


Polvo Blanco 


—¡Espíritu del Agua - Blanco! 


Polvo Dorado. 
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—¡Espíritu del Aire de la Desaparición - Dorado! 


Polvo Carmesí. 


—¡La serpiente de llamas ardientes - Carmesí! 


Los cuatro polvos de colores se mezclaraon con el viento y entonces un fuego empezó a arder. 


El torbellino de repente se convirtió en un tornado de fuego y ardía brillantemente. 


El polvo dorado probablemente era oro puro y el polvo negro debe ser pólvora. 


Nobuna no era capaz de adivinar la identidad de los polvos restantes. 


Nobuna no sabe si se trata de un material secreto alquímico. O quizás una sustancia desconocida 
que fue refinada por Rikyuu. 


Esto no era Omyoudou. 


También era diferente de las ilusiones que Matsunaga Hisahide usaba. 


Ni tampoco era una ceremonia secreta de los cristianos. 


Una "técnica" que Nobuna nunca había visto antes apareció en frente de sus ojos. 


—¡Las habilidades de camuflaje extranjeras no tienen efecto sobre mi! 


El fantasma abrió su mano e intentó aplastar el pequeño cuerpo de Rikyuu. 


—Philippus Aureolus, Theophrastus Bombastus von Hohenheim. Con tu guía, ¡destruye a ese 
espíritu maligno! 


La llama se enredó alrededor de los brazos del fantasma. 
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Y eso cubrió todo el cuerpo del fantasma. 


Esto no era una ilusión. 


Era una llama real. 


En adición, la ultra alta temperatura era un calor que nadie había visto en Japón. 


—Esto no es una ilusión... pero.... ¡no es solo una llama ordinaria! Para mi que he descartado mi 
forma humana... yo que he tengo el cuerpo de acero... 


El fantasma todavía estaba acercándose a Rikyuu. 


Pero no pudo. 


El fuego en su cuerpo se continuaba expandiendo. 


El cuerpo irregular que sobrepasaba el límite del cuerpo humano empezó a derretirse con esta 
ultra alta temperatura. 


—Tú... Tú eres... 


¡Bang! El brazo derecho del fantasma explotó. 


—Solvente que puedes disolver cualquier cosa, destruye el cuerpo y alma de este fantasma 
errante. 


—... Quién eres tú... 


Rikyuu cerró el contenedor de té y al mismo tiempo cuando la tapa emitió un pequeño sonido de 
"bang"... 
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Una gran explosión rugió en todo el cuerpo del fantasma y lo despedazó en miles de trozos. 


Las llamas que rodeaban al fantasma también desaparecieron. 


El lago Ogura se puso tranquilo una vez más. 


Nobuna y los ayudantes vieron a Rikyuu con una expresión incrédula. 


—¿Rikyuu el movimiento que usaste hace un momento era magia? 


A *(Niega con la cabeza) * 


—Parece que la tradición alquímica ha usado la palabra magia, ¿pero no es magia? El solvente, 
un trabajo alquímico, ¿puede convertirse en un arma para estallar a un fantasma? ¡Esa en verdad 
es una aterradora técnica namban! 


did *(Asentir)” 


—¿Qué es exactamente ese solvente? 


—Durante el experimento alquímico, ¿la sustancia que disuelve es un "líquido inflamable"? 
¿Usando una cosa tan peligrosa en la sala de té? La destrucción es demasiado fuerte. 


—¿Oye? Quieres decir que se suponía que fuera utilizado parar lidiar con Matsunaga Hisahide, 
¿pero en su lugar todo el material fue usado en un solo encuentro? 


el *(Bajar a mirada)* 


—También, el oponente es Harima... Si Kuroda Kanbei no esta presente, entonces no hay forma 
que el hechizo pueda ser completado y también no habría forma de matar al fantasma. 
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laos *(Asentir)” 


Ella permaneció en silencio, pero Rikyuu quiso decirle a Nobuna que "la regeneración del 
cuerpo del fantasma todavía necesita algo de tiempo, por lo tanto, ahora hay que avanzar a 
Yamato”. 


Nobuna le dijo a los ayudantes y sirvientes que "el fantasma ya no aparecerá más, ¡en marcha!" 
después de eso, montó el caballo y fue hacia al sur donde Yamato se encuentra. 


Parece que Rikyuu trajo el material del solvente con ella para lidiar con las ilusiones persas de 
Matsunaga Hisahide. 


Repitiendo el refinamiento y fusión de la sustancia, y siendo capaz de manipular la sustancia 
alquímica a voluntad, es la ultima tecnología del momento, lo que más tarde se convertiría en la 
fundación de la ciencia moderna. 


— AXD 


Rikyuu se percató que el material que era usado para la alquimia podía ser usado como un arma. 


Sin embargo, el arma que Rikyuu preparó había sido usada para otro propósito. 


Nobuna todavía no conoce la identidad del fantasma. 


Pero hay un punto que Nobuna tiene muy claro. 


El Omyoudou y los misteriosos hechizos ancestrales de los clanes ya no están funcionando en 
esta nueva era. 


El abrumador poder destructivo de los Tanegashima y la tecnología namban conocida como 
alquimia. También el gigante de hierro que fue construido por Kanbei al usar la ciencia de la 
tecnología namban. 


Y Matsunaga Hisahide que usa ilusiones persas, quizás ella también es una de las estrellas que 
estaban destinadas a ser destruidas. 
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—No te preocupes Rikyuu, gracias. Ya no tienes más armas, por lo que no pelees con Danjo. 


Si. 


La única que lidiaría con Matsunaga Hisahide era la misma Nobuna. 


Nobuna debe superar a Matsunaga Hisahide con su propio poder y voluntad. 


El cuerpo de Nobuna estaba lleno de energía. 


—En serio, la suerte de Nobuna en verdad es buena. Ese fantasma que fue creado por el hechizo 
de Tsuchimikado también había sido destruido por la Maestra de la Ceremonia del Té... 


Manmi Senchiyo impacientemente pensó, "si esto continúa, Oda Nobuna derrotará a Matsunaga 
Hisahide". 


El camino a Yamato es recto hacia el sur. 


Al centro de Yamato en Nara. 


Para el momento que Nobuna llegó a Nara, el ejército Matsunaga ya había rodeado a los monjes 
armados en el Shosoin del templo Todai. 


¿Por qué Danjo lucharía con los monjes armados de Nara cuando era innecesario? Nobuna 
empieza a tener sospechas. 


Si ella ignoraba a los monjes armados y atacaba directamente Honnouji, Nobuna probablemente 
ya habría cometido seppuku en el templo ahora. 


Sin importar la razón, esta era la segunda vez que Matsunaga Hisahide se rebelaba. 


Debo encontrar la razón tras su rebelión. 
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La primera rebelión fue para probar la capacidad de Nobuna. 


Un asalto a Kyo cuando Nobuna estaba ausente que acorraló a la shogun Imagawa Yoshimoto. 


Esa vez, Hisahide estaba yendo directo al grano. 


¿Por lo tanto esta rebelión aplazada es...? 


—Aquellos rebeldes están luchando con los monjes armados. Por consiguiente, vamos a romper 
su formación, ¡rompan su moral de una vez! 


Incluso si era incapaz de discernir lo que Hisahide esta pensando, Nobuna todavía estaba dando 
órdenes mientras montaba su caballo. 


O) e 


—¡Carguen! 


—Hime-sama, ¡esto es peligroso! 


Z 


Manmi Senchiyo aconsejó "establecer un campamento aquí y observar la pelea entre Hisahide y 
los monjes armados y esperar por el momento oportuno". Sin embargo, Nobuna no le tomó 
importancia. 


—¡Ahora voy a pelear con Danjo con mi vida! Senchiyo, ¡debes venir también! 


—¿Eso significa que también pelearé? 


—Claro. Si quieres tener un empleo importante como una sirviente del clan Oda, manejar los 
asuntos internos no es suficiente. Alguien que no puede apostar su vida en el campo de batalla 
no es necesario en el clan Oda. 
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Senchiyo en realidad no esta preocupada por Nobuna. 


Si Nobuna se convierte en la vanguardia, los ayudantes que estaban mirando a Nobuna también 
apostarían sus vidas en la pelea con Matsunaga Hisahide. 


Si fuera otro daimyo todavía estaría bien, pero si se trata de Matsunaga Hisahide era muy 
peligroso. 


(Mas que una daimyo, Matsunaga Hisahide era más como un monstruo. Solo soy una espía. A 
pesar de que no es que no pueda pelear, sin embargo, luchar con un monstruo no identificado... 
no me jodan...) 


A pesar de que Senchiyo estaba en pánico, ellos ya se encontraban en el centro del campo de 
batalla. 


Ahora no hay forma de escapar. 


Si ella escapa, entonces sería tratada como una traidora y sería arrestada y ejecutada. Incluso si 
no era ejecutada, ella ya no podría ser más una asistente. 


Si ella quiere continuar siendo espía y completar su cometido, entonces la única elección era 
ganarse algunos logros aquí. 


No, es mucho mejor asesinar a Nobuna durante el caos. 


Si, cuando Nobuna y Matsunaga Hisahide estén peleando entre ellas, esa será la mejor 
oportunidad, 


Senchiyo finalmente se dio cuenta. 


Matsunaga Hisahide es alguien que ha sido adorada como una madre por Nobuna. 


Nobuna definitivamente perderá su tranquilidad por la pasión del momento. 


Si ese momento llega, Nobuna será asesinada. 
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(Incluso si Matsunaga Hisahide me mira, no supondrá un problema. Ella también se esta 
rebelando debido a que quiere matar a Nobuna. Ella no me detendrá, y quizás, incluso usará su 
hechizo maligno para ayudarme). 


Senchiyo había tomado su decisión. 


Asesinar a Nobuna mientras esta siendo distraída por Matsunaga Hisahide. 


¡Permanezco al lado de Nobuna solo para hacer esto! 


Si esto es así, entonces no hay más razones para temer a Matsunaga Hisahide. 


Por el contrario, podría ser considerada una aliada. 


(Sin embargo, Oda Nobuna no sospecha de mi como una espía una vez más Ella esta siendo 
llamada demonio, pero en verdad solo es una buena persona. Es terrible ser tan consentida). 


Senchiyo esbozó una sonrisa sarcástica con ojos crueles. 


Nobuna se precipitó hacia el campo de batalla sin saber nada. 


—¡Es aquí! Vean, ¡la que esta montando a ese elefante es Danjo! ¡Avancen! 


—¿¡Elefante?! 


Nobuna apuntó a la dirección. 


Un monstruo de nariz larga estaba soportando contra los monjes armadas y soltaba un sonido 
"Oh..." 


Los monjes armados están gritando "¡Dejen salir al ejército de venados!, ¡Ashura por favor 
bendicenos!", sin embargo, todavía fueron liquidados por el monstruo, ya que no tenían el 
conocimiento de como luchar contra un elefante. 
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Era como un adulto golpeando a un niño. 


Por esta escena siendo mostrada ante sus ojos, Senchiyo quedo muda. 


—Ese elefante es un animal del otro lado del mar, ¡los he visto incluso en Sakai! 


—Hime-sama, ¡por favor espere! 


Nobuna y Senchiyo estaban montando el caballo en linea y avanzaron en frente del elefante. 


En la espalda del elefante, estaba una litera colorida. 


La persona en la litera era Matsunaga Hisahide. 


Ondeando una pipa de tabaco mientras miraba arrogantemente a Nobuna. 


Nobuna le gritó a Hisahide. 


—¡Danjo! 


e: ES + E 


Matsunaga Hisahide expulsó el humo y empezó a conversar. 


—Demasiado lenta Oda Nobuna. Si atacara directamente Honnouji para ahora ya estarías 
muerta. 


—¿Por qué? ¿Por qué? ¿Por qué me traicionaste? ¿Es debido a que soy incompetente? 
¡Cambiaré!... ¡así que por favor regresa! 


—(¿Qué por qué te traicione? Es debido a que el cometa es demasiado brillante. 


—¿Cometa? 
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—No puedo hacer alboroto si estoy contigo. Te opusiste al quemar el Monte Hiei, ¡te opusiste a 
matar a los monjes armados y protegiste el Monte Hiei y el nombre de esos monjes! También te 
me opusiste a matar a todos los monjes armados en Kofuku-ji, ¡y también te opusiste al plan de 
quemar el templo Nara! 


—¿“Kofuku-31? ¿A que te refieres con Kofuku-ji? 


Nobuna no tenía recuerdo al respecto al evento del templo Kofuku-ji. 


En cuanto al plan de quemar el Monte Hiei, el fuerte del enemigo, en efecto fue detenido en el 
último momento. 


Sin embargo, Nobuna sintió que algo estaba mal con las palabras de Hisahide. 


Nobuna una vez había tomada una medicina hecha por Hisahide, por lo tanto, no recordaba si en 
verdad se opuso al plan de quemar el Monte Hiei. 


Todo es fue gracias a los sirvientes como Takenaka Hanbei y Sagara Yoshiharu que la ayudaron 
a regresar a la normalidad y detuvieron el plan del incendio. 


Pero ella no era tan hostil hacia el templo Nara. 


Nara era un estado divino en Yamato, un país que incluso un señor de la guerra no podía 
obtener tan fácilmente. 


Por lo tanto, Nobuna incluso no se atrevió a interferir con Yamato, así que le encargó todo a 
Matsunaga Hisahide que tenía sus cuarteles en Yamato. 


—¿Qué? ¿En serio? ¡No sabía nada de esto! 


—¡La que quiso quemar el Monte Hiei fue Danjo! 


—Eso es. Esa mujer es la única, aquella que esta en contra de nosotros los monjes por muchos 
años, ¡la enemiga que quiere quemar el gran Buda del Tōdai-ji! 


—¿Oda Nobuna protegió a los monjes del Kofuku-ji y Todai-ji de Danjo? 
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—¡Esa es la razón por la que Danjo traicionó a Oda Nobuna! 


Los monjes armados estaban sorprendidos por esta inesperada revelación y empezaron a elogiar 
a Nobuna. 


(¿Qué esta pasando? ¿Esa mujer parece haber tomado algún tipo de medicina extraña y a 
empezado a hablar tonterías?) 


Manmi Senchiyo, que estaba esperando la oportunidad de asesinar a Nobuna, permanecía detrás 
de ella y estaba aturdida por la súbita situación donde los monjes armados estaban gritando 
"¡Protejan a Oda Nobuna-dono!" "¡Ella vino a salvarnos con un pequeño contingente!" mientras 
empezaban a reagruparse. 


(No hay forma que pueda hacerse) 


Matsunaga Hisahide continuó. 


—También, el otro día cuando planeé quemar el palacio imperial de Yamato y matar a Himiko, 
estaba lista para incendiar Kyoto. Pero Oda Nobuna, otra vez me detuviste y protegiste a la 
Himiko. Desde el principio, ¡no planeaste destruir este mundo corrupto! 


¡Por consiguiente esa era la verdad! ¡Ahora sé la verdad sobre el incendio de Kyoto! Danjo no 
solo atacó a la Shogun, ¡sino que también intentó matar a la Himiko! 


¡Oda Nobuna protegió a Himiko-sama! 


—Vamos piénsalo, los ancestros de la familia Oda... 


—Oh, ¡parece que eran monjes de Echizen! 


—¡No es la enemiga de Himiko-sama! 


Los monjes armados fulminaron a Matsunaga Hisahide, que estaba montada en la espalda del 
elefante y se reía como un demonio maligno. 


Ellos no dudaron de las palabras de Hisahide. 
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Solo Nobuna sintió que esas palabras de Hisahide mostraban algo de hipocresía. 


—¡Danjo! ¿De qué estás hablando...? ¡Mirame a los ojos Danjo! 


—Quiero usar la llama da Ahura Mazda para destruir todo en esta nación, ¡tú eres diferente Oda 
Nobuna! Tú, más bien que destruir la nación, tratas de reconstruir este país cubierto en llamas. 
¡El camino que hemos escogido es exactamente opuesto! ¡Tú absolutamente no puedes 
convertirte en mi señora! 


—¡Danjo! ¡Espera! 


—¡Muchachos! ¡La fuerza de élite Oda es fuerte! ¡Vamos a retirarnos y defender el castillo 
Tamonyama! 


Hisahide dirigió al elefante y empezó a retirarse desde el Shosoin del templo Todai. 


El ejército Matsunaga también empezó a retirarse. 


—¡Ohhh! ¡Hemos sido salvados! 


El ejército de monjes que estaban tanto física como psicólogicamente exhaustos después de la 
guerra con Matsunaga Hisahide, empezaron a llorar al abrazarse los unos a los otros, —¡Nobuna- 
sama muchas gracias!, ¡Nunca olvidaremos esta amabilidad suya! 


El ejército Matsunaga empezó a entrar en confusión. 


—Hime-sama, no podemos ir al castillo Tamonyama. El castillo Tamonyama no es adecuado 
para la defensa. 


—Vaya al castillo Shigisan, la fortaleza más grande y sólida de Yamato debería ser esa. 


—Incluso si somos rodeados por Oda, al menos todavía podríamos aguantar unos cuantos meses, 
después de un tiempo, ¡el ejército Mori que atraviesa Harima vendrá y nos ayudará! 


—Los números del ejército Oda solo son pocos en primer lugar, ¡por lo tanto no hay de que estar 
asustados! 
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—¡Esta es la mejor oportunidad para destruir a Oda Nobuna! 


—¿Una retirada aquí? ¿Cuál es exactamente la razón de esta rebelión!? 


El efecto del gas mostaza había pasado, por lo que los soldados empezaron a recuperar su 
cordura. 


Contemplando a los sirvientes que estaban montando sus caballos y se quejaban, Hisahide 
escogió permanecer en silencio. 


—¡Espera! ¡Danjo! ¡Dime el motivo! ¿¿¡Por qué tú harías!?... ¿¡Por qué tu harías tal cosa!? 


De repente, una explosión ocurrió atrás de Nobuna que estaba persiguiendo a Hisahide. 


Al darse la vuelta, humo estaba saliendo desde el Shosoin del templo Todai. 


RK 


—Ese era el Shosoin de Yamato... ¿¡explotó!? 


Al mismo tiempo. 


La concentración de Nobuna nunca se había disuelto desde que se encontró con Hisahide, se 
rompió en ese momento. 


Manmi Senchiyo, que detuvo su aliento, siguió a Nobuna a su espalda y finalmente encontró 
una oportunidad de asesinarla. 


—Oda Nobuna, ¡tú vida es mía! 


Senchiyo montó un caballo y se acercó a Nobuna silenciosamente. 


Ella ya había alcanzando la distancio donde podía matarla con solo una puñalada. 
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Nobuna que había estado distraída por el Shosoin no estaba prestando atención por esto. 


(Hum. A pesar de que se me había ordenado no asesinarte, sin embargo, no debería desperdiciar 
tan buena oportunidad. Esto fue sorpresivamente fácil.) 


Al momento cuando quiso empujar el cuchillo... 


—Nin nin. No te permitiré hacer eso. 


Senchiyo fue empujada de su caballo desde la espalda. 


Había una pequeña sombra pegada detrás de ella. 


—Tú esto... ¿¡eres...una shinobi...!? 


Sin respuesta. 


(¡Un error! ¡No debería haber ningún shinobi cuando partimos de Honnouji!) 


También soy una shinobi experimentada, sin embargo, ser atacada tan fácilmente por detrás... 


Entonces Senchiyo perdió el conocimiento. 


Uno de sus puntos vitales fue golpeado y se desmayó. 


Cuando Nobuna se dio cuenta y preguntó "¿Dónde esta Senchiyo?", Manmi Senchiyo ya había 
desaparecido del campo de batalla. 


Los movimientos y acciones de Matsunaga Hisahide habían estado llenos de contradicciones. 


Mientras ella declaró la rebelión, Nobuna que había estado en el templo Honnouji de Kyoto 
debería haber estado en un estado completamente vulnerable, pero en lugar de atacar a Nobuna, 
desperdició el tiempo en Nara con los monjes armados del Koufuku-ji y perdió la oportunidad 
de acabar con Nobuna. 
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Nobuna trajo consigo una pequeña unidad y vino a Nara con la determinación de pelear a 
muerte, pero Hisahide había ordenado a su ejército retirarse en lugar de una confrontación. 


Ellos incluso no fueron a la más grande y sólida fortaleza de Yamato, el castillo Shigisan, sino 
que se fueron del templo Todai al castillo Tamonyama. 


A pesar de que era llamado el castillo Tamonyama, pero a decir verdad era más apropiado 
llamarlo una ciudadela. La lujosa torre del castillo y el exótico jardín de flores que le había 
tomado a Hisahide una gran cantidad de esfuerzo en llevarlo a este estado. Sin embargo, como 
un fuerte defensivo, es demasiado frágil y esta sobre una planicie, por lo que básicamente esta 
acabado una vez se ponga bajo asedio. 


Nobuna solo tenía un pequeño contingente de ayudantes y sirvientes, pero incluso Nobuna no se 
espero que todos los monjes armados del Koufuku-ji declararán "Es tiempo de regresar la 
amabilidad del clan Oda que nos protegió de Danjo" y se unieron al ejército de Nobuna. 


A pesar de que Hisahide se había estado quejando sobre Nobuna en el elefante, pero en realidad 
todo el contenido era lo contrario de lo que las personas pensaban de Nobuna, y la verdad 
cambió a una Nobuna salvando las fuerzas del budismo y el palacio imperial de Yamato de las 
garras de Hisahide. 


Después de escuchar su conversación, todos los monjes armados se unieron a las huestes de 
Nobuna repentinamente. 


El que se había convertido en un samurái de Yamato de un monje armado en el Koufuku-ji y el 
que ostentaba la mayor autoridad entre ellos, Tsutsui Junkei, había decidido unirse al ejército de 
Nobuna al declarar "Unámonos al ejército Oda por el momento". 


El humo del Shosoin del templo Todai fue extinguido inmediatamente. 


A pesar de que había pequeñas conmociones, sin embargo, no causó un gran incendio y fueron 
capaces de extinguirlo sin muchos problemas. 


Aparte que Manmi Senchiyo de repente se perdió, una increíble suerte vino a Nobuna una 
después de otra. 


Finalmente, Nobuna y los monjes armados rodearon el escondite de Matsunaga Hisahide, el 
castillo Tamonyama. 
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Cerca de la media noche. 


Los lacayos del ejército Matsunaga que todavía estaban entusiasmados venerando a Hisahide 
empezaron a suspirar uno después de otro. 


—¿Estoy soñando? 


—¿Qué estamos haciendo en este momento? 


—El clan Matsunaga ya esta acabado. ¡Huyan! ¡Corran! 


Con una expresión como si la posesión del ejército fuera liberada, la mayoría de los soldados 
huyeron del castillo. 


Nobuna ignoró a aquellos soldados. 


Ya no quedan nadie dentro del castillo Tamonyama que pueda proteger a Matsunaga Hisahide. 
Excepto por esa maestra aterradora de la ilusión, Matsunaga Hisahide, era casi un castillo vacío. 


Nobuna también no prestó atención a la idea de los monjes armados de quemar el castillo. 


Junto con Rikyuu, Nobuna entró en el castillo Tamonyama. 


Esto era para persuadir a Matsunaga Hisahide de rendirse. 


Nobuna todavía no podía entender la razón tras esta rebelión. 


Las acciones de Hisahide que se había rebelado, no importaba como Nobuna lo pensara, era 
definitivamente estúpido escoger la muerte por si misma. 


Y cuando Hisahide maldijo a Nobuna en frente de los monjes armados, no era la verdad no 
importa como se viera. 
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Algunas de aquellas palabras estaban intentando ayudar a Nobuna a aclarar el malentendido que 
el mundo tenía sobre ella. 


Lo qué, es más, Nobuna incluso ni sintió que Hisahide estaba en verdad insatisfecha con ella. 


Hisahide y Nobuna deberían estar en una relación de madre e hija. 


Nobuna ya había perdido a su padrino, Saitou Dousan. 


Ella no podía manejar tampoco la pérdida de Hisahide. 


—Debo salvarla a como de lugar. 


—Bienvenida, Nobuna-sama. He estado esperando por ti. 


Nobuna y Rikyuu fueron dentro de la torre del castillo. 


Matsunaga Hisahide estaba esperando en la fortificación dorada de la sala del té como la 
maestra. 


El piso, tejado, paredes e incluso el conjunto del té, todo estaba hecho de oro. 


Incluso la puerta y el techo también estaban hechos de oro. 


Matsunaga Hisahide esbozó una sonrisa totalmente diferente de la del campo de batalla, una 
sonrisa gentil para dar la bienvenida a Nobuna Y Rikyuu. 


—Desafortunadamente, todo esto es dorado. Todavía carezco del dinero para construir una 
fortificación de oro puro para la ceremonia del té. 


—Esto es... 


—...... *(Latido)* 
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Rikyuu parece que quiere decir que esto era una idea completamente opuesta a su fortificación 
de sala del té al estilo Lolita Gótica y que no era la idea de las personas de este país. Ella estaba 
tan conmocionada que hasta se quedo sin palabras. 


RK — 


Nobuna y Rikyuu estaban sentadas en frente de Hisahide, que estaba sosteniendo el tesoro del 
mundo - Hiratagumo y miraba al conjunto del té dorado. 


Parece que no hay veneno. 


—Y amato, un país de Mahoroba. 


Hisahide empezó a recitar un poema ancestral. 


—Thou niño tonto, escondido en las montañas, el cometa de la ciudad de Yamato. 


—¿Es eso? 


—Ufu, hubo un tiempo en Yamato, que eso fue deletreado hermosamente como “Sora-ryú 
Hashi” y lo que quiero que veas es. En las palabras de “Sora-ryú Hashi(F3RTRBHT), puedes 
encontrar la palabra "persa" dentro. 


Nota del Traductor Inglés: Traducido literalmente como Cometa Persa. 


—La tierra natal de Danjo. 


—Los persas que vinieron del continente occidental eran náufragos en esta isla. Y ese persa era 
mi ancestro, y justo como el dios Persa Mazda que fue conocido como Ashura, las cosas habían 
cambiado, y la cultura persa había continuado transmitiéndose en esta hermosa tierra de 
Yamato. 


—Así que esa es la razón por la que Danjo nunca abandonó Yamato. 
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—En el santuario del templo Shosoin, hay tesoros ancestrales de Persia, por lo tanto, quería 
recuperarlos. 


—Es debido a que los tesoros son de tus ancestros, ¿cierto? 


—No, aquellos monjes solo querían eliminar todas las cosas relacionadas con Persia como si no 
hubieran existido en primer lugar. Y ellos cerraron a este país, torciendo la historia y haciendo 
ver que ellos habían sido los únicos que construyeron este país, e incluso rechazaron asociarse 
con otros países. 


Y como un resultado de esta guerra, así como Yamato, este país algún día será engullido por los 
namban. Hisahide entonces se rio. 


—No tenemos mucho tiempo. Por favor abre los ojos de este país, Nobuna-sama. 


—Entonces Danjo, ¿por qué te rebelaste? Tú, querías matarme, ¿no es una mentira? ¿verdad? 
JO, ¿por q q b b 


—Para hacer un nuevo mundo, el viejo mundo necesita convertirse en cenizas. Necesitas a un 
compañero nefasto para darle el golpe fatal al viejo poder. Sin embargo, el destructor no llegará 
al nuevo mundo. 


Hisahide dijo esto fluidamente. 


—Koufuku-Ji y también el Monte Hiei, estarán siempre agradecidos con Nobuna-sama y no 
intentarán detenerle en su cruzada si me decapita. 


Todavía no había terminado. Por alguna razón ella estaba en silencio como si preparara las 
palabras cuidadosamente. 


—Con esto, la notoriedad y todas las malas acciones de Nobuna-sama serán grandemente 
reducidas, serán deshechas por la bruja, Matsunaga Danjo Hisahide tras bambalinas. 


—¿Danjo? 


—Los soldados de Yamato que estaban peleando con los monjes armados se detendrán y el país 
de Yamato tendrá paz al fin. 
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—¿Por lo tanto estás diciendo que los soldados de Yamato se separarán y los monjes armados 
depondrán las armas y regresarán al Koufuku-3i1? 


—S1, Yamato tendrá paz, y después que me decapites Nobuna-sama, ellos seguramente muestren 
misericordia y le permitan pacificar Japón. 


—No puede ser, ¿hiciste esto...por mi bien? 


—Me pregunto, si Nobuna-sama hubiera liderado una tropa, podría haberlos matado. 


Hisahide chasqueó su dedo. 


Desde el techo, había un cuerpo que de repente fue soltado y ahora se estaba balanceando. 


Era Manmi Senchiyo. 


—¿Senchiyo? 


es Ella es una espía del enemigo. 


*POOF* Otra sombra apareció enfrente de Nobuna. 


Era Goemon. 


—¿Goemon? ¿Por qué estás aquí? 


—Yo, para sagblvar (salvar) a úTakenaka-shi, fui al Monte Shosoin para robar 
*TARTAMUDEO* el Ranjatal, pero, en mi lugar, Matsunaga-shi ya lo habgbía (había) 
robado... uuuhhh- 


—¿Salvar a Hanbei? ¿Ranjatai? 


—No soy buena diciendo frases largas... Matsunaga-shi explicará el resto. 


1P Traducciones Página 179 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


—Danjo, ¿qué esta pasando? 


—Mientras estaba enferma, esta Manmi Senchiyo de aquí bloqueó todas las cartas que fueron 
enviadas por sus sirvientes, planeando aislarla y haciendo una grieta en sus relaciones con ellos, 
en consecuencia, haciendo el espionaje más fácil para ella. 


—¿Entonces la orden sobre la ejecución de la hermana menor de Harima vino de ella? 


—S1, fue Manmi Senchiyo quien lo ordenó. 


—¿¡Es esto cierto!? 


—Hime-sama, la hermana menor de Kuroda-shi esta a salvo, Takeda-shi había descifrado la 
verdad tras esto. 


sa Ahe=.... gracias a dios~~ 


Desde los ojos de Nobuna, lágrimas de alivio podían ser vistas. 


Ahora que la tensión se había desvanecido, las lágrimas no paraban de fluir de sus ojos. 


—Yo, yo estaba tan asustada de dar la cara a Harima y Yoshiharu, me remordía mucho la 
conciencia. Gracias a dios.... en verdad, gracias a dios. 


—Hahahaha, no se puede evitar si mi tapadera ya se descubrió, ¡sin embargo no voy a revelar el 
nombre de mi empleador! 


Senchiyo gritó mientras todavía estaba atada. 


—Nobuna-sama, con la alquimia de Persia. Haré que escupa el nombre de su empleador. 


—¿ Alquimia? 


—El nombre de eso es "Hechizo de la Flor de Dios" 
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Hisahide había sacado una bolsa de su busto. 


Dentro de la bolsa, había varios polvos coloridos. 


Un intenso aroma dulce cubrió la sala del té. 


En la esquina de la sala del tpe que estaba cubierta por una fragancia brillante, Hisahide leyó 
otra línea del Kojiki (3520). 


Nota del Traductor Inglés: Kojiki es un registro ancestral de crónicas de Japón, incluyendo 
mitos y leyendas. 


—Las flores brotan y se marchitan en veinte días, para la emoción eufórica de una ciudad de 
personas. 


La amarada Senchiyo que había bebido el contenido de la bolsa estaba luchando con sonidos 
"uh, no...¡no=!" pero se podía ver un signo de éxtasis en sus ojos acuosos. 


—Este es un poema ancestral compuesto por Kayama Koji de la era Tang sobre una flor de 
amapola cuando los emperadores y las bellas cortesanas todavía vagaban por la tierra. Era sobre 
un gobernante que había olvidado cumplir sus obligaciones debido a que favoreció demasiado a 
Youhiki. Y Youkihi admiraba a la flor de amapola. 


Nota del Traductor Inglés: Una cortesana de alto grado en la era Tang. 


Nobuna asintió, —“Kayama Koji, esto es sobre el "Haku Rakuten", ¿verdad? 


Nota del Traductor Inglés: Haku Rakuten también conocido como Bai Letian o Bai Juyi, fue un 
famoso poeta chino de la dinastía Tang y un oficial del gobierno, muchos de sus poemas se 
refieren a su carrera u observaciones hechas sobre la vida cotidiana, incluso como gobernador 
de tres provincias diferentes. 


—Uno de los materiales de esta poción son flores de amapola que florecieron en mi jardín dentro 
del castillo Tamonyama. Desde el tiempo en que Youhiki había admirado la flor de amapola, 
también fue conocido ese país como "Kao (E E)" y "la Flor de Dios (1€4%)", pero lo que ellos 
no sabían es que esto era una medicina tradicional que venía desde occidente. 
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Dicho por Nagahide. 


Youkihi, que vino desde occidente y engañó al emperador al seducirlo con su belleza y 
fragancia. La bella cortesana que había fascinado a todo el Gran Tang tenía sangre persa 
corriendo por sus venas. 


Y ouhiki no admiró a la flor debido a su belleza. 


Para manipular al emperador Xuanzong, ella necesitaba el material puro de la "Flor de Dios (4É 
HH)" para hacer la poción persa, esa es la razón por la que necesitaba grandes cantidades de 
flores de amapola. 


Senchiyo gimió mientras se estremecía. 


—No hablaré, cometeré suicidio... ¿huh? No puedo morder mi lengua. 


—Y a has sido afectada por mi habilidad; te prive de tu libertad para usar tu boca, por lo tanto, no 
puedes morderte la lengua. Ahora, ¿quién te manda? 


Hisahide rellenó algo en su boca. 


Sin embargo, Senchiyo escogió escupirlo de su boca, "lo he sacado, Matsunaga Danjo en verdad 
piensas que un pequeño truco puede detener-" sin embargo de repente, "¡Ugu-!" perdió el 
conocimiento y se quedo inmóvil. 


—Ella-ella murió. 


—¿¡Senchiyo!? 


Nobuna corrió y sostuvo a Senchiyo, pero ya no respiraba. 


Esta caliente. El cuerpo todavía estaba vivo pero su corazón ya no estaba latiendo. 


—Bueno, matar a una joven y hermosa doncella es un desperdicio. Por consiguiente, jugué un 
poco y coloqué un espíritu que detendrá su corazón. 
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=... Pero, ella todavía murió ...... , Nobuna lloró por el bien de Senchiyo. 


—Esta es una técnica que solo funciona con los ninjas Fuma. Por lo tanto, esta señorita, 
¿entonces es uno de los ninjas Fuma? 


—¿Fuma? ¿Por qué estaría un ninja del clan Houjou de la región de Kanto incluso aquí en Kyo? 


—Quizás, el que está detrás de la conspiración es Konoe Sakihisa. 


—¿Konoe? ¿Ese bastardo de dientes negros? ¿Hablas en serio? 


—Por favor no se deje engañar, él podría no tener una apariencia elegante, sin embargo, es un 
maestro de la conspiración. Por favor no subestime al clan Fujiwara que ha reinado en el Palacio 
Imperial de Yamato por años, Nobuna-sama. 


—¿Por qué?, ¿por qué el Kampaku del Palacio Imperial de Yamato haría esto? ¡No puedo 
entenderlo! 


—Es porque es su propia ambición manipular este país, él es el hombre que engañó a la pura 
Uesugi Kenshin y trató de dominar Kanto una vez, esa es la clase de hombre que es. 


—Incluso así. 


Nobuna todavía no podía creerlo. 


—Si bien muchos creyeron que yo destruí el Shogunato Ashikaga y ataqué a Ashikaga 
Yoshiteru, sin embargo, el verdadero culpable fue Konoe Sakihisa que me ordenó que 
destruyera el Shogunato desde adentro. 


Konoe Sakihisa era tan ambicioso que estaba dispuesto a ir tan lejos. 


Nobuna súbitamente frunció el ceño y dijo, "Fui descuidada" mientras rechinaba sus dientes. 


Ella pensó que los oficiales de gobierno solo sabían como celebrar fiestas del té, pero ahora 
aprendió que ella estaba siendo suave con ellos. 
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—Tal vez tiene un acuerdo con el clan Houjou. Ahora que él abandonó la conquista de Kanto, 
podría estar planeando controlar el Palacio Imperial de Yamato mientras todavía hay 
confusiones. 


—¿Control del Palacio Imperial? ¿Nobles con autoridad? ¿Por qué todo tan repentino? ¿Estás 
bromeando verdad Danjo? 


—Para él, los únicos que pueden gobernar este país son los nobles con poder; él es ese tipo de 
monstruo, y se dio cuenta que tú eres una molestia para sus ambiciones. 


—Danjo, si bien Konoe Sakihisa es un conspirador, los soldados no se moverán solo por los 
caprichos de sus conspiraciones. Dejando aparte la vieja forma de pensar de Uesugi Kenshin, 
¡todo esto es imposible! 


—S1, Konoe aprendió esto demasiado bien en la región de Kanto. Por lo que ahora, tiene un 
estratega, un estratega que se oculta en las sombras. Esa persona, sin ninguna duda es un 
estratega que tiene una experiencia notable en este campo de batalla sangriento. Incluido el clan 
Houjou, esa persona seguramente convencerá a más guerreros famosos. 


—; Quién es ese estratega? 


—Bueno, solo están usando a Konoe Sakihisa por sus propias ambiciones. El es ciertamente un 
estratega espantoso. Para él, Konoe Sakihisa solo es un peón para sus propias ambiciones. 


—¿Quién haría tal cosa? 


—No lo sé, el muñeco que es mis ojos y oídos no lo sabe hasta ese grado y ya se ha ido. Y mis 
manos ya están llena pensando en la forma de salvar a la chica en Harima. 


Hisahide había puesto una extraña cosa negra enfrente de Nobuna. 


La longitud es de 5 pies de largo y pesa 305 momme. (aproximadamente 2.52 libras) 


—Este es el tesoro del Monte Shousoin, el tesoro más valioso en este país, el Ranjatai. 


—Por lo que esto es el tan rumorado Ranjatai. 
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—Hasta ahora, solo unos cuantos se les permitió cortar un trozo del Ranjatai en el Palacio 
Imperial de Yamato. —Empezando con Ashikaga Yoshimitsu que ganó una tremenda riqueza en 
la época dorada del Shogunato Muromachi, Ashikaga Yoshinori que intentó unificar al mundo y 
peleó contra el Monte Hiei y Kanto, Ashikaga Yoshimasa que se había escondido en el castillo 
Ginkaku causando la Guerra Onin, y el clan Toki de Mino que fue derribado por Saito Dousan 
por que fueron sobresalientes. 


—El clan Ashikaga que sabía los efectos del Ranjatai que otorgaba longevidad había hecho 
elixires de la longevidad a lo largo de su reinado y espero que creciera nuevamente, sin 
embargo, el clan Toki había cortado algo mientras eran inconscientes de su valor, dando a Saito 
Dousan una razón para rebelarse y tomar la riqueza del clan Toki. —Esta es también la razón por 
la que permanezco joven y bella después de tomar una dosis de esto. Hisahide le explicó a 
Nobuna. 


—Había escuchado que es una madera con fragancia, pero parece como una piedra... no, por el 
contrario, es como una joya negra brillante. 


ola *LATIDO* *LATIDO* 


Este es un tesoro muy raro y cercano a la "piedra filosofal”., que es la última meta de la 
alquimia. Rikyuu mostró sus pensamientos con un suspiro. 


—Cuando estaba pretendiendo estar muerta, Matsunaga-shi usó ese momento para robarlo 
*TARTAMUDEAR* 


—Gracias a ella, escapamos con seguridad de ese lugar. 


—¡Goemon! ¿¡Por qué estabas jugando a los ladrones con Danjo!? ¿¡¡Tú sabes que este es un 
tesoro muy valioso del Palacio Imperial de Yamato!!?, ¿¡¡verdad!!? 


—Auuu--, esto es por el bien de Takenaka-shi. 


—¿Hanbei? 


—Nobuna-sama, por favor lleve esto a Sagara Yoshiharu-dono en Harima inmediatamente. 


—¿Por qué Takenaka Hanbei quiere esto? 
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—Esa señorita, tiene una enfermedad y no vivirá mucho tiempo, sin embargo, si ella puede 
tomar una dosis del Ranjatai, es posible prolongar su vida un poco más o eso escuche. 


—¿Los días de Hanbei están contados? 


—Solo por robar el Ranjatai y salvar a Takenaka Hanbei, Sagara Yoshiharu-dono estaba 
preparado para levantar una insurrección en contra de Nobuna-sama de ser necesaria. 


—No puede ser, ¿entonces Danjo? 


—Cuando ella escuchó la historia, Matsunaga-shi dijo que Sagara-shi no necesitaba levantar una 
rebelión y enfrentarse con Hime-sama, “"TARTAMUDEAR* 


—Permite que la siempre fue conocida por rebelarse, lo haga. 


Parece que muchos eventos ocurrieron mientras Nobuna estaba enferma en el templo Honnouji. 


La razón de esto era que Manmi Senchiyo bloqueó los reportes antes de que le llegaran a ella. 


Goemon intentó dar los reportes como es debido. 


as Unyaaa--, estoy tan agotada de hablar. 


Debido a que ella estaba tartamudeando demasiado, se rindió con la explicación. 


—Cuando ya no lo necesites, regresalo al Palacio Imperial de Yamato. Por favor reporte que lo 
encontró, y si ellos te preguntan por que está tan corto, les dice que explotó por Danjo, que 
también se llevo el Hiragumo. 


—¿Explotar? 


—Fui yo la que quemó el Gran Buda del Templo Todai. Entonces Nobuna-sama dijo que, si 
renunciaba al Hiragumo, ella me perdonaría, sin embargo, la traidora Matsunaga Danjo rechazó 
la oferta y dijo que no le entregaría este Hiragumo a nadie. Es una mentira un poco forzada, 
pero nadie sospechará. 


1P Traducciones Página 186 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


Hisahide cerró sus ojos, y entonces esbozó una sonrisa gentil. 


—Danjo, no puedo... 


—Y también, debido a que ya me he rebelado una vez contra Nobuna-sama, nadie dudará sobre 
ello. Dejarás que la berenjena Tsukomogami viva bajo el sol. Pero yo respondo que este 
invaluable Hiragumo es mucho más precioso que mi vida y me rehusó a entregárselo a nadie. 


Los ojos de Nobuna se abrieron ampliamente. 
49 


—Entonces Danjo, si digo que "lo pagaré" en ese momento, ¿qué harás? 


—S1, entonces diré "Explotaré junto con mi Hiragumo". Si estas noticias llegan a las calles de 
Kyoto, esto ciertamente se convertirá en tendencia. 


—Entonces, ¿¡tú estás intentando morir desde el principio!? 


—Hoy, quemé los pasillos del Gran Buda del Templo Todai. Quién habría pensado que tengo un 
mal karma; esta Matsunaga Danjo tendrá su retribución y la que le dará esa retribución será 
Nobuna-sama que es aquella que pacificará este país. 


Nobuna finalmente entendió. 


Matsunaga Hisahide intenta morir y cargar con todos los graves incidentes de Nobuna. 


Desde el muy principio, causando una estúpida rebelión como esta para morir, pelear contra los 
monjes armados y rodeando el quemado templo Todai de Shosoin, y cooperando en robar el 
Ranjatai. 


Y deliberadamente escoger quemar el Gran Buda en este día, en el aniversario de su muerte. 


Solo para hacer creer a las personas que el castigo de Buda finalmente le había llegado. 


—Danjo, tú... ¿Cuándo planeaste morir y cargar con mi mala fama? 
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—Quizás desde el templo Kiyomizu. Cuando vi a Takenaka Hanbei, esa jovencita ya había 
tomado su decisión. 


—¿La resolución de Hanbei? 


—Para abrir un nuevo camino al nuevo mundo por las personas de este país, esa chica se decidió 
avanzar incluso si esto significaría que ella sufriría más si el viejo mundo era destruido. Cuando 
vi la figura de ella, lo último que quedaba de mi alma fue salvada. 


Parece que Hisahide ya no podía ser convencida de detenerse. 


—Incluso en esa vez cuando asediamos el Monte Hiei, también perdí contra Takenaka Hanbei. 
Si en verdad extinguimos la flama eterna, ya no hay necesidad de matar a los monjes armados 
en primer lugar. En efecto, ella verdaderamente es la Komei de este tiempo actual. Su sabiduría 
fue más abundante que la mía. 


Todo lo que paso aquí fue planeado hace mucho. 


—Al robar el Ranjatai, seré capaz de regresar el favor al salvar su vida, pero morir en Yamato, 
esta clase de sentimientos es lo que es el destino. 


—Casi lo olvido. Mientras tengamos la oportunidad, por favor entregue esta medicina a Kuchiki 
Shinano en el oeste de Omi. El nos ayudó a escapar en la retirada de Kanegasaki. Nobuna-sama, 
después de mi muerte dele una dosis de esto a él y su cordura regresará. 


ta Dearuka... 


Nobuna se arrepintió de no darse cuenta de la resolución de Hisahide mucho antes. 


Tal cosa, ¡no la quiero! 


—Pienso que es tiempo para que me vaya. Con esto, el clan Oda perderá su mala fama si el 
culpable muere. Y por favor no me dejes vivir, ya van dos rebeliones contra Nobuna-sama, ellos 
cuestionaran la integridad de su Tenka Fubu, por lo tanto, debe hacer esto. 
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—¡No puedo! 


—Nobuna-sama, algún día las personas mueren. Y en ese momento, debemos decir adiós a 
nuestros seres queridos. 


Nobuna empezó a llorar y fue al seno de Hisahide. 


—Hisahide entonces acarició suavemente la cabeza de Nobuna. 


—¡La Víbora ya se fue-! ¿jY Danjo también me deja--!? ¡Esto es demasiado-! ¡Eres tan 
cruel-! 


—Esta es la regla de este mundo. 


—¡No me importa-! Por favor, ¡te lo ruego~! ¡Por favor no me abandones--! ¡Danjo-! 


—Nobuna-sama, por favor no sea tan dependiente de mi, debido a que ya no nos veremos más 
en esta vida. Y a partir de ahora, debe tener éxito en pacificar este país. 


Sus palabras ya no salieron. 


—Nobuna-sama, ya no queda más tiempo para desperdiciar. Debe pacificar este país lo más 
pronto posible y salir a los mares. Y mi tierra natal... en el lejano occidente, por favor dele un 
vistazo con sus propios ojos. 


—¡Tú también vendrás conmigo Danjo-! 


—Geez, por favor no actúe tan mimada. Dousan y yo ya te hemos dado todo a ti. 
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—No te daré lo que quieres, no te consentiré. Ya no eres una niñita, eres la que detendrá esta 
horrible guerra. 


Con las palabras amables de Hisahide, las lágrimas de Nobuna se detuvieron. 


Se sentía como una madre que esta regañando a su hija. 


—Tú corazón ya no esta vacío. Esa empatía que siente, por favor llénela con los recuerdos de 
Dousan y míos, y por favor no se convierta en un señor demonio. 


Nobuna lentamente se soltó del abrazo de Hisahide. 


Sus labios estaban temblando. 


Y con ojos llenos de tristeza. 


Pero, aun así, Nobuna entiende que ya no debe llorar enfrente de Hisahide. 


Ella se regresó a su asiento y se bebió el último té hecho por Danjo. 


—Nobuna-sama, si eres aplastada por la soledad, por favor confía en los seres queridos que te 
rodean. 


—¿En verdad puedo hacer eso? 


Ella ya no puede decir más palabras. 


Debido a que, si lo hace, sus lágrimas fluirán nuevamente. 


Nobuna solo pudo decir unas pocas palabras de su boca. 


—Si, no necesitas asustarte. Siempre mantienes cosas preciosas dentro de ti, incluso ahora, si 
siempre haces eso, te cansarás de la depresión. Yo y Dousan nos dimos cuenta demasiado tarde. 
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—No estoy cansada... 


—Tienes varios amigos. Y también, está Sagara Yoshiharu-dono que saltó a través del tiempo 
solo para estar a tu lado. Por favor se más honesta con tus sentimientos. 


Ella bebió del té amargo. 


La fiesta del té en el salón dorado estaba por terminar. 


Goemon desapareció sin hacer ruido. 


Y también Rikyuu ”...Hiragumo...”, murmuró con una voz al estilo anime y entonces se inclinó 
y abandonó el salón del té. 


Y la última, Nobuna mientras mordía sus labios se levantó. 


En sus delgados brazos, estaba abrazando el Ranjatal. 


Mientras acarreaba a la muerta Manmi Senchiyo que parecía seguir con vida, Hisahide sonrió 
sospechosamente. 


—Nobuna-sama, esta noche, por favor ponga atención al cielo ya que hoy un cometa aparecerá. 


En el amanecer de hoy. 


Matsunaga Danjo Hisahide con su Hiragumo, explotaron en el castillo Tamonyama. 


Fue el mismo día en que quemó el salón del Gran Buda del templo Todai. 


Matsunaga Hisahide quien era como un mono, que había causado rebelión en esta guerra ahora 
estaba ardiendo y pasó a mejor vida. 
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Matsunaga Hisahide había fallado en su rebelión y se auto-destruyó junto con el Hiragumo. En 
ese día, una bola de fuego ardiente que estaba surcando el cielo había sido vista por los locales y 
se aterraron. La llamaron "la estrella de Danjo". 
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Capítulo 5: La Derrota de Harima Il 


Casi al mismo tiempo, 


Wakasa. 


Enfrente de la costa del mar de Japón, esta tierra, gobernada por Niwa Nagahide se estaba 
gradualmente estabilizando. 


—¡Las fuerzas del clan Oda vienen! 


Reacciones como esta no eran pocas, los disturbios al inicio eran abundantes, pero la gentil 
Nagahide continua y tranquilamente resolvió las cosas, y fue capaz de capturar los corazones de 
las personas de Wakasa con el tiempo. 


A Nagahide le gusta escuchar las opiniones y reportes de varias personas de los asuntos 
relacionados al trabajo y aunque toma tiempo, el trabajo hecho es confiable. 


Conduciendo las tropas del Norte, Shibata Katsuie estaba enfrentando a la formidable enemiga 
Uesugi Kenshin. 


Siendo asignada con el rol de proteger la capital, Akechi Mitsuhide esta actualmente lanzando 
un impetuoso ataque sobre Tamba. 


Takigawa Kazumasu que casi había conquistado el vasto país de Ise por su cuenta ahora estaba 
embarcada en fortalecer sus fuerzas navales. 


Siendo señalado como el comandante de las fuerzas de conquista de la región de Chuugoku, 
Sagara Yoshiharu esta actualmente luchando contra el clan Mori. 


Fuera de las 4 Divas del clan Oda y Saru, solo Niwa Nagahide esta pacíficamente siendo la 
maestra de Wakasa. 


Por supuesto como una Daimyo, Nagahide tiene sus propios "sirvientes del clan Niwa" que, 
junto con ella, sino que todos estaban infelices de no tener ningún logro del trabajo pacífico que 
estaban haciendo... 
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En Wakasa, no hay tierras que Nagahide pueda conquistar ni enemigos que enfrentar... 


Y, por lo tanto, no hay logros que puedan ser obtenidos como los que los sirvientes esperan. 


—Nuestra princesa no es lo suficientemente ambiciosa. 


Aquellos eran los comentarios de sus enfadados sirvientes. 


A los sirvientes, Nagahide siempre los ignoraría con una sonrisa. 


—Siempre debe haber alguien haciendo las tareas detrás de escena. 


Usando esta frase carente de tensión para manejar a sus sirvientes. 


Pero desde que Nagahide vino a Wakasa, ella no parece estar de ánimos para hacer las cosas... 


Su complexión no era demasiado buena. 


Y tampoco hay vitalidad. 


Entre los sirvientes, había rumores del porqué ella es así. —Hime-sama de hecho quiso ir al 
frente, Parece así, Si bien ella dijo que esto son 100 puntos y era el asunto correcto de hacer, 
pero en su corazón son 0 puntos. 


Pero en realidad, ella no estaba deprimida por ahora ser la Daimyo de Wakasa. 


Sin embargo, la verdadera razón era que ahora todos los sirvientes estaban dispersos, ella estaba 
preocupada por Nobuna y Yoshiharu. 


Mientras observaba la bahía de Wakasa desde la ventana de su Honmaru, Nagahide decidió en 
su corazón. 


Las ambiciones y sueños de Nobuna, no los podía entender. 
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La existencia de Nobuna había sobrepasado el sentido común de las personas de este país y 
estaba más allá de esta época. 


Como el mar en frente de sus ojos, el sueño de Nobuna era demasiado vasto. 


Nagahide no podía entender porque un genio sin precedentes como ella de repente aparecería en 
esta pequeña isla que no tiene héroes famosos a nivel mundial. 


Quizás las plegarias de las personas de este país que desean terminar este horrendo ciclo de 
guerra condujeron al nacimiento de Nobuna en este país. 


Sin embargo, Nagahide entiende más que nadie el corazón de doncella de la chica llamada 
Nobuna. 


El corazón de Nobuna en diferentes situaciones y momentos mostrará diferentes expresiones en 
su rostro. 


A veces cuando esta calmada, ella era como una ola que gentilmente se balancea en la costa de 
la playa, y como un furioso tsunami cuando esta enfadada. 


Y cuando las personas ven ese rostro lleno de ira, ellos tienden a verla como un demonio. 


Su amor era demasiado profundo. 


No solo su intelecto y talento, incluso al grado de sus emociones, ella era anormal. 


¿Esta relacionado al hecho que ella no fue amada por su madre Tsuchida Gozen como una hija? 


(Cuando Nobuhide-sama murió, el corazón de Hime-sama estaba al borde del colapso). 


Oda Nobuhide había descubierto el potencial latente en ella y había continuado alentando a 
Nobuna hasta el día de su funeral. 


Nobuna había llegado al funeral con una apariencia tonta que consistía en portar una espada 
sobre su cintura con una calabaza y un estilo de cabello de una viuda. 
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Además, ella tomó el incienso de la tabla memorial de Nobuhide y la arrojó mientras 
furiosamente gritaba "¡Padre!" y se fue impetuosamente después de eso. 


Como la mayor, Nobuna tenía el derecho de heredar la posición de daimyo de Nobukatsu, pero 
esto resultó en otro problema. 


—El clan oda seguramente colapsará si permitimos que esta princesa herede la familia, dijo 
Tsuchida Gozen que todavía estaba furiosa con Nobuna por estropear el funeral de su marido. 


El consejero en jefe de Nobuna, el abuelo Hirata había dicho que estaba dispuesto a preparar su 
propio funeral para enmendar lo que su señor había hecho sin embargo el nuevo señor había 
abandonado el lugar después de escucharlo. 


Y Nagahide la siguió a ella. 


Ella pensó que Nobuna podría haber ido al festival donde el difunto Nobuhide siempre la había 
llevado cada año en Tsushima para hacer turismo. 


Y como Nagahide esperaba, Nobuna estaba allí en el puerto del río. 


Todos los artículos y equipos estaban desparramados por todo el lugar y algunos botes 
makiwara fueron arrastrados por el río. 


Nobuna, con su boca esbozando una forma de “^”, estaba observando con ojos acuosos el 
vasto cielo azul. 


—Por lo que está aquí Hime-sama. 


—AsÍ que es Manchiyo, de aru ka. 


—No es “de aru ka” Hime-sama, lo que acaba de hacer fue muy inapropiado, O puntos. 


—Hmph, es solo una pérdida de tiempo; incluso si asisto a varios funerales, ninguno traerá de 
regreso a padre. 
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—Incluso así, no debe meterse en más problemas, ¿qué pasaría si las personas que la siguen se 
vuelven en su contra Hime-sama? 


—¿Entonces qué hay de ti Manchiyo? 


—......Hime-sama. Ver el cielo es bueno y todo, pero por favor no mire directamente al sol. Eso 
le empañará la vista. 


—Lo sé, no me lo tienes que decir. 


—¿Qué tal usar las gafas negras namban? 


—Usar gafas en verdad no es mi pasatiempo. 


El berrinche de Nobuna había terminado en ese momento. 


Y ella también estaba en su límite de jugar a la valiente. 


Mientras mostraba una sonrisa gentil en su semblante, Nagahide le permitió a Nobuna descansar 
en su regazo y cuando ella se había recostado por completo, Nobuna empezó a llorar. 


—Lastimarse a usted misma no es bueno; ¿usted sabe que su Otou-sama no estaría feliz de verla 
así? O puntos. 


Nagahide dijo esto mientras gentilmente acariciaba el cabello de Nobuna. 


Desde que sirve a esta pequeña solitaria princesa que era menor que ella, Nagahide se había 
comprometido a entender el verdadero corazón de Nobuna. 


Entre más entiende la soledad de Nobuna, más se siente frustrada que no tiene la suficiente 
fuerza para ayudarla. 


Pero ella todavía permanece a su lado. 
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Debido a que la única cosa que podía hacer es apoyarla. 


—Quizás este es mi deber por ahora, esto es lo que Nagahide había pensado en ese momento. 


En la actualidad, este rol originalmente era de Tsuchida Gozen como su madre. O este debería 
ser el caso. 


Pero extrañamente, Tsuchida Gozen había rechazado a Nobuna. 


Y esto ya había pasado desde que Nobuna era una niña. 


—Cuando supimos que el misionero Namban había muerto, Hime-sama también se estaba 
lastimando a si misma de esta forma. 


IS Dearuka. 


—En momentos como este, permitame consentirla; no es bueno dañarse a si misma, estoy segura 
que Hirate-dono diría lo mismo. 


—El abuelo Hirata, ¿no morirá? ¿verdad? 


—Hime-sama... 


ts Manchiyo, todas las personas que amo han muerto. Aquellas personas que están 
dispuestas a entenderme y creen en mi murieron una por una. 


Después de perder al misionero namban, una de las pocas personas que entiende a Nobuna, su 
amado padre Nobuhide también murió; una profunda desesperación y soledad que una persona 
normal no podría cargar la estaba invadiendo, esto es lo que Nagahide sintió 


Algún día. 


Algún día, ¿habrá una persona que podría verdaderamente entender a esta chica con un pequeño 
cuerpo que esconde un gran sueño? Nagahide se preguntó cuando llegaría ese día. 
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—No creo lo que Hime-sama ha dicho, es demasiado irrazonable, así que no lo piense de esa 
forma, ¿de acuerdo? Hime-sama. 


Nagahide gentilmente levantó a Nobuna y la sostuvo con un abrazo fuerte. 


—Por favor Manchiyo, permanece lejos de mí o podría pasarte la mala suerte, es mejor no ser 
tan cercana a mí. 


—Eso solo fue una coincidencia. 


—¡No, no es así! Mira a mi madre que me desprecia, ¡ella esta muy saludable-! 


—Hime-sama, no debe decir palabras que la hieran a si misma. 


—Manchiyo también, ¡tú también podrías morir! 


—Nunca me apartaré de su lado Hime-sama. 


En ese momento, Nagahide se había decidido que hasta que "alguien" apareciera, ella 
permanecería al lado de la princesa. 


—Y afortunadamente, soy una tonta. Por lo tanto, lo siento, pero nunca me apartaré de su lado 
Hime-sama, y no se preocupe, no moriré antes que Hime-sama lo haga, 50 puntos. 


Con unos brillantes ojos rojos y un rostro hecho un desastre, Nobuna le dio un abrazo. 


—Hime-sama, siguiendo al incendio de Kyo, Matsunaga Hisahide de Yamato ha conducido una 
rebelión contra nosotros. 


—¿Qué deberíamos hacer? 


Nagahide había regresado a la realidad de sus recuerdos por las voces ruidosas de sus sirvientes. 


Debido a que ella es una tonta, no podía entender el sueño de Nobuna. 
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Sin embargo, ella podía leer los corazones de las personas alrededor de ella. 


Esa es la razón por la que podía decir que Matsunaga Hisahide tenía sus razones del porque 
necesitaba rebelarse y escogió este preciso momento para hacerlo. 


Nagahide fue vagamente capaz de decir la intención por la que Hisahide hizo esto. 


—Inmediatamente, todas las fuerzas marchen a Kyo. 


Nagahide se había puesto de pie lentamente. 


—Quizás con esto, los sirvientes dispersos del clan Oda serán capaces de unirse otra vez, pero 
tomando en cuenta los sentimientos de Hime-sama, esto es solo 50 puntos. 


Los sirvientes de Nagahide no podían entender el significado detrás de las palabras que su 
señora dijo. 


Mientras están pensando por qué su señor solo puntuó este incidente con 50 puntos, ellos 
inclinaron sus cabezas como la forma de una "P" y se estaban preguntando si esto era bueno o 
malo. 


—Perder algo ciertamente la hará más fuerte pero la pregunta es cómo llenará el vacío en su 
corazón, y justo en este momento ella esta en una condición muy inestable y podría desbordarse. 
—En este momento, Hime-sama está teniendo un tiempo difícil. 


A—— 


Kaga. 


Shibata Katsuie que estaba liderando las tropas del distrito Hokuriku de Echizen, ahora se 
encontraba en el vecino país de Kaga y estaba yendo al castillo Daishoji donde el ejército de 
Uesugi estaba acuartelado. 


Hay 3 países de por medio entre Echizen y Echigo, y estos eran Kaga, Etchuu y Noto. 
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Dependiendo de quién ganará, ya sea Shibata Katsuie o Uesugi Kenshin, ellos serán capaces de 
tener esos 3 países para ellos y esto afectaría grandemente el flujo de la guerra a su favor. 


Mientras Uesugi Kenshin estaba combatiendo con Takeda Shingen en Kawanakajima, en ese 
momento Katsuie había salido de Echizen. Había una tregua entre el clan Oda y Takeda Shingen 
para este evento. 


Sin embargo Ashikaga Yoshiaki había interferido y se convirtió en la mediadora entre Takeda Y 
Uesugi y en consecuencia la batalla había cesado y se reconciliaron. 


Debido a estro, Uesugi Kenshin había puesto barricadas en todas las posibles rutas de escape a 
Echizen para que Katsuie y sus tropas no se retiraran. 


Y Uesugi Kenshin estaba conduciendo su ejército de Echigo a paso veloz para invadir Kaga. 


Y actualmente, el ejército Uesugi ha hecho el castillo Daishoji su base y estaba esperando por 
las tropas de Katsuie para una batalla decisiva. 


Katsuie se había mentalizado a no asediar imprudentemente el castillo Daishoji y solo lo haría si 
había una oportunidad y estaba dispuesta a esperarla si incluso le tomaba años, y si la 
oportunidad llegaba, las ansiedades de las tropas del distrito Hokuriku podrían desvanecerse, 
mientras pensaba en eso, Katsuie estaba engullendo su onigiri. 


Y por su puesto con miso dentro. 


Las personas de Owari en el periodo de los Estados en Guerra eran así. 


Katsuie dijo que esta comida que contenía miso era excelente como una dieta para el campo de 
batalla. 


La trinidad del arroz, sal y miso son solo lo mejor. 


Si esto se decía en los días modernos, son calorías, sal y proteínas. 


Y ella podía comer todo el onigiri en una sola mordida. 
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Sin embargo. 


—¿Q-Qué? ¿Matsunaga Hisahide de Yamato se ha rebelado contra Hime-sama? 


ARS Esta es la segunda vez que hace esto. 


—¿¡P-Por qué pasó esto!? ¿¡Qué le sucederá a Hime-samaaaaa!? 


Maeda Inuchiyo había reportado la "rebelión de Matsunaga Hisahide"; mientras murmuraba, 
"Quiero comer algunos de dulces de arroz...” con ojos acuosos a Katsule. 


—Vamos de regreso a Kyo para ayudar a Hime-sama inmediatamente, ¡Inu! 


—¿Huh? ¿Qué pasa? 


a El ejército Uesugi esta enfrente de nosotros, si nos retiramos ahora, Katsuie será 
etiquetada como una desertora y tu reputación podría estar arruinada. 


Para Katsuie que solo sabía como ser una general valiente, ser etiquetada como una desertora la 
perseguiría por toda su vida. 


Además, el enemigo enfrente de ella era conocido como el "Dios de la Guerra", Uesugi 
Kenshin. 


Ella no la dejaría retirarse tan fácilmente sin tener una pelea entre ellas. 


—Huh, si bien quiero ayudar a Hime-sama, incluso ni sé como salir de este lugar, ¡no soy tan 
buena pensando! 


Katsuie compartió su onigiri a regañadientes con Maeda Inuchiyo que estaba murmurando 
"Estoy hambrienta”. 
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—Inu, come esto. 


—...... MASTICAR? .... 


—Lo siento, no tengo ningún dulce de arroz aquí. 


—......Esas palabras, como que me recuerda a Oj1i-sama. 


—Oh, ¿el Consejero en Jefe? Qué nostálgico, en verdad se siente como que ha pasado un largo 
tiempo. 


El padre de Nobuna, el daimyo Oda Nobuhide de Owari había continuado peleando con 
Imagawa Yoshimoto en el Este y con Saito Dousan en el Norte, y si bien seguía perdiendo 
batalla tras batalla, pero debido al corazón implacable de este hombre, fue temido en ese tiempo. 


Sin embargo, todavía era joven cuando de repente contrajo una enfermedad, e incluso cuando 
recibió muchos tratamientos y plegarias, aun eventualmente murió. 


De acuerdo a una teoría, la causa de su muerte fue comer demasiado miso. La sal que vino de su 
miso favorito se había acumulado en su cuerpo y había elevado su presión sanguínea y debido a 
esto, algunos de sus vasos sanguíneos en su cerebro se coagularon y mientras esto pasaba, él 
hizo algunos sonidos de "¡Uh! ¡Oh! ¡Uhh!" y eventualmente resultó en un derrame y su muerte. 


La sucesora y siendo etiquetada como la "Princesa Tonta", Nobuna en una apariencia tonta 
había irrumpido en el funeral y tomó el incienso de la placa memorial de Nobuhide y esparció 
todo el contenido y esto aturdió a todos los sirvientes que estaban presentes ese día. 


Se decía que la Princesa estaba tan enojada esa vez que intentó matar a todos los monjes que 
ofrecieron plegarias de curación para Nobuhide. 


—Este es el final del clan Oda de Owari, esta era la conversación de los residentes del pueblo. 


Debido a estos rumores, algunos de los sirvientes aconsejaron que el segundo hijo, Nobukatsu- 
sama (y actualmente llamado Nobusumi) debería heredar la posición. 


En ese momento, Katsuie todavía era la consejera de Nobukatsu. 
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Pero incluso en ese momento, la lealtad de Katsuie solo pertenecía a Nobuna. 


Si esto continua, la posición de la princesa estaría en peligro. 


Pero en ese tiempo, la figura de abuelo para Nobuna e Inuchiyo, el consejero en Jefe el abuelo 
Hirate estaba ahí. 


Y debido a la persuasión de Katsuie y el Abuelo Hirate, los sirvientes que apoyaron a 
Nobukatsu se habían detenido de aconsejar esto y la posición de Nobuna como daimyo estaba 
salvada. 


Sin embargo, Katsuie no era buena con las cosas que usan el cerebro y solo era buena en comer 
como Inuchiyo solo que mucho más rápida que ella. 


Por lo tanto con ese cuerpo marchitó que no era de extrañar si colapsaba en cualquier momento, 
el abuelo Hirate que había jurado lealtad a Nobuna, era el que hizo casi toda la persuasión. 


En ese momento, Nobuna que acababa de perder a su padre estaba conmocionada por lo que no 
era capaz de hacer nada en ese entonces. 


Luego un día. 


El abuelo Hirate de repente llamó a Katsuie e Inuchiyo a la vieja sala del té y les pidió que lo 
asistieran en su seppuku. 


—Lo haré, cometeré seppuku para enmendar el "acto tonto" que Hime-sama ha hecho, en el 
funeral de ese Hombre *COF*, Katsuie estaba en pánico. 


—¡D-D-De-Detente! ¡Consejero en Jefe! 


—No, no me detendré, Gonroku. 


—¡Llámeme Riku! 


Katsuie involuntariamente le pegó al Abuelo Hirate y este soltó un "¡Guha!", el abuelo casi fue 
enviado al cielo. 
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—¡¡Guhhaa!!, ¿Abuelito? Este es el Abuelito, ¿estoy en el río Estigia? 


*Latido*, 


—¡Ah! ¡¡Lo siento Consejero en Jefe, por favor no muera! ! 


=... Katsuie mató a Jii-sama. 


—¡Ah! ¿¡E-Esto es mi culpa!? 


RR ¡Espera un momento! ¡Inu! Vamos a olvidarnos del funeral por ahora, ¡si las noticias 
que la Gonroku ha golpeado a un viejo hasta la muerte se volvería un escándalo indignante! Uh, 
uhh *SNIF* 


=... Jii-sama todavía esta vivo. 


—¡Uwaaaaaa--! Que alivio, ¡El Consejero en jefe todavía esta vivo~! 


Mientras tosía, el abuelo Hirate se levantó y por poco escapó de la muerte por ahora e intentó 
persuadir a Inuchiyo y Katsuie la razón por la cual quiso hacer esto. 


—Presten atención Gonroku y Cachorrita, no puedo culpar a Hime-sama por ser irracional en 
este momento, perder a su amado padre a tan corta edad, conozco muy bien esa sensación. Sin 
embargo, si esto continúa el clan Oda se dividirá en dos facciones. 


—¡No te dije que me llamaras Riku--! *SNIF* 


ESE ¿Por lo tanto esa es la razón por la que quieres cometer Seppuku? 


—AsÍ es, si yo su consejero que ha estado junto con Hime-sama desde que nació tuviera un 
funeral, ella seguramente detendrá sus actos estúpidos. Hime-sama en verdad es una niña dulce; 
ella ciertamente escuchará el último deseo de este viejo. 


Fue un buen relato pero el desenlace era demasiado trágico. 
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—Ya tengo una enfermedad terminal debido a mi avanzada edad, mis días en este mundo ya se 
acercan al final pero al ser capaz de ofrecer este cuerpo mío por Hime-sama, en verdad estoy 
feliz. 


Sin embargo, la habitual inexpresiva Inuchiyo se opuso fuertemente al decir "¡No=!" con ojos 
enrojecidos. 


—¡NO! ¡NO-! ¡NO-=! ¡Si Hime-sama se entera que cometiste Seppuku-! 


Inuchiyo no continuó con lo que estaba diciendo. No, ella no podía continuar debido a que 
estaba llorando demasiado. —¡Uh! ¡Uhh-! ¡Uuhhh-=-! ¡Uwaaa--!, su gemido podía ser 
escuchado desde afuera de la sala del té. 


Sus emociones estallaron cuando repetía "¡NO!" ¡NO-! ¡NO==!, como una niña que esta 
haciendo un berrinche. 


Por lo cual Katsuie era la única que podía convencerlo de detenerse. 


Persuadir a otros no era el fuerte de Katsuie, quedando demostrado la última vez. Pero ella no 
tiene elección; ella necesita convencer a este anciano de detenerse. 


—¡E-Ella esta bien! ¡Usted no debe hacerlo! Todas las personas de aquí lo saben muy bien 
Consejero en Jefe; usted solo va a lastimar más a Hime-sama, ¡así que por favor no lo haga! 


—Ahh, Gonroku, tú. 


—Si alguien como tú que es valioso para Hime-sama que incluso lo considera su Abuelo muere 
debido a ella, ¡el corazón de Hime-sama seguramente no podrá soportarlo y dejará una cicatriz 
por el resto de su vida-! 


a Comprendo Gonroku. 


—Incluso si Hime-sama corrige su comportamiento, de seguro un día sus emociones brotarán y 
ocurrirá otra vez, ¡ella no necesita ver tu funeral-! ¡Lo que ella necesita es que estés a su lado-! 
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—Siempre he pensado que solo eras una guerrera cabeza hueca con pechos de vaca... pero no 
sabía que podías entender el corazón de Hime-sama el cual yo debería haber sido capaz de 
entender también. 


—Incluso no sé sobre el mundo que Hime-sama esta hablando. ¡Sin embargo ella no es una 
tonta! Solo digo que Hime-sama acaba de perder a su padre, ¿qué pensaría ella si el Consejero 
en Jefe que estaba ahí desde que ella nació, aquel que ella ve como su propio abuelo también 
muera?, no se lo que ella sentirá por esto, Hime-sama seguramente... 


—Gonroku esta absolutamente en lo cierto, debido a mi vejez me confundo fácilmente estos 
días. 


—¡Dije que me llamaras Riku-! 


*¡BANG!* 


—¡GUHAA-! ¿Podrías parar con eso Gonroku? ¡Si esto continúa en verdad moriré! 


—S1 el Consejero en Jefe solo me llama Riku, ¡esto ya debería haber sido terminado! 


—¿En serio? En verdad me estoy poniendo viejo al olvidar eso. *COF* 


—Abuelito, por favor no mueras, ¿estamos?.... Tengo hambre. 


—Oye, ¡ya terminaste de llorar! 


—Cachorrita, ya no tengo pasteles de arroz pero tengo onigiris, ven aquí come esta. 


a *MASTICAR* 


—Que bueno que te guste, pero me siento mal por que no es un pastel de arroz. 


Debido a la fuerte objeción de Katsuie e Inuchiyo, el Abuelo Hirate había cancelado su propio 
funeral. 
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Después de eso, la enfermedad terminal sobre el abuelo había progresado, y eventualmente se 
retiró a su lecho de muerte en Shirotaku y fue visto por Nobuna, Katsuie e Inuchiyo y sus 
familiares, y después de eso el abuelo Hirate había pasado a mejor vida en paz. 


Fue una muerte tranquila. 


Incluso sin cometer seppuku, la preocupación del Abuelo Hirate fue transmitida a Nobuna. 


Y después de la muerte del abuelo Hirate, las acciones tontas de Nobuna habían cesado. 


AS En ese momento, Katsuie fue capaz de detener al abuelo, si bien eres una cabeza de 
músculo. 


—¿ ¡Cabeza de músculo!? ¡Eso no te incumbe”! 


—Y tus pechos son demasiado grandes. 


—¡Eso mucho más no te incumbe--! 


—Frustrante, se maldecida. 


—¿Hmm? Qué quieres dec... 


A Fuiste capaz de salvar a Hime-sama y al abuelito, te lo agradezco mucho. 


*PEKORTE* Inuchiyo se inclinó mientras rellenaba su boca con el onigiri de Katsuie. 


—Para con eso Inu, de todas formas si solo peleamos con ellos otra vez y perdemos, tendremos 
una razón válida para retirarnos. 


AAN Perder, ¿vamos a perder a propósito? 


—Incluso si mi nombre se mancha, si es por Hime-sama, con gusto lo haré. 
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ias Si eso de verdad ocurre, podrías tener problemas en nuestro clan en el futuro. 


—No me importa. Yo solo peleó por el sueño de Hime-sama. No puedo dar la cara al Consejero 
en Jefe si hago las cosas opuestas a lo que prometí ese día. 


=... Entonces... Katsuie es. 


—Uesugi Kenshin es conocido por su justicia, si escapamos esta noche ella nos perseguirá y nos 
aniquilará pero si luchamos contra ella con coraje, incluso si somos derrotados y nos retiramos, 
la diosa de la guerra seguramente nos mostrará misericordia y nos permitirá escapar. 


AT Katsuie nunca se va a casar. 


—¡Po-Po-Po-Por qué--! 


uds ¡la forma en que vives es demasiado torpe! 


—¡No hay más remedio! ¡Me gusta Hime-sama! 


—...¿tú solo estás interesada en chicas?... 


—¡E-E-E-E-E-E-E-E-E-E-E-Eres estúpida~~! No lo dije de esa manera. 


Katsuie e Inuchiyo, —Vamos a ser derrotadas por el ejército Uesugi y nos retiraremos a Kyo 
¿estamos? .... Vamos a hacerlo, respectivamente llegaron a esa conclusión. 


O 


En el interior de Ise. 


La flota naval Kuki ahora había llegado a la playa Kumano que esta enfrente del océano 
pacifico. 
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Los piratas de Kuki que prometieron servir a Takigawa Kazumasu habían cambiado y ahora 
eran llamados una "Flota Naval". 


Y en la cubierta del buque insignia, Takigawa Kazumasu y Kuki Onee-san estaban 
perezosamente tomando el sol mientras observaban a las ballenas nadar, y para agregar Kuki 
Onee-san estaba exponiendo su vientre y como de costumbre no estaba haciendo sus tareas. 


Y ambas ya no quieren regresar a tierra. 


—Qué buen clima, esto debe ser lo que llaman "un cielo azul despejado", ¿no es así Kuki-? 


—¡Si! Bajo este vasto cielo azul y este gran mar, ¡uno puede olvidar las preocupaciones como 
que ella ya no esta en la edad para casarse-! 


—Sin embargo pienso que deberías estar molesta sobre tu matrimonio, kusu, kusu. 


—No obstante en toda la flota, ¡ya no queda ningún hombre soltero por los alrededores-! 


—Pero si tenemos, ese tipo que vino de Namban, aquel con ese extraño cabello rojo. Giovanna- 
chan, ¿verdad? 


Y aparentemente, esa Giovanna que quién sabe cuando entró en términos amistosos con 
Kazumasu y sus piratas estaba en la cubierta haciendo algunas tareas mientras comía la delicia 
especial de Ise, el Anko Mochi. 


al Este Anko Mochi es delicioso, demasiado delicioso. Es tan delicioso que puedo como 
esto para siempre *MUNCH* *MUNCH* *MUNCH* 


Desde que Giovanna vino, las raciones de los piratas de Kuki estaban disminuyendo a alta 
velocidad. 


—¡Hime-sama-! ¡Sí bien ella parece y actúa como un hombre esa persona es una mujer=! 


—¿De veras? 


—¡Si así es~! 
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—Entonces a este ritmo, si no puedes encontrar a un hombre, ¿por qué no solo tomas a una 
mujer=? Kusu kusu. 


—Hime-sama, jeres tan cruel~! Si esta Kuki Yoshitaka, que es la Capitana de los famosos 
piratas de Kuki cae tan bajo para casarse con otra mujer, ¡entonces sería mejor ser un cebo para 
las ballenas que casarme-! 


—Ya veo, y yo aquí estaba pensando que esta linda princesa sería la novia de Kuki-, pero ya que 
dijiste eso entonces es mejor que me rinda por ahora~ 


—¡Ahh-! No, si se trata de Hime-sama, es otro asunto, ¡y si usted quiere podemos celebrar la 
ceremonia en este momento-! 


—¡¡¡Jefa--!!! ¡¡No monopolice para usted a Hime-sama==!!, aquellos eran los reclamos de las 
chicas de los piratas de Kuki mientras que abandonaban sus tareas solo para quejarse con su 
jefa. 


Y en ese mismo momento. 


Una paloma se había posado en la cabeza de Kazumasu cuando gentilmente aterrizaba. 


—¿Mu? ¿Una paloma mensajera que tiene una carta para Hime-sama? 


—Oh, esta no es una carta de Frois-chan, sino de Orugan-chan que la acompaña en Kyo. ¿Es 
esto una carta de amor? ¿Esto es debido a que él no pudo sacarse de su mente a esta linda 
princesa por lo que me envió una carta de amor? 


Nota del Traductor Inglés: Oruga-chan es Organtino. 


—No, él es el tipo de chico que solo al ver a una chica se asusta por lo que pienso que no es el 
caso. 


—Pero si vence su miedo y empieza a amar a Hime-sama... si esto pasa, tsk- 


—Por lo tanto que es lo que dice. 
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—Hisashi- de Yamato se ha rebelado. En este momento Nobuna-chan esta en un apuro, es lo 
que dice. 


—Hime-sama, si bien usted es buena para poner nombres de mascota, ¿no es ese apodo un tanto 
forzado? 


—De todas formas, Hisashi- o Matsunaga Danjo en este momento es un dolor. 


—¿Qué deberíamos hacer? ¿Deberíamos regresar? 


—kusu kusu. Ya llegamos a la playa Kumano, ya es demasiado tarde para regresar. 


—S1, es demasiado tarde pero si esto continúa, ¿qué ocurrirá con el clan Oda? 


—Umu ...... si Nobuna-chan muere ...... será el final para el clan Oda. 


—Siempre seguiré a Hime-sama hasta el final y obedeceré lo que sea que decida. 


El nombre anterior de Kazumasu era Takigawa Sakon y era la hija de un ninja Koga. 


El hogar de Takigawa era uno de clase alta entre los ninjas Koga y se podía decir que era el 
mejor entre ellos debido a que ellos no son ninjas ordinarios. 


Los ninjas Koga eran un reino y tienen una fortaleza oculta que estaba en lo profundo de las 
montañas, y ellos tienen muy poco contacto con el mundo exterior. 


Con la excepción de cuando reciben un trabajo como ninja. 


Sin embargo, para Kazumasu, era un lugar que solo le daba ansiedad y presión cuando ella 
estaba en el clan Koga. 


Si bien ellos la llamaban "Hime", por alguna razón, mantenían su distancia con ella. 


¿Es debido a la capacidad de Kazumasu? 
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Incluso el amado padre que mimó a la joven Kazumasu, con el paso del tiempo hizo lo mismo y 
la trató como a una niña que la mantenía solo por que se lo pidió un amigo. 


Y en un día, Kazumasu escuchó algunos rumores de las sirvientas. —Esa niña no tiene la sangre 
de la casa Takigawa. 


Después de escuchar los rumores, las ansiedades de Kazumasu crecieron día con día, pensando 
que ella podría no ser miembro del clan Koga. 


Y entonces lo siguió un inesperado accidente o quizás un asesinato, su padre murió sin embargo 
el paradero de su cuerpo no fue encontrado. 


La joven Kazumasu había dejado el clan Koga después de eso. 


Y se convirtió en una ninja truhán. 


O debería haber pasado entonces. 


Ella ciegamente huyó al mar. 


Ella quería conocer y ver el vasto mar y no quiso molestarse con nada relacionado a los ninjas 
Koga. 


Y en la media noche, Kazumasu se había desmayado por el hambre en la ciudad portuaria de 
Tsushima en Owari. 


Sobre el río, había incontables barcos marikawa que llevaban linternas que estaban siendo 
llevados por la corriente. 


Solo un poco más y casi podría ser capaz de montar ese bote pero mi cuerpo ya no me escucha 
lo que le digo. 


Mientras el pequeño tambor sonaba, una hermosa doncella que no era de este mundo había 
aparecido y caminó hacia el lugar donde Kazumasu yacía. 


Y esta doncella se arrodilló y ayudó a la andrajosa Kazumasu a levantarse. 
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Y esta hermosa pero perspicaz doncella, por alguna razón parece tan solitaria detrás de esa 
sonrisa. 


—¿Qué sucede? Estás perdida, ¿cuál es tu nombre? 


il una ninja errante de Koga, Takigawa Kazumasu. 


Kazumasu misma sabe, que esta doncella no es una de las ninjas que han venido a llevarla de 
regreso, esto es lo que ella entendió. 


Tales ojos llenos de soledad, Kazumasu no vio esa clase de ojos en el clan Koga. 


—Ya veo, eres demasiado joven para ser una ninja renegada, pero en verdad eres algo al ser 
capaz de haber llegado aquí, a Tsushima, desde donde vienes. 


La doncella acarició las mejillas de Kazumasu. 


Esta era la primera vez en mucho tiempo que alguien le mostró amabilidad a ella. 


Entonces Kazumasu empezó a llorar. 


—Yo, Yo ya no tengo ningún lugar al que llamar hogar. 


—¿Por qué? Tú puedes regresar a Koga, ¿verdad? 


=... El mar, lo quiero ver. 


—¿El mar? ¿Por qué? 


—M1... Posición como la princesa... del clan Koga ahora se ha ido. Pero si voy al otro lado del 
mar, entonces tal vez... 


La palabra que ella quiso decir se detuvo allí. 
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Y en ese momento ella fue abrazada por la doncella y entonces empezó a llorar incluso más 
fuerte. 


—Te lo ruego ¿me llevarás Hime-sama? 


La doncella le susurró a Kazumasu "yo también, no tengo ningún lugar al que regresar" y 
después de eso hizo que Kazumasu se levantara. 


—Entonces deberíamos ir, Sakon. 


ad ¿Adónde? 


—A Bailar. 


—¿Hay un festival esta noche? 


—En mi vida, todos los días es un festival, Sakon. 


—Todos los días... 


Cuando la doncella le dio una sonrisa radiante, era clara y refrescante, pero más importante, era 
muy hermosa. 


Para Kazumasu, esta sonrisa que la doncella le mostró era así para ella. 


Y había pensado que ella no olvidaría nunca esa sonrisa por el resto de su vida. 


—A partir de ahora, estaremos juntas para siempre, incluso al otro lado del mar. 


—¿Hime-sama? 


—O0h perdón, solo recordé algo del pasado. 
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—Para alguien tan joven, no pienso que esas palabras te queden. 


—Bueno, solo no puedo olvidar cuando Nobuna-chan dijo "por favor=, vamos a encontrar un 
lugar para descansar=4" y esa noche compartimos juntas un descanso apasionado. Kusu kusu. 


—¡Estoy tan celosa=! Grrrr~~ 


—Kuki-, si bien Nobuna-chan es tacaña y apesta cuando prepara el té, para mi, ella es como mi 
Aneki por lo que iré a ayudarla si ella está en un aprieto. 


Kuki Yoshitaka se había enrollado las mangas. 


—¡Entonces está decidido! Pero por otro lado, te tomó algo de tiempo antes de decidirte, ¡cierto! 
¡Vamos! 


—Bueno, estaba un poco indecisa debido a que si vamos donde ella nos perderemos nuestro 
viaje de placer. Kusu kusu. 


—No tengo suficiente de esa sonrisa traviesa, Haa- Haa--, pero si no nos apresuramos y 
regresamos a la tierra de Ise. Será demasiado tarde para ayudarla. 


—S1 seguimos la ruta del mar, ahora estamos en la playa Kumano en la punta sur de Kishu. —Por 
consiguiente vamos a navegar al norte y descenderemos por Sakai y entonces nos moveremos 
desde ahí. 


—¡Si señora! Con esta corriente de viento, ¡esto podría funcionar-! 


—La playa Kumano tiene un extraño flujo de aire, ¿así que Kuki- estás bien con eso? Kusu 
kusu. 


—Para los piratas Kuki, no, para la flota naval Kuki, jel océano es como nuestro patio trasero 
por lo que no necesita preocuparse Hime-sama! 


La flota que esta frente de la playa Kunamo simultáneamente había soltado sus amarras. 
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Mientras van hacia el norte, Kazumasu recordó la promesa que hizo con la doncella con la que 
bailó en la noche del festival de Tsushima. 


—Quiero ir con Hime-sama, no; quiero ir con Nobuna-chan al otro lado del mar. 


SI 


Sobre la orilla oeste del Lago Biwa, estaba el castillo Oumizo que estaba siendo erigido ahí. 


El castillo estaba rodeado con agua que lo hacía una fortaleza natural acuática y esta técnica de 
arquitectura fue aprendida de la sabía Mitsuhide. 


Mientras que en la orilla observaba el vasto lago Biwa, el maestro del castillo Oumizo, Tsuda 
Nobusumi estaba perdido en sus pensamientos. 


Matsunaga Hisahide de Yamato se ha rebelado. 


Y ahora, su hermana Nobuna que estaba en Kyo, esta en una situación peligrosa. 


Para Nobuna que ama provocar incendios, pensar que nadie se rebelaría contra ella era una 
forma ingenua de pensar. 


Si bien él es débil, este no es momento para dudar e ir a Kyoto. 


Y prometió que su vida era para el uso de Nobuna. 


Pero todavía, él estaba un poco ansioso. 


Por lo que esperó y miro la situación primero. 


Quería ser perdonado, sin embargo quiso permanecer aquí en el castillo Oumizu por otro día. 


Debido a. 
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—La condición de Oichi... ayer y hoy todavía es muy mala. 


Por consiguiente. 


Oichi una vez llamada Asai Nagamasa, la primera esposa de Nobusumi, de repente había 
colapsado un día en la media noche. 


Esta mañana, el doctor Manase Belchior se había apresurado aquí para observar la condición de 
Oichi. 


—Hoy y mañana son críticos para ella. 


Eso es lo que Manase Belchior dijo. 


Nobusumi estaba esperando permanecer con ella al menos hasta después que ella pasará la etapa 
crítica. 


Matsunaga Hisahide todavía no ha asediado el templo Honnou, y en su lugar estaba 
desperdiciando su tiempo combatiendo con los monjes armados de Nara. 


Además, si Hisahide en verdad había asediado el templo Honnou, Nobusumi ya debería haber 
recibido reportes como "Nobuna esta muerta" para ahora. 


Sé que Aneue estará bien incluso si voy tarde a ayudarla, pero si me voy ahora, no sé lo que 
ocurriría con Oichi. 


—¿Huh? .... Qué estoy pensando, es un hecho que no hay otra opción sino marchar y asistir a 
Aneue, pero incluso así dije eso. 


Y antes que todo, por Oichi y su bien, Nobuna cargó el titulo despreciable de "el demonio que 
mató a Nagamasa y convirtió su calavera en una copa y bebió de ella" para engañar al país por 
su bien. 


Oichi entiende esto también. 
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(Es cierto. Esto no es porque estoy preocupado por la condición de Oichi, es solo porque soy 
débil. ¿Quién fue la que nos dio estos días llenos de felicidad? Todo esto fue gracias a Aneue. 
¿Quién fue la que se sacrificó para que pudiéramos disfrutar este país y construir nuestro 
hogar?, todo esto es gracias a Aneue, ¿verdad?) 


No necesito decirle adiós a Oichi, solo necesito ir a Kyo a ayudar. 


Nobusumi se había decidido. 


Él iba a subir e ir a la habitación de Oichi en el castillo. 


Sin embargo. 


Sorpresivamente, Oichi estaba en el salón, esperando por su regreso, no, ella estaba para 
despedirlo. 


—Kanjuurou, por favor marcha inmediatamente a Kyo, este no es el momento para preocuparte 
por mi, por favor ayuda a Aneue en este momento. 


—¡P-Por qué estás aquí Oichi!, ¡deberías estar descansando en este momento! 


—Lo siento si hice que te preocuparas Kanjuurou, pero estoy bien, no tengo ninguna 
enfermedad. 


—¿Eh? ¿No tienes una? ¿Pero estabas sufriendo el otro día?, ¿verdad? 


—S1, pero de acuerdo al Doctor Manase Belchior, en realidad estoy... 


Y repentinamente ella se desmayó por lo que Nobusumi entró en pánico, pensando sobre "la 
rebelión de Matsunaga Hisahide" "La enfermedad de Oichi" y el "dilema de Nobuna". Le tomó 
algo de tiempo antes que pudiera "enfriar su cabeza" en la ribera del lago. 


—¿Pero él dijo que hoy y mañana son los días críticos para ti?, ¿verdad? 


Si, era un poco peligroso pero lo superaré. 
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—No, ¡pienso que en verdad esto es una enfermedad! 


—No, no es una enfermedad. 


—¡No entiendo lo que estás diciendo! ¿¡Dónde está el doctor Manase-!? 


—Se fue a un largo viaje debido a que Matsunaga Danjo Hisahide se ha rebelado. 


—¿¡Qué!? ¡Ya no puedo entender nada de esto-! 


Oichi le ayudó a Nobusumi que estaba demasiado confundido en este momento y le contó sobre 
los resultados del examen del doctor Manase Belchior de lo que ocurría en su cuerpo. 


Después de escucharlo, Nobusumi estaba como alguien que fue golpeado por un rayo. 


¿Es en serio? 


Por lo tanto eso era. 


| Ahora entiendo! 


—Aha ha ha, como siempre soy un gran tonto, de hecho pensé que Aneue iba a estar bien, por 
qué yo.... ¡por qué pensé algo tan estúpido...! 


—¿Es debido a esto que no quieres dejar nuestro hogar Kanjuurou? 


—¡Como si! ¡Estaba apunto de ir a tu habitación a decirte adiós! ¡Debido a que inmediatamente 
marcharé hacia Kyo! 


—Y a veo, lo siento si no te aclare las cosas inmediatamente. 


—Oichi no, yo soy el que tiene que disculparse. Soy el que estaba perdido debido a esta crisis, 
pero también estaba preocupado por la condición de tu cuerpo Oichi... (¡Y quien no con ese 
bombonazo! :v) 
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Oichi dijo entonces "eres un hombre tan amable, esa parte tuya en verdad es la misma que la de 
Aneue" con una sonrisa irónica. 


—Kanjuurou, no te preocupes mucho por esto y ve a ayudar a Aneue. Cuidate, mi amor. 


—Esta bien, ¡me voy yendo entonces! 


—Ú———— 


Había un fuerte de montaña localizado en el lado oeste de Tamba. 


Akechi Mitsuhide que continuaba su campaña hacia Tamba para pacificarla estaba en la base 
del castillo Yakami y estaba esperando que ellos se rindieran. 


Hay varios nobles poderosos de diferentes países en Tamba. 


Mitsuhide había persuadido a todos estos nobles uno por uno para aliarse con el clan Oda y con 
el tiempo, los nobles se habían pasado a su lado uno detrás de otro. 


Por supuesto, el mundo de los Estados en Guerra no es lo suficientemente amable para permitir 
que todos los nobles de Tamba sean persuadidos a través de las negociaciones, eventualmente 
tendría que haber una matanza. 


Por lo que para no perder el tiempo, Mitsuhide ya no persiguió a aquellos que se rehusaron a dar 
su sumisión al clan Oda. 


Para demostrarles que la era del clan Oda esta viniendo, Mitsuhide había confrontado a aquellos 
nobles para hacerles entender esto, incluso si significa usar la fuerza. 


En reuniones militares o diplomáticas, Mitsuhide era capaz de obtener la victoria en ambos. 


Y en este ciclo ocupado, ella también era capaz de supervisar la construcción del castillo 
Oumizo donde Nobusumi es el maestro. 


Ciertamente, era capaz de hacer todo perfectamente. 
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Y el último que quedaba por ser asediado era el famoso fuerte de montaña de Tamba, el castillo 
Yamaki. 


—Si puedo pacificar rápidamente Tamba, entonces Sagara-senpai puede casarse felizmente 
conmigo- 


Recientemente, esto era el único pensamiento que corría a través de la cabeza de Mitsuhide que 
estaba llena de vigor. 


A pesar de que Mitsuhide solo tiene un puñado de tropas con ella, pero debido a su lengua de 
plata e inteligencia, ella era capaz de persuadir a los nobles de Tamba para aliarse con el clan 
Oda y ganó las guerras en forma sistemática y con estrategias sin fallas, por lo que ahora estaba 
en una situación favorable. 


Sin embargo, comparada con Sagara Yoshiharu que ahora estaba en Harima teniendo un tiempo 
difícil, Mitsuhide inclusive no estaba teniendo ningún problema en general en Tamba y estaba 
procediendo a buen ritmo, Mitsuhide fue más rápida en pacificar este país que Yoshiharu que 
estaba luchando por hacerlo. 


Uno podía decir que esta conquista estaba destinada para Mitsuhide. 


El castillo Yamaki era el peor tipo de enemigo y no se rindió incluso después de un mes que 
había pasado. 


Las victimas seguían incrementando, el tiempo se alargaba y el resentimiento estaba subiendo 
con cada día que pasaba. 


Entonces el maestro del castillo Yamaki fue alentado por los demás para rendirse al clan Oda. 


Mitsuhide estaba favorecida en alta estima por los poderosos nobles de Tamba. 


Y por lo tanto ellos no romperán la promesa que hicieron a la ligera. 


Incluso si hubieran problemas con los nobles, una vez ella use su lengua de plata, ellos siempre 
sucumbirían a su oferta. 
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—Ahora, si no sirve al clan Oda, podría perder su independencia y tener una brecha económica 
de 30 años. Sin embargo si se nos une ahora, su ingreso crecerá 3 veces en comparación de hoy, 
y será capaz de entrar todas las veces que quiera a las prestigiosas onsen del clan Oda, pero por 
supuesto se tomarán los fondos equivalentes a 1 mes por el uso de las instalaciones. También 
tenemos beneficios por jubilación, le entregaremos una taza de té al día, debido a que no me 
importa hacerlo. ¡Ahora! ¡Jure lealtad al clan Oda y tenga un vasto y feliz futuro-! 


Con tal veloz ritmo de dar un largo discurso en tan poco tiempo, los nobles estaban inclinando 
sus cuellos y decían "Umuu, es incomparable" y juraron sumisión a la despistada del clan. 


Por supuesto, la reputación de las tropas militares Akechi era en realidad buena entre las 
personas. 


Y por fin, el maestro del castillo Yamaki sucumbió a su oferta. 


Y con esto, la pacificación de Tamba estaba completa. 


—Ahora que finalmente he pacificado Tamba, ¿debería ir a Harima y ayudar a Senpai? Bueno, si 
bien Juubei no lo quiere, él ES mi futuro esposo por lo que pienso que es mejor ayudarlo. 


Mitsuhide estaba de buenos ánimos ese día. 


Mientras estaba en su base, ella estaba tarareando "Ahora que conquiste el castillo Yamaki- 


debería ir al Monte Atago y matar algo de tiempo ahí~" en una forma altamente competente. 


Sin embargo, las malas noticias de "Matsunaga Hisahide de Yamato se ha rebelado" llegaron. 


—¿¡Q-Qué!? 


Aquellos rumores no solo se esparcieron en la base de Mitsuhide sino que también en todo 
Tamba. 


Las tropas Akechi también estaban ansiosas debido a esto. 


Pero lá que más estaba paranoica era Mitsuhide. 
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Escupiendo en forma de aerosol el té que le fue servido de su boca, inmediatamente se levantó 
de su asiento. 


—¡E-E-E-E-E-Es por eso~! Que dije que decapitáramos a esa revolucionaria mientras teníamos 
la oportunidad, No-No-No-No-No-No-Nobuna-samaaaaaaaaaaaaaaa--. No, ¿es cierto? ¡Ella 
fue de-de-de-demasiado amable con nosotras....! 


Pero pensar aquellas cosas en este momento era fútil. 


Pensar cosas solo será una pérdida de tiempo. 


En este momento, ella necesita retirarse de Tamba. 


—I-EInm-Inm-Inmediatamente preparen las tropas, ¡mar-mar-mar-marcharemos fuera de Ta-Ta- 
Ta-Tamba para ayudar a Nobuna-sama! 


Sin embargo. 


—Pero si salimos del capturado castillo Yamaki y dejamos la recién pacificada Tamba. 


—Los poderosos nobles de Tamba se alzarán con sus reclamos. 


—Y tendremos que pacificarlos a todos otra vez. 


—Y el castillo Yamaki se reabastecerá y estará listo por su cuenta por lo que será inexpugnable 
la próxima vez que regresemos. 


Los sirvientes se opusieron fuertemente a la idea y decían "¡no debemos retirarnos de Tamba!" 


—¿De qué están hablando? Ustedes, ¿quién piensan que es más importante?, ¡¡Los nobles de 
Tamba o Nobuna-sama!! 


—S1 se trata de ella, sobrevivirá de algún modo. 


1P Traducciones Página 224 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


—¡Si! La princesa Oda ya ha sobrevivido una vez a un disparo mortal; ¡ella seguramente será 
capaz de superar esta crisis! 


—Por lo que en resumen, no debemos ir donde Hime-sama se encuentra. 


—Y si lo hacemos todo otra vez,, tomará algunos años pacificar Tamba otra vez. 


—¡Y esto podría resultar en un problema para nuestro clan Akechi! 


—¿Por qué están diciendo cosas egoístas como "esto se volverá el problema del clan Akechi"? 
¡Bola de tontos!, Mitsuhide reprendió airadamente a sus sirvientes con los que usualmente era 
amable a diario. 


—Basta de escupir cosas sin sentido, ¡¡y preparen las tropas para salir!! 


—¡Pero! 


—S1 toma algunos años antes de que pacifiquemos Tamba, ¿qué pasara sobre el tema de casarse 
con Saru-dono? 


—¡No va a ser legal ni siguiera en los periódicos! 


Funcionó. 


Para Mitsuhide que era ciegamente leal a Nobuna, esto era su única debilidad y contradicción. 


Y eso era Sagara Yoshiharu. 


Mitsuhide una vez dijo, —Para eliminar los malos rumores que rodean a Nobuna-sama, voy a 
permitir que Senpai se case con la brillante yo, y no había duda que esos dos solo tenían una 
relación de maestro y sirviente. Y si bien ella vio su cita ella todavía dijo alegremente "Si 
Senpai y yo nos casamos- viviremos en nuestro gran nido de amor-", sus sirvientes que vieron 
que su señora estaba actuando extraño obviamente pudieron decir sus verdaderas intenciones. 
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Y por lo tanto sus sirvientes usaron esto en contra de la lujosamente enamorada Mitsuhide. 


También, a ellos siempre les era recordado por la madre enferma de Mitsuhide que "quiero ver a 
mi hija en un vestido de bodas y casada" en repetidas ocasiones. 


Por lo que ahora, los sirvientes de Mitsuhide estaban de repente en una situación en que forjaron 
"Hime-sama y Saru-dono deben casarse". 


—¿ ¡Esta de acuerdo con esto Hime-sama!? 


—Mientras estamos pacificando Tamba otra vez, Saru-dono podría, no, ¡ciertamente encontrará 
una esposa en Harima! 


—Y si estamos hablando de Harima, definitivamente será la Akashi. 


—Y si estamos hablando de Akashi, ¡usted recordará a la princesa pulpo de los "Cuentos de 
Genji" donde la Akashi es también famosa! 


—¡Ese es lugar donde "Hikaru Genji" fue engañado! 


—La Akashi podría usar sus tentáculos para seducir a Saru-dono, ¡Hime-sama! 


—Si esta con la princesa pulpo, ¡ella definitivamente lo hará! 


—¡No hay error en eso! 


—No, quizás podría ser la princesa del clan Oda... 


Por primera vez, Mitsuhide se estremeció desde que esta discusión empezó. 


—T-T-Ta-Ta-Tal tema ab-ab-ab-absurdo-- 


Ella estaba en un estado donde se estaba estremeciendo y podría colapsar en cualquier 
momento. 
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—Sagara-senpal no será seducido por una princesa Pulpo incluso si ella lo aduce, pero más 
importante, si Senpai persigue su amor prohibido con Nobuna-sama... 


Mitsuhide no se confundiría o enredaría en los asuntos de Tamba pero si súbitamente le arrojan 
la pregunta relacionada con el tema del "matrimonio con Yoshiharu" ella no sabe si es bueno o 
malo. 


Cuando viene de Yoshiharu, Mitsuhide no puede pensar tranquilamente como es habitual. 


(Por favor, dime que hacer, Senpai) 


Entonces recordó las palabras de Yoshiharu. 


La vez, cuando Matsunaga Hisahide hizo su primera rebelión, Mitsuhide estaba en Kyo debido 
a que se le asignó proteger el lugar; ella estaba en una situación llena de desesperación y 
confusión en ese entonces. 


Con solo unas cuantas personas, Nobuna y Yoshiharu se precipitaron al templo Kiyumizu para 
auxiliarla. 


En ese momento, Yoshiharu la salvó, y le dijo en voz alta y con un rostro lleno de tristeza que 
Mitsuhide nunca olvidaría. 


—Si alguna vez te encuentras indecisa sobre el futuro, ¡recuerda esta escena del sangriento 
triangulo amoroso que ocurrió en este templo Kiyumizu en llamas! ¡Y cómo Nobuna apareció 
en una apariencia terrible y disparó su Tanegashima seriamente para detener este sangriento 
triángulo amoroso para matarte! 


—¿Huh-? ¡Espera esto esta mal! ¡Mis recuerdos están alterados=! Pero antes de todo, de algún 
modo en mi cabeza Senpai dijo bruscamente otra palabra del futuro= 


—¡Dios santo! ¡La exposición del hombre de Hime-sama ha empezado-! 


—Esta en lo cierto- Hime-sama, cuídese. 


—¡Estoy cansado debido al trabajo”! 
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—¡Alto-! El recuerdo correcto acaba de llegar 


¿Qué es eso de "triángulo amoroso"? 


—Si te sientes insegura en el futuro, ¡recuerda esta imagen de la batalla sangrienta que ocurrió 
en este templo Kiyumizu en llamas! ¡Y cómo Nobuna apareció y disparó seriamente su 
Tanegashima para detener esta batalla sangrienta para salvarte...! 


Si. 


La que la salvó a ella de ser atacada por Matsunaga Hisahide fue Nobuna y Yoshiharu que se 
precipitaron al templo Kiyumizu solo con unas cuantas personas para salvarla. 


Y ahora, Nobuna esta en un crisis debido a la "rebelión de Matsunaga Hisahide". 


Ahora ella ya no perderá. 


Nobuna, qué a veces se apega a Mitsuhide, una vez le mostró su verdadero yo. 


Esto fue cuando estaban en Odawara y se infiltraron dentro del campamento de Date Masamune 
cuando se enteraron que Yoshiharu murió e iban a tomar venganza por él. 


—Los humanos, siempre serán honestos cuando pierden a alguien, ahora que lo pienso, ¿siempre 
estamos discutiendo? ¿Verdad? 


E Puede que este bendecida con esplendidos sirvientes, pero he pensado que el sueño de la 
Vibora y el mío solo puede ser heredados por ti Juubel. 


La otra yo de Nobuna. 


Dos personas que estaban viendo el mismo sueño. 


Ciertamente. 
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Cuando Nobuna muera, eso también significará el final de la vida de Mitsuhide. 


La distancia entre ellas dos, así como también su alma, fue más cercana. 


Tan cercana que cayeron por el mismo hombre. 


Pero, Mitsuhide no percibe su amor y no intenta entender el romance de Nobuna. 


Porque si ella entiende esto, va a haber un resultado irreversible. 


Solo un poco más... 


Solo un poco más, quiero que esta relación continúe así. 


Por lo tanto, Mitsuhide tomó la decisión de continuar inconsciente de eso. 


Una vez que se dio cuenta de esto, el temor que aquellas almas tomen una decisión diferente la 
asaltó. 


—Es muy lamentable que descartemos el recién pacificado Tamba que no tomó mucho 
conquistar. 


—AsÍ que, ¿Hime-sama ha cambiado de mentalidad? 


—¡Por supuesto que no~! Soy una de las sirvientes de Nobuna-sama, ¡y es debido a esto que 
debo ayudarla-! 


—No, bueno umm. 


—No obstante, ¿qué pasará con su matrimonio con Saru-dono...? 


—Tal cosa solo puede esperar; ¡y también Tamba no se irá a ningún lado! 
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—¡¡Oohhh-=-!! 


—La Hime-sama que siempre entra en pánico cuando traemos a cuenta el tema del "matrimonio 
con Saru-dono”, fue capaz de recuperar su genialidad. 


—¿En verdad esto esta bien...? 


—Y o siento como que algo esta mal aquí... 


Nagahide resopló ”Fuuun” mientras montaba su caballo. 


—S1 Saru-senpai no me puede esperar hasta que pacifique Tamba, entonces solo se puede quedar 
con la princesa Pulpo, ¡Hombres! ¡¡Marchen hacia Kyo!! 


En ese momento, el viento frío desde el baluarte de Mitsuhide había descendido hasta la cima 
del castillo Yamaki. 


Y todos los estandartes de la cresta de la campanilla estaban revoloteando por el viento. 


Akechi Mitsuhide había dejado Tamba y marchó hacia Kyoto. 


———— + 


—Hihihi, que dolor, el ejército Mori nos rodeó en todas las direcciones; ellos son más superiores 
en números que nosotros, Hihihi. 


—¡Abuela-sama! ¿Puede usar esa "Arte de la Guerra" suya para sacarnos de este lío? 


—Hihihi, Eso es imposible, puedo pensar en uno o dos planes si estuviéramos en un castillo pero 
es un cuento diferente si estamos en el campo de batalla. 


—Mis disculpas, el ejército Mori vino antes de lo esperado, es mi culpa por olvidar reunir 
información de ante mano. 
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—No no, esto es el límite de nosotros los Omyouji, y el arte de la guerra ahora ha cambiado, no 
es igual que antes en mis tiempos. 


Yamanaka Shikanosuke que había liderado a las tropas de distracción, fue capaz de leer los 
movimientos de los enemigos, y gracias a los esfuerzos de la Abuela Aga que le dio 
indicaciones y consejos a ella, estaban en una situación favorables, y había exitosamente atraído 
al ejército Ukita al lado oeste del Yumesakigara. 


Shikanosuke había conducido 3,000 tropas, que consisten en los héroes de Amago y los 
sirvientes del clan Kuroda. 


Hay aproximadamente 5,000 tropas que todavía quedan en el castillo Miki para protegerlo y 
permanecieron intocables. 


Por otro lado, los ejércitos de Ukita que había bajado la montaña para atrapar a Shikanosuke 
sumaban 9,000 tropas. 


Esto es el 90% del ejército de Ukita que habían bajado contra las 3,000 tropas de Shikanosuke. 


Shikanosuke fue una vez una guerrera temeraria que iría al campo de batalla y no sabía cuando 
retirarse, pero después de haber sido entrenada por la Abuela Aga y aprender el arte de la 
guerra, ella se había convertido en una guerrera Milagrosa en el campo de batalla. Ahora ella 
podía percibir las estrategias del enemigo y dar buenas órdenes en los momentos cruciales. 


Sin embargo, ella posiblemente no podía aprenderlo todo en 3 días; por lo que la Abuela Aga se 
convirtió en la estratega para prevenir que Shikanosuke corriera salvajemente en el campo de 
batalla. 


Ambas espléndidamente estancaron al ejército Ukita y le permitieron a Yoshiharu y Zenki 
infiltrarse en el Monte Shozan. 


Junto con Ashikaga Yoshiaki, las élites de los Mori, las gemelas Mori habían conducido 
personalmente al ejército Mori y llegaron mucho más temprano de lo que se esperaba. 


Aunque no es totalmente seguro, la Abuela Aga estimo que sus tropas totales superaban los 
40,000. 
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En el ala izquierda, hay más de 20,000 tropas que fueron comandadas por Kobayakawa 
Takakage. 


Y por el ala derecha, estaba Yoshikawa Motoharu que lideraba más o menos 20,000 tropas. 


Y si se agregaba el ejército Ukita, debería ser un gran ejército de 50,000 tropas, ya ahora 
estaban marchando en las planicies de Himeji; este es el ejército más numeroso visto en la 
historia de Harima. 


Shikanosuke había pensado que el ejército Mori necesitaba algo de tiempo para reabastecer sus 
raciones y armas debido a sus números, por lo que estaba convencida que tardarían en llegar. 


No obstante, había un campeón en la flota naval Mori que era conocido en los mares interiores 
de Seto. 


Mientras los soldados rasos marcharon por tierra, las provisiones fueron entregadas por mar. 


—¡Por favor retírese Abuela-sama! Mientras mi Señor esta salvando a Kanbei-dono, ¡los 
retendré aquí lo más que pueda! 


—Bueno, Zenki ya se ha ido y se fue al cielo, por lo que hasta el final, me quedaré con lo de 
"sirviente leal" por un tiempo. Hihihi. 


—¿Zenki-dono ya está muerto? 


—Ese chico es un pez gordo sabes, por lo que saber cuando dio su último respiro sería simple, 
pero si bien ya esta en el cielo, el todavía podría hacer algunos trucos. Solo puedo decir una 
cosa, él es verdaderamente notable. 


—Eso quiere decir que mi Señor esta... 


Shikanosuke estaba apretando sus dientes mientras decía "no..." 


—¡¡Oye--!! 


En la zona llena de enemigos, había un hombre que fue capaz de abrirse paso. 
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—¡Shinkanosuke-! ¡Abuela-! ¡Kanbei está a salvo ahora-! 


El que estaba montando un caballo era Sagara Yoshiharu. 


E incluso estaba cargando a Kanbei a su espalda. 


Si bien ellos vieron a ese mono sospechoso que estaba yendo al lado de Shikanosuke, el ejército 
Mori no levantó ni un dedo contra Sagara Yoshiharu y lo dejaron pasar. 


A ellos ni se les paso por la mente que el famoso general "Sagara Yoshiharu" era este hombre. 


Shikanosuke estaba asombrada. 


—¿Po-Por qué vino aquí mi señor? 


—¿Qué quieres decir con "por qué"?, debido a que Shikanosuke esta en problemas es por lo que 
estoy aquí. 


—Mi Señor en verdad-, ¡es un gran idiota-! ¿Estábamos planeando retener al ejército Mori para 
que pudiera tener más tiempo sabe? ¡Y ahora que acabamos de salvar a Kanbei-dono-! ¡Cuál es 
el punto de todo esto si se queda varado en la retaguardia-! 


—No vine aquí a morir sabes. Ahora, dejámelo a mi. 


—Entonces, ¿¡tiene un plan!? 


ns Estoy trabajando en ello. 


—No ¡no lo tiene! 


—Cuando ellos vieron que Kanbei estaba a salvo, los sirvientes Kuroda estaba gritando "¡¡Hime- 
samaaaa!!" "¡¡Sagara Yoshiharu es, es~, es~ un verdadero hombre=!!" "¡¡Un momento........ UN 
¿Por qué trajiste a Hime-sama a este lugar mortal?, ¡¡¡estúpido MONOOOOO!!!, ellos estaban 
ocupados siendo felices, enojados y deprimidos al mismo tiempo. 
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ER No tenemos tiempo para replicarles. 


Justo como Kanbei dijo. 


El clan Mori estaba moviéndose mientras hablaban. 


Además. 


—Uhihihihihi, no olviden que el ejército Mori esta viniendo, y si ellos llegan aquí, 
definitivamente capturarán a Yamanaka Shikanosuke con todo lo que tienen. 


Con un rostro feroz, Ukita Naoie estaba en las líneas delanteras sosteniendo su tanegashima 
recortado y no se precipitó hacia Yoshiharu y los demás. 


Era como una persona totalmente diferente comparada a la de hace un momento que decía "¡¡Es 


mi derrota=-!!" y ahora tenía una sonrisa malvada sobre su rostro. 
—¡Espera un momento-! ¡Ukita Naoie bastardo-! ¡¡No que teníamos un acuerdo hace un 
momento=!! 


—Hu-h, ¿de qué estás hablando?, el gran yo no se enojará por haber perdido una vez, sin 
embargo, ¡soy el tipo de hombre que no se queda varado en los errores del pasado y mira hacia 
el futuro-! 


—Esto no fue ayer, ¡¡acaba de ser hace poco~~!! 


—¡¡Cierra la boca!! ¡El ejército Mori ya esta aquí y si hago lo que dices entonces ya soy hombre 
muerto! Bueno, si Oda te da refuerzos y las tornas cambian a tu lado, lo podría considerar- 


1 


Kanbei dijo “¡Sunekosuri!” en voz alta, y Sunekosuri vino con un sonido de "pyyoonn" y atacó 
a Ukita Naoie en una enorme forma de ardilla voladora. 


—¿Te rendirás y morirás por mi? Sagara Yoshiharu... ¿¡Qué!? 


—Tocar hombres no es mi pasatiempo nyu- pero haré lo mejor nyu- tocar, tocar, tocar. 
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—¡Alg-Algo esta.... pegado en mi pecho-! ¡Bas-Basta! ¡Detente==! ¡¡Hya hya hya hya hya!! 


Sunekosuri había caído sobre el pecho de Naole y ahora le estaba haciendo cosquillas sin parar. 


—¡Alto-! ¡No me hagas reír~~! ¡Si las Mori me ven riéndome de esta forma=!... ¡¡ellas podrían 
tener la idea equivocada de que los estoy dejando libres--!! ¡¡Gee hya hya hya hya hya!! 


Naoie ahora era incapaz de apuntar con su tanegashima recortado y se estaba sacudiendo sobre 
su montura. 


—¡¡Oohhh--!! 


Y ahora acaba de caer. 


Esta era la segunda vez que caía en este día. 


—¡¡Giyyaaa--!! ¡¡M1 cadera...... 1! ¡¡¡Oh mi cadera"!!! ¡¡¡Qué pasará con las mujeres de mi 
país si mi preciosa cadera esta~~!!! ¡¡¡Giyyaaa!!! 


Él cayó duramente sobre el suelo y ahora parece que tiene un dolor extremo. 


Pero esto todavía no cambia el hecho que Yoshiharu estaba rodeado por un ejército de 50,000 
tropas del clan Mori. 


—Mi Señor, nosotros los héroes de Amago abriremos un camino y cubriremos la retirada, por 
favor huya con Kanbei-dono. 


—¿Es una mala que me reuniera con Shikanosuke? ...... Y yo aquí pensado que estaba pensado 
con calma. 


—Sim, fue una mala idea, pero claro. Así eres tú. 


—S1 bien te entrené duramente, los humanos siempre hacen lo que están acostumbrados a hacer, 
ustedes en verdad fallaron como mis discípulos, hihihi. 
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—Retrasaré los ejércitos de Yoshikawa y Kobayakawa lo más posible, por favor déjeme la 
retirada a mi. Mi Señor, ¡que la buena fortuna te acompañe...! 


En ese momento y lugar, en la costa oeste del Yumesakigara, la suerte de las tropas Sagara 
parece haberse agotado. 


No, no es así. Ese no era el caso para Yoshiharu y Kanbel; ellos creen desde el fondo de su 
corazón. 


Si ellos aguantan un poco más, ellos seguramente podrán proteger a Shikanosuke, ellos 
definitivamente vendrán. 


—¡Lo hicimos justo a tiempo! ¡¡Hombres!! ¡¡Crucen el otro lado del Yumesakigara y prepárense 
para la batalla decisiva contra el clan Mori!! 


Justo como en Owari, la apariencia tonta de Oda Nobuna llegó. Con un armadura ostentosa, ella 
trajo un gran ejército en la costa este del Yumesakigara. 


Y al lado derecho de Nobuna, estaba la cresta de la campanilla en la colina. 


—¿Qué rayos estás haciendo?, seriamente, Sagara-senpai siempre nos da dolores de cabeza, pero 
no te preocupes, Akechi Mitsuhide ahora esta aquí. 


Esta era la cresta de la campanilla de Akechi Mitsuhide. 


Además. 


—Shi-Shibata Katsuie ha llegado, desde Kaga, y fui derrotada por Uesugi Ke-Kenshin, ¡pero fue 
a propósito!, ¡estamos==! Fue a propósito== 


NES Escapamos seriamente...... el ejército Uesugl...... son tan aterradores...... en ese 
entonces pensé que íbamos a morir. 


—¡¡Eso fue a propósito=-!! ¡Maldito Saru~~! ¡Esto fue tu culpa!, ¡haré que pagues por esto--! 
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Las dos que a propósito perdieron su batalla y que tenían flechas pegadas en su sombrero de 
tigre y armadura y parecían como erizos eran Maeda Inuchiyo y Shibata Katsuie. 


—Todos a la vez corrimos a Kyoto para salvar a Hime-sama, pero no esperábamos tomar esto a 
nuestro favor, y juntas con Hime-sama, marchamos a Harima para traer algunos refuerzos, ya 
que no teníamos opción porque era inevitable. Con esto, ahora el clan Oda es capaz de reunirse 
después de un largo tiempo, 90 puntos. 


Niwa Nagahide dijo con una sonrisa. 


—¡Por qué no es puntaje completo=! A ha ha ha~~ 


—Bueno, si perdemos aquí en Harima, será el final para el clan Oda. 


—Entonces mira Aneue, ella esta rebosando de energía, ¡no es posible que perdamos”! 


Tsuda Nobusumi. 


Él tuvo un encuentro milagroso con Nobuna que fue a Harima para ayudar a Yoshiharu. Con 
esto, todo el poder de la casa del clan Oda esta aquí. 


Ahora, el ejército Mori estaba conmocionado y las tornas cambiaron. 
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—Ahí, ellos tienen 50,000 tropas, y nosotros también tenemos 50,000. No, 60,000 tropas, ¿pero 
ya vamos a la batalla? Polvo caerá sobre mi piel; en verdad odio cuando eso pasa. 


Las tropas de Takigawa Kazumasu que de repente aparecieron al sur del ejército Mori sin cruzar 
el Yumesakigara vinieron por el flanco del ejército Mori. 


Cuando la flota naval Kuki que estaba siendo liderada por Takigawa Kazumasu llegó a Sakai 
desde K1i por mar, Imai Sokyu le dijo "Hime-sama ya ha neutralizado la rebelión de Matsunaga 
Hisahide de Yamato y ahora esta marchando a Harima en este momento" y continuaron 
navegando y ahora estaban yendo hacia Harima. 


Afortunadamente, el viento había soplado a favor de Kazumasu por lo que fue capaz de alcanzar 
al ejército Oda. 


En el clan Mori, ellos tienen una gran confianza en su flota naval que tiene un conocido pirata 
del interior de Seto. 


Y en comparación, el clan Oda no era bueno en expandir su territorio marítimo; si, su flota 
naval tiene pocos logros por lo que los subestimaron. 


Por lo que ellos no esperaban que Kazumasu que estaba en Kii, navegará y llegará tan rápido 
con una inmensa flota naval. 


Kazumasu que era conocida como una daimyo que era semi-independiente, que no trabaja para 
el clan Oda sin embargo solo se moverá si se le ordena, para el clan Oda era en verdad 
afortunado que ella se moviera por su capricho. 


Y había otro problema para el clan Mori, en estas planicies donde el ejército Mori estaba 
rodeado y detenido, incluso si se le aconsejó no venir por las gemelas Mori, Ashikaga Yoshiaki 
que dijo "¡yo también quiero ir==!" también estaba en el campo de batalla. 


Si la joven Ashikaga Yoshiaki no estuviera aquí, la serena Kobayakawa Takakage podría haber 
querido tener el combate final con el ejército Oda. 


Sin embargo, ellas no deben permitir que la joven shogun muera aquí. 


Takigawa Kazumasu que había usado un atajo al venir por mar al Yumesakigara y el ejército 


Oda que había venido a pie aquí, ahora el ejército Mori estaba atrapado en medio de ellos. 
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Kobayakawa Takakage no se espero que estas cosas acontecieran. Takigawa Kazumasu que 
vino por el mar, no necesita molestarse en cruzar el Yumesakigara. 


Y ella salió desde el flanco del ejército Mori. 


Pero ellos todavía eran afortunado debido a que esto no era un ataque sorpresa. 


Sin embargo si las tropas de Takigawa Kazumasu atacarán el flanco del ejército Mori, ellos 
seguramente colapsarán. 


—Y pensar que el diseminado clan Oda vendría a Harima a la vez... esto debería haber tomado 
un mes en hacerse. 


Takakage Kobayakawa detuvo su boca cuando escuchó. 


—¡¡Ataquen--!!, Yoshikawa Motoharu gritó desde su montura. 


—Onee-sama, por favor detente. Retirate al oeste con tus hombres, vamos a reconstruir la 
situación donde podamos obtener la victoria. 


—Takakage, no dudes, nuestras fuerzas militares son casi iguales a las de ellos. 


—Yo también estoy en contra de esto, ya había preparado un plan por si ellos tenían refuerzos, 
pero no me espere que el ejército Oda enviará 50,000 tropas y para agregar Takigawa Kazumasu 
también llego al Yumesakigara ya ahora la situación parece demasiado grave para nosotras y 
nuestras posibilidades de ganar son demasiado minúsculas, por lo que es mejor si nos retiramos 
ahora, es una pena pero no podemos atrapar al pez gordo de Harima. 


—Uuhhh, que mortificante. 


—Onee-sama, este es mi error por subestimar la unidad del clan Oda, el clan Oda es mucho más 
fuerte de lo que espere, y concluí que ellos no tenían una voluntad fuerte. No obstante 


—Los lazos entre los sirvientes no deberían ser pasados por alto. Ellos deberían haber estado 
diseminados en Hokuriku, Wakasa, Ise, Tamba y Omi, pero en una corta cantidad de tiempo, 
fueron capaces de reunirse y marchar juntos a Harima. Una velocidad sorprendente que es 
contraria al sentido común. 
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—S1, los lazos de los sirvientes y esa extraña velocidad de marcha, especialmente la flota naval. 
Si no hacemos algo sobre esos dos puntos, entonces en las batallas decisivas siempre serán una 
apuesta, no debemos exponer a esto a la joven shogun. 


Yoshiaki dijo —¡Por qué deberíamos retirarnos-! ¡Nobuna está enfrente de nosotros-! ¡Vamos a 
derrotarla ahora!, con una expresión furiosa pero Takakage ni se estremeció y permaneció 
inmutable como siempre. 


Era admirable que todavía podía permanecer en calma ante esta crisis que enfrentan. 


—Esto es algo que no esperaba, a este paso, ciertamente perderemos por lo que vamos a 
retirarnos estratégicamente y hacer un plan para ganar. 


—¿No perderemos verdad? 


—S1, solo nos retiraremos estrategicamente por ahora, el ejército Oda está aterrado de nosotros 
por lo que no nos perseguirá. 


—¿Pero y si ellos nos persiguen? 


—Si eso pasa, Onee-sama liderá sus tropas para aniquilar a las tropas de persecución mientras 
protege nuestra retirada; ella los decapitará delo por hecho. 


—¡Ou-! Si el clan Oda ciegamente nos subestima, ¡esta Yoshikawa Motoharu definitivamente 
los decapitará-! ¡Ohh-! 


Mientras gritaba “¡Corte de Princesa=-!” Motoharu sacó su espada corta y Yoshiaki soltó un 
"¡Hhhiiii!” y se asustó. 


Cuando recibieron el reporte que Ukita Naoie se había herido su cintura debido a que se cayó de 
su caballo. Kobayakawa Takakage frunció el ceño y dijo "él es un hombre astuto como siempre" 
y tomó esto en consideración, la ventaja ahora recae sobre el clan Oda. 


—Ordenen a Ukita Naoie que retire a sus hombres y regrese a su base, mientras nos retiramos al 
Monte Shozan e ir al oeste cruzando el rio Ibo y tomar refugio en el castillo Kozuki. 


Ella le ordenó a todo el ejército Mori. 
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Y la derrota de Harima ahora concluyó con un breve enfrentamiento de los ejércitos y así 
concluye el primer acto. 


Por supuesto, en la cabeza de Kobayakawa Takakage, ella ya había empezado a pensar en un 
nuevo plan. 


—Hermana, el mar esta a nuestro favor, vamos a pelear contra la flota naval Oda con nuestra 
propia flota. 


—Entonces, finalmente movilizarás a la flota naval Murakami, ¿Takakage? 


—Si esta guerra toma algo de tiempo, en ese tipo de guerra, la estrategia sistemática es 
importante, por eso tomaremos el mar ya que el grupo Seto seguramente ganará, y retomaremos 
el castillo Miki, primero debemos destruir la flota naval Oda que ha llegado a Harima. 


—Cierto, los piratas Seto, la flota naval Murakami en efecto es invencible. 


—Pero hay un problema, el ejército Oda no solo se quedará y esperará, ellos podrían atacarnos 
desde la espalda mientras hacemos eso. 


—Parece que Matsunaga Hisahide que había conducido una rebelión en el clan Oda por la carta 
de Shogun-sama ahora ha caído. 


—Ese evento, si bien no lo planeamos, era una gran ventaja para nosotras, Onee-sama. 


—Dejáselo a Ashikaga Yoshiaki- mandaré un montón de cartas a aquellos que una vez sirvieron 
a los Ashikaga= Si bien Matsunaga Hisahide ahora esta muerta, todavía habrán varios 
partidarios 


La joven Ashikaga Yoshiaki estaba motivada y hacía varias "cartas de las Shogun" mientras 
pensaba que era por el bien de revivir al clan Ashikaga. 


Ahora que la joven Yoshiaki había visto al clan Oda, estaba ardiendo con vigor para luchar. 
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m OO e 


Ahora que el ejército Mori se había retirado al castillo Kozuki, el Monte Shozan y el castillo 
Himeji estaban bajo el control del clan Oda. 


La más grande contribuyente, la Abuela Aga no había tomado ninguna recompensa. 


—El tiempo de los Omyouji ha llegado a su final, por lo tanto no necesito eso, solo díganle a 
Hanbei y Kanbei que me voy ahora.. Hihihihi, ella dijo esto y desapareció sin dejar rastro. 


Ellos dijeron que ella acompañó a Zenki al otro mundo. 


Kuroda Kanbei se reunió con su padre, Souen y los sirvientes Kuroda en Yumesakigara. 


—Ho ho~ parece que Takenaka Hanbei había salvado a nuestra Shojyomaru, cuando Souen le 
dijo esto a Kanbei, la verdad real tras la orden de Nobuna para decapitar a Shojyomaru también 
había sido revelada. 


La verdad que Konoe Sakihisa había puesto un ninja Fuma para infiltrarse en su base y cuando 
estaba enferma, vio una oportunidad y había dado una orden falsa. 


Kanbei que desde el muy inicio no sospechó de Nobuna, en Yumesakigara, Nobuna abrazó a 
Kanbei y dijo, "Cuando estabas capturada, no fui capaz de moverme.... lo siento" mientras 
lloraba y no la soltó por un tiempo. 


Kanbei le contestó con un semblante preocupado, "Si entró a una onsen, entonces estaré bien, 
pero aunque esto no está mal de vez en cuando” con ojos acuosos. 


Sin embargo, no hay tiempo para cháchara debido a que alguien esta en peligro aquí en Harima. 


Si no es por que Katsuie seguía diciendo "¡¡no perdí con Kenshin en absoluto--!!" o Mitsuhide 
que decía "Puede que me retire del primer puesto en pacificar Tamba, ¡pero no te preocupes 
Senpai!" ¡Definitivamente nos casaremos!, y no como Nagahide que estaba pensando 
profundamente "Como pensé, Matsunaga-dono hizo esto por el bien de Hime-sama es es la 
razón... ella era una sirviente ideal". "Puntuación perfecta" o Goemon que estaba gimoteando 
"¡Unyaa--! ¡¡el grupo Kawanami me esta persiguiendo==!!" ¡¡¡Ellos quieren darme palmaditas 
debido a que estoy con vida!!! ¡Unnyyyaaaa! ¡¡¡No se me acerquen!!!, o incluso Nobusumi que 
le dijo a Yoshiharu, Hahahahaha-- No te vi por un tiempo pero pareces mucho más varonil 
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ahora Saru-kun== Ahora estás un paso más cerca de mi~, inocentemente y también 
Shikanosuke que se decía a si misma "Yo quería morir honorablemente en batalla con el clan 
Mori" e Inuchiyo que decía ".... Estoy hambrienta" el grito de su alma. Todo esto fue dicho en 
rápida sucesión mientras los sirvientes del clan Oda se estaban retirando a toda velocidad de 
Himeji al castillo Miki. 


Esa persona esta en el castillo Miki. 


Cada segundo cuenta. 


En un rincón del castillo Miki, es donde esta Takenaka Hanbei que estaba durmiendo, y cuando 
Nobuna y las demás llegaron, ella ahora ya estaba a las puertas de la muerte. 


Sin embargo, "Danjo-chan era en verdad una sorprendente farmacéutica, estudiando el arte de la 
longevidad y ser capaz de hacer una en solo 3 años pero morir de esta forma, que lamentable", 
el doctor Manase Belchior repentinamente apareció en el castillo Miki y fue capaz de llegar 
justo a tiempo para salvar a Takenaka Hanbei. 


—Así que todos están aquí. Ahora, dame le Ranjatai. Deprisa= deprisa-, si ella toma el Ranjatai 
robado por Goemon con la ayuda de Hisahide del templo Todai del Shosoin, Hanbei se 
recuperará y extenderá su vida temporalmente. 


Nobuna le dijo a Yoshiharu, "Aquí esta el legado de Danjo" y le arrojó el Ranjatai. 


Manase Belchior cortó un pequeño pedazo de el, lo molió en polvo y lo disolvió en agua antes 
de verterlo dentro de una taza negra preparada por Rikyuu. 


Vamos a hacer que ella lo beba ahora, todavía podemos lograrlo y se despertará. 


Dijo Rikyuu. 


Con Nobuna a la cabeza, los miembros del clan Oda estaban de pie a su lado y observaban el 
rostro durmiente de Hanbel. 
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Kanbei dijo algo sobre no dejar que nadie viera su apariencia en llanto y empezó a sollozar 
mientras cubría su rostro con su sombrero namban. 


—....S1, ¡finalmente lo hicimos! 


Nobuna se relajó y dijo. 


—Pero Nobuna, ¿cómo haremos para que ella se beba el Ranjatai? 


—Ah, tienes un punto, Saru. Tenemos que despertarla para que se lo tome... 


—Pero Hanbei ha gastado toda su fuerza y no se despertará. 


No hay más tiempo, ahora cada segundo cuenta. Manase Belchior los instó a apurarse. —Esta 
decidido entonces, dijo Yoshiharu. 


—¡La haré que lo beba con mi boca! 


—;¡En tus sueños! ¡¡Ero-saru!! 


—Senpai, ¡no estés haciendo el tonto! 


—¡No me detengan! ¡Ya no queda tiempo! 


—Sagara Yoshiharu, no puedes hacerlo ya que eres pervertido. Permite que yo Simón se lo de 
con mi boca. 


—¿Eh? 


—Ya me lo trague así que se lo daré a ella... Uhh... 


Kanbei!? Esto no esta mal, ¡un evento repentino! 
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—En tal escena conmovedora, Sagara-dono todavía es el mismo al ponerse caliente como un 
mono, 5 puntos. 


—No me estoy poniendo caliente, Nagahide, ¡solo estoy conmovido! 


Kanbei había finalizado de darle la medicina. 


AM. 


Yoshiharu gritó "¡¡¡HANBEI!!!" y se abalanzó hacia el frente. Con una arremetida, abrazó la 
pequeña cintura de Hanbei. 


Aquellos ojos que originalmente no podían ser abiertos, gradualmente empezaron a expandirse. 


—.....Ah... ¿¡Yo... Yoshiharu....san....!? 


—jijHANBENII!!! 


Los ojos claros de Hanbei están frente a él. 


Yoshiharu se mantuvo gritando con toda su fuerza. 


Las olas de sus lágrimas ya no se podían diferencia entre mocos, lágrimas o saliva. 


Hanbei abrazó la espalda de Yoshiharu, pero no soltó ninguna lágrima. 


Con una sonrisa gentil, miró a Yoshiharu. 


—¿Qué es esto? ¿No muestra esto que Hanbei es mucho más madura que yo? ¿Mi apariencia 
sollozante no es la misma que la de un párvulo? Ya veo, maldición, ¡esto es lo peor! 


—.... Yoshiharu-san. Me acaba de llamar Hanbei en este momento. 


—Ah, ¡ahhh! Lo siento, Hanbei-chan. 
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—No, estoy contenta, por favor solo llámeme Hanbei a partir de ahora. 


Hanbei abrazó fuertemente a Yoshiharu. 


El cuerpo de Hanbel ya no estaba frío. 


Tal calidez. 


No, esta caliente. 


El corazón esta latiendo a alta velocidad. 


—Ser abrazada tan fuertemente por Yoshiharu-san, es casi como un sueño. 


Yoshiharu había salvado esta sonrisa. 


Zenki, Shikanosuke, Kanbei, Nobuna, Goemon, Matsunaga Hisahide, Abuela Aga, Ukita Naoie, 


Konishi Yakurou y Mitsuhide... 


Si alguien de ellos faltaba, Hanbei no podría haber sido salvada. 


Aunque su enfermedad no estaba curada. 


Pero mientras que este viva, podemos encontrar una cura. 


Siempre y cuando ella siga con vida... 


—Pero.... Mentí. Estoy de vuelta ahora. 


Ligeramente preocupada, Hanbei sonrió tímidamente. 


suavemente y dijo. 
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—Lo siento Hanbei. Zenki desapareció debido a que me protegió. Matsunaga Hisahide se volvió 
una traidora para obtener el Ranjatal y se suicidó... 


La verdad era lo más difícil de decir, debía ser lo primero en ser dicho. 


Hanbei finalmente lloró. 


—....Uhh, si hubiera continuado viviendo, en verdad lo lamento tanto. 


—No, ellos estarán felices si Hanbei ha sobrevivido. 


—Hanbei, ese asunto sobre Shojyomaru, en verdad lo lamento. 


Aunque Nobuna había inclinado su cabeza a Hanbel, pero en su corazón, ella sabía como 
Hanbei respondería. 


La estratega Takenaka Hanbei es una de las personas más inteligentes del mundo. 


La verdad que Nobuna nunca podía emitir una orden como esa, ella lo habría visto desde el 
principio. 


Justo por su intelecto y corazón. 


—Shojyomaru-chan de hecho estaba oculta por mí en este ejército. 


—¿Eh? ¿Aquí? 


—Si uno fuera a esconder un árbol, debería esconderlo en un bosque. *cof* Shojyomaru-chan, 
puedes salir ahora. 


Ella salió. 
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Desde abajo de la cama namban en la que Hanbel estaba durmiendo, la hermana menor de 
Kanbei, Shojyomaru apareció. 


Con un "Yosh-", ella salió en un instante. 


—¡Shojyomaru=-! 


Kanbei mandó a volar al obstáculo de Yoshiharu y abrazó fuertemente a Shojyomaru. 


Puesto que Yoshiharu había soltado a Hanbei al instante, no fue capaz de esquivar el embiste de 
Kanbei. 


—¡Aneue! 


—¡Shojyomaru Shojyomaru Shojyomaru Shojyomaru Shojyomaru! 


—¡Aneue Aneue Aneue Aneue Aneue Aneue Aneue Aneue! 


Hanbei sonrió torpemente sobre la cama mientras miraba abrazarse a las hermanas en silencio. 


La cabeza de Sagara Yoshiharu fue golpeada contra la mesa namban. 


Aunque Rikyuu estaba protestando silenciosamente, a la actual Kanbei no le importó en 
absoluto en ese momento. 


Mientras abrazaba a Shojyomaru con un brazo, Kanbei chocó su palma con Hanbei en 
celebración. 


—La cabeza de Sagara Yoshiharu esta sangrando, pero no es mala idea para él liberar algo de su 
calentura reprimida, 95 puntos. 


—¡Exacto Nagahide! Maldito Saru, ¡te lo mereces! 
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—Bien, él es lo suficientemente lamentable. 


—....Estoy hambrienta. 


—Yo Shikanosuke también quiero reunirme con mi familia. Pero la batalla con el clan Mori 
acaba de empezar, que sufrimiento... 


Shikanosuke abrazó a Yoshiharu y dijo, "¡Mi señor despierte!" "Lo vendaré" y entonces, ella 
rasgó su falda para hacer un vendaje en la cabeza de Yoshiharu. 


—Bueno, esto es justo castigo para ese Saru que usó una afrodisíaco e intentó atacarnos a Juubei 
y a mí. Eso esta muy bien... De todos modos, esa tipa abrazando a Saru, ¿Quién diablos eres tú? 
No me digas que eres la rumorada... 


—Exacto, ¿quién es esta mujer? ¿Desde cuándo el campamento de Senpai tiene tal belleza? ¿No 
me digas que es la concubina de senpai? 


—Lo siento por la presentación tardía. Soy la encarnación del sufrimiento, Yamanaka 
Shikanosuke. He entregado mi cuerpo y mi corazón a mi señor. 


—Por mi señor, ¡no daré marcha atrás ante las pruebas más extenuantes! No importa que tortura 
reciba, nunca traicionaré a mi señor. ¡Hahaha! 


—Dearuka, estás despedida. 


—¿¡Por qué!? Ahh, que dukkha. 


Dijo Nobuna con ojos hostiles y con un comportamiento calmado. 


Todavía abrazando a Shojyomaru, Kanbei haló la manga de Nobuna y dijo, 


—Simón también tiene algo que confesar. 


—¿Eh? ¿Qué es Harima? 
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—Espero que se reconcilie con Sagara Yoshiharu. 


—N-No lo haré. Es otro asunto si Saru viene por su cuenta y se disculpa. El es un pervertido que 
contrató a esa mujer con apariencia depravada, ¿verdad? 


—Parece como que he sido despreciada por Nobuna-sama sin saber nada, que Dukkha. Mi vida 
no tiene ningún toque de dulzura. 


Dijo Shikanosuke mientras asentía, en tanto Yoshiharu por un lado abrazó su cabeza y dijo, 
"Los malentendidos se están saliendo de control”. 


Aunque Nobuna personalmente había traído refuerzos al Yumesakigara, todavía parece estar 
enojada por lo ocurrido en la sala de té. 


Al salvar juntos a Hanbei, había pensado que ella finalmente podía tranquilizarse. ¿Quién podría 
haber esperado que se empezara a sentir celosa por Shikanosuke? 


Te lo ruego Kanbei. Ahora que Hanbei se ha despertado, esta es la mejor oportunidad para que 
Nobuna se reconcilie conmigo. Rezó Yoshiharu. 


—Sagara Yoshiharu no es un pervertido. No, aunque es un pervertido, pero él no causo el 
incidente en la sala de té. 


—¿Entonces quién fue? 


—El culpable que las tocó a ambas es Sunekosuri que estaba poseyendo a Yoshiharu. El fue 
quien se arrastró desde el pecho de Yoshiharu y las tocó a ustedes dos. 


—¿Sunekosuri? 


—Es un espíritu artificial que yo Simón he creado con Rikyuu-shisho. 


Kanbei abrió el contenedor de bambú sobre su cintura. Desde ahí, un organismo redondo peludo 
asomó la cabeza y miró a Nobuna. 


—..... YO soy Sunekosuri, ves, ves, yo soy tan lindo. 
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Nobuna dijo "¡Waaaa!" y..... 


—AsÍ que este tipo es el verdadero pervertido, ¿¡huh!? 


—En verdad te atreviste a hacer tales cosas, te voy a destruir, ¡debo destruirte! 


Con Nobuna y Mitsuhide combinando fuerzas, Sunekosuri fue sacado del contenedor de bambú 
y fue pateado. 


—Enemigo de las mujeres, es inútil incluso si actúas lindo. ¡Te patearé hasta la muerte! 


—Ahhh, ¡Sunekosuri! ¿¡C-Cómo pueden ser tan crueles...!? 


Kanbei trató de detenerlas, pero su furia todavía estaba por los cielos. 


—¡Uwahh! ¡Sunekosuri será pateado hasta quedar pura calcomanía! 


—Sunekosuri es una chica no un pervertido. Solo quiero acercarme a las personas. No me 
pisoteen... ¡No...! 


Siendo pisoteado hasta quedar plano, Sunekosuri imploró. Pero la respuesta de Nobuna Y 
Mitsuhide es... 


—¿C-Chica? ¿Eres una mujer y aun te atreviste a arrastrate dentro del pecho de Saru? 
¡Mujerzuela! 


—Has estado acercándote a Senpai y olfateando su aroma, ¿¡verdad!? Así que piensas que 
puedes hacer lo que quieras solo porque eres una animal, ¿huh? ¡Adelante y muere! 


—ALTO, ¡ALTOOOO! 


—Esto solo hizo las cosas más difíciles para ella... Hanbei sonrió impotente. 


—Qué dukkha, estoy tan celosa... dijo Shikanosuke mientras se estremecía. 
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—Nobuna, Juubei-chan, es tiempo que se detengan. Si quiere ventilar tu ira, entonces suéltala 
sobre mi cuerpo. Pateá a este yo que fue incriminado y no puso resistencia. 


—¡Entonce te daré lo que deseas! No puedes solo cambiar ese mal hábito de ser frívolo incluso 
cuando estás acorralado. No puedo creerte, bastardo engañador. 


—Tomando una belleza bien proporcionada como tu concubina a espaldas de tu prometida, no te 
comprendo en absoluto, ¡Muere! 


—¿Uwahhh? Shikanosuke no es así, ¡esto es un malentendido! 


—Hoho, incluso Akechi Mitsuhide ha perdido el juicio debido a Yoshiharu, sonrió Kanbei. 
Hanbei también sonrió y respondió, —Claro, ya que Yoshiharu-san es demasiado insensible, 
aunque todo ha llegado a un final, el actual clan Oda no tiene tiempo para organizar un festín de 
celebración. 


Ahora, Nobuna tiene que empezar las reuniones militares para preparar las batallas por todo el 
país, y también la batalla final contra el clan Mori. 


Todos habían dejado sus puestos para venir aquí, no podemos desperdiciar el tiempo sin sentido 
aquí o sino los problemas aumentarán. Debo reposicionar cada una de las tropas. 


Por otro lado. 


—Pare que se repongan, Hanbei-chan de su enfermedad y las piernas de Kanbei, lo mejor para 
ellas es ir a Arima a las onsen. 


Siguiendo la sugerencia de Manase Belchior, a Hanbei y Kanbei les fue ordenado ir hacia las 
Onsen de Arima en las tierras interiores del Monte Rokkou en Settsu. 


—¿Hanbei estás bien? ¿Quieres que te envié a Arima? 


—Si, gracias. 


—Espera, Sagara Yoshiharu, ¿por qué no preguntas si Simón esta de acuerdo? 
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—Tú estás bien, ¿verdad? ¿No estarás mejor al empaparte en las onsen por unos cuantos días? 


—¡Esto es demasiado imparcial! Parece que hay necesidad de terminar las cosas en un día. 


Yoshiharu estaba intranquilo e inmediatamente empezó a prepararse para un largo viaje. 


—¡Goemon! Ven con nosotros a Arima. Cuando me vaya, protegelas como es debido. 


—....Geez, no me puedes dar un día de descanso. Usando.... a una ninja.... como quiere..... 


Desde afuera de la tienda vino la respuesta fría de Goemon. 


—Los Mori no se quedarán esperando obedientemente. Tenemos que actuar lo más pronto 
posible. 


—Ninnin, entendido. 


—Mi señor, Shikanosuke también va. Voy a frotar la espalda de mi señor en las onsen. 


Que atenta..... ¡Espera un momento! ¡Seré asesinado por Nobuna y Juubei! se percató 
Yoshiharu. 


—Lo siento Shikanosuke. Quedate aquí y lidera a las tropas Sagara. Tú eres la segunda al 
mando. 


—....Estoy teniendo el sentimiento del dukkha. Pero estoy feliz que mi señor confié en mí. 


Después de enviar a ambas a Arima, él tendrá que apresurarse en regresar a la batalla con el clan 
Mori. 


Goemon esta a salvo, Hanbei y Kanbei han regresado a mi lado. 
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Aunque todas las condiciones fueron cumplidas, el Incidente de Honnouji no ocurrió, Nobuna y 
Juubei son tan cercanas como hermanas. ¡Zenki bastardo, presta atención! Estoy tan lleno de 
energía en este momento, ¡al punto que ni me puedo sentar! gritó Yoshiharu. 


Con la ayuda de nuestros compañeros, finalmente hemos superado las pruebas de Harima. 


Shingen y Kenshin están merodeando. La batalla con el enemigo, el clan Mori todavía continúa, 
pero el actual clan Oda no perderá. 


Mitsuhide y Katsuie estaban diciendo con una cara de desprecio, —¿A quién le estás hablando? 
¿Estás en celo? Por todo lo que veo de ti, tu rostro se esta volviendo más en el de un simio. 


—Nobuna, ¿cuánto tiempo durará el efecto del Ranjatai? 


—Esta bien usar todo el Ranjatai en Hanbei. Llevalo a Arima. 


—01 Nobuna, ¿esto no esta un tanto mal? 


—Qué es lo que esta mal, ese Ranjatai siempre será de Danjo. 


Por un instante, un atisbo de tristeza pasó por los ojos de Nobuna. 


Cómo deseo abrazarla fuertemente para animarla en este momento. 


Sin embargo, Nobuna se ha vuelto mucho más fuerte comparada con la última vez que nos 
encontramos. 


Muy pronto, ella había alzado su cabeza y gritó enérgicamente, —¡Es tiempo para una reunión 
militar! 


De hecho superó la prueba de la revuelta de Matsunaga Hisahide sola sin mí a su lado, buen 
trabajo. Pensó Yoshiharu. 


—¡Entonces partiré con Hanbei y Kanbei! 
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—¿No estás siendo demasiado imprudente Senpai? Mitsuhide trató de detenerlo pero Yoshiharu 
le dijo, Las cosas buenas no esperan. 


Yoshiharu entró en su propia tienda y empezó las preparaciones. 


Ahora que el cuerpo de Hanbei se había puesto mucho mejor con el efecto del Ranjatai, tiene 
que enviarla a Arima en este preciso instante. 


En ese momento... 


Nobuna se inmiscuyó por su cuenta. 


—¿Eh? ¿No que estabas en una reunión militar? 


—Dije que tenía unas cuantas cosas que pensar y me salí 


Ella estaba con un rostro de disgustó mientras fruncía sus labios. 


—Quiero reconciliarme contigo... Te perdonaré por el incidente en la sala del té. 


—Geez, no confías en mi en absoluto. Cuando escuche que habías ordenado la ejecución de 
Shojyomaru, confié en que tú no darías tal orden. 


Yoshiharu siente, que ha pasado un largo tiempo desde que están a solas, pero ser demasiado 
obediente aquí he hecho hará que Nobuna diga que soy un pervertido, por lo que debería solo 
adoptar una posición enternecedora. 


En realidad, él no puede esperar por abalanzarse y abrazar a Nobuna con sus brazos, consolarla 
con "No se pudo evitar lo de Hisahide, pero has hecho un buen trabajo", sin embargo, 
Yoshiharu no puede ser honesto. 


Debido a que si el se apresura y la abraza, podría naturalmente tumbar a Nobuna. 


—Uhh, Uhhhhhh.... 
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Maldición... 


¿|Nobuna esta llorando...!? 


—Lo-Lo siento, dije demasiado. No lo dije en esa manera. 


—Estaba equivocada, estaba equivocada, ¿¡esta bien!? Debido a que envíe a Yoshiharu a pelear 
con el clan Mori por impulso. Y también permití que Hanbei sufriera demasiado en Harima... 
¡Todo esto es por soy muy impulsiva! ¡Lo lamento! 


—¿Eh? ¿En verdad tú te estás... disculpando? 


Yoshiharu no se movió de su lugar, sino que Nobuna se había abalanzado a su pecho. 


—O01, ¿qué pasa si alguien nos ve? Esto definitivamente destruirá sus sueños. 


—....¡no me importan ellos! 


—Nobuna, eres demasiado ruidosa. Tranquila, esta no es la sala de té. 


—;¡Tú eres el culpable! 


—¡Oi! 


Nobuna se rehusó a irse. 


—¿¡Qué pasa contigo yéndote a las onsen después que finalmente acabamos de encontrarnos!? 
Nobuna murmuró sin parar en el pecho de Yoshiharu. 


—¿Por qué?, ¿por qué permitiste que Sunekosuri te poseyera? ¿Había una razón? 


—E-Eso es porque... Es una broma de Kanbel. 
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—Mentiroso. Yoshiharu, ¿hay algo que me estás ocultando? 


Como deseo contarle a Nobuna sobre el Incidente de Honnouji. 


Quiero decirle sobre el futuro y entonces encontrar un lugar definitivamente seguro para 
esconderla. 


No obstante Yoshiharu reprimió esta urgencia. 


Nobuna es demasiado inteligente. Si él le cuenta sobre el Incidente de Honnouji, ella 
definitivamente empezará a pensar quién es el culpable, y se pondrá preocupada por esto. 
Finalmente, se volverá más desconfiada con todos y desarrollará un muro entre ella y sus 
sirvientes, causando que su futuro vaya en una mala dirección. 


Sin embargo, si se trata de la Nobuna actual... Ella podría superar mi "predicción". 


¿Qué debería hacer? 


No, espera. Si quiero tomar una decisión, primero debería discutirlo con Kanbei, Hanbei y 
Goemon. 


No ha ocurrido aún. 


Y podría no ocurrir en el futuro también. 


Incluso si no puedo hacerlo solo, tengo compañeros con los que puedo compartir mis secretos. 


Justo como cambiar el destino de Hanbei, el destino de Nobuna puede ser cambiado también, 
teóricamente hablando. 


(De todas formas soy un idiota. Por lo que primero debería discutirlo con Kanbei, Hanbei y 
Goemon, y luego encontrar una oportunidad de hablarlo con Nobuna. Nobuna ha superado la 
muerte de Matsunaga Hisahide, por lo que si le digo su futuro, ella no dirá algo como 
ejecutarme). 
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En este momento, debería decirle la mitad de la verdad y disculparme con ella. Yoshiharu 
acarició la mejilla de Nobuna y suavemente le dijo al oído. 


—Quiero mantener algo de distancia contigo por un lapso de tiempo, ya que los rumores se están 
esparciendo. 


—¿Huh? ¿Debido a tal razón? .... ¿Eres un idiota...? 


—Claro, soy un idiota. Esto no ocurrirá otra vez, perdoname, Nobuna. 


—¿Todavía actuando? ¿Puede nuestra relación ser oculta solo por ese cerebro de mono tuyo? 
Debería haber otras razones, ¿verdad? ¡Algo como engañarme con esa tal Yamanaka 
Shikanosuke! 


—No...Para nada. ¿Haría algo para lastimarte? ¡Por favor perdoname! 


—Hmph. Cómo puedo creerte cuando nunca rechazas a Juubei firmemente cuando ella esta 
forzando el matrimonio contigo. 


—Lo he hecho todo el tiempo. Es solo que Juubei-chan tiene un pequeño problema al enfrentar 
la realidad. 


—¿En serio? Tú ya besaste a Juubei unas cuantas veces. Incluso más de las que me has besado, 
¿verdad? ¡Imperdonable! 


—Aquellas eran veces cuando había perdido el conocimiento y fui repentinamente atacado por 
ella. Aunque soy alguien que le gustan las chicas como Tokichirou-]1i-san, pero solo hay una a 
la que quiero besar... Uhh... 


—....No....Nobuna.... 


Un ataque inesperado, Yoshiharu fue impactado en el rostro. 
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Quién podría haber pensado que... 


Nobuna en realidad iniciaría el beso. 


No quiero separarme de ella. 


Justo como un pichón que quiere comida de su madre... 


Esta emoción, este sentimiento no puede ser descrito con palabras. 


Su cerebro esta totalmente en blanco. 


Esta es una tienda en el campo de batalla, todos están cerca. Si no me mantengo controlado en 
este momento, todo el Tenka Fubu de Nobuna será por nada... 


Aunque Yoshiharu hizo lo posible para mantener su juicio, sin embargo todavía estaba inmerso 
en el delicado cuerpo de Nobuna que lo estaba besando, que lo hacía gritar en su corazón, —Ya 
no lo reprimas más, ¡solo ponla contra el suelo! 


Amo a Nobuna. Aunque Nobuna no lo diga, sin embargo su cuerpo me estaba diciendo sus 
sentimientos. Nobuna... ¡Yo.....! 


—....No....buna... 


Nobuna desplazó sus labios, jadeando por aire. 


Ruborizada y jadeando, grandes lágrimas repentinamente brotaron de los ojos de Nobuna. 


Alegría, tristeza, ira y felicidad. 


Diferentes tipos de emociones están explotando en el pequeño cuerpo de Nobuna. 
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Con ese par de hermosos ojos, Yoshiharu jadeó. 


—Oye Yoshiharu. ¿Por qué no podemos estar juntos?, ¿por qué? 


Esta es la regla de este mundo que no tiene nada que ver con nosotros. 


Pensó sinceramente Yoshiharu. 


—Podemos. 


—¿En serio? 


—Claro, hablo en serio. 


—¿De veras?, ¿de veras? 


Yoshiharu estaba tan agitado que su cuerpo temblaba mientras dijo. 


—Claro, t.....te amo Nobuna. —No te entregaré..... a nadie. 


—.... ¿De veras? Si bien es una mentira, aun así estoy feliz. 


—No es una mentira. Te amo, te amo más que a nada. 


Esto no es suficiente. Solo con palabras no es suficiente. Yoshiharu se sintió triste súbitamente. 


—Solo decirlo no es suficiente para convencerme, muéstrame una prueba. (La prueba de amor... 
donde esta el condón.... :v) 


Nobuna tenía el mismo pensamiento. 


Yoshiharu besó a Nobuna que estaba esperando su respuesta mientras cerraba sus ojos. 
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Finalmente daremos el paso, pensó Yoshiharu. 


Ambos se embarcaron en el camino sin retorno. 


Todo no tiene sentido ahora. 


Solo una vez... 


Incluso si esta es la última vez... 


Justo aquí... 


Vamos a hacerlo. Cuando sus labios se entrelazaron otra vez, se decidieron. 


—Ellos no están aquí... ¿No me digas que Nobuna-sama ha ido a coquetear con Senpai? 


—¿Adónde se fue Hime-sama? 


Yoshiharu y Nobuna fueron forzados a regresar a la realidad. 


Abandonar a sus compañeros y rechazar la realidad es algo que no pueden hacer. 


Para no permitir que el sueño del Tenka Fubu sea un desperdicio, ellos tienen que preparar la 
oportunidad, tiempo y lugar para que puedan hacerlo. 


La siguiente vez, debemos preparar un lugar secreto en que Juubei-chan no pueda molestarnos, 
un secreto pero perfecto lugar para encontrarnos. 


Yoshiharu acarició las mejillas de Nobuna y le dijo esto con los ojos. 


—Hmmm.... Como esperaba, no podemos hacerlo en la tienda, Yoshiharu. 
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—S1, Juubei-chan y Katsuie ya andan cerca, las dos personas más molestas. 


—Claro, si llegó tarde, a las que más les importa es a ellas dos. Esta bien si se trata de Riku pero 
con Juubei no será tan fácil de manejar, que dolor de cabeza. 


Con un atisbo de renuencia, Nobuna besó los labios de Yoshiharu suavemente y se separó de él. 


—..... Vamos a terminar por hoy, he decidido regresar a Azuchi. 


—O, el castillo Azuchi, ¿cierto? 


—Antes de que regreses a Harima de Arima, pasa por allí. Si es ahí, no tenemos que 
preocuparnos por que los demás nos molesten. 


—¿La construcción del Tenshu ya ha sido completada? 


—Todavía es pronto, pero podemos estar en la torre Honmaru. 


—Ya veo. 


—Quedamos entonces, ven rápido para verme, ¿de acuerdo? 


—Claro, estaré pronto ahí. 


—Es una promesa. 


—....Te amo, Nobuna. 


—De acuerdo, si soy descuidada y hago otro movimiento, aquellas dos serán capaces de 
descifrarlo, hehe. 


Nobuna se rio mientras salía de la tienda de Yoshiharu. 
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Solo en la tienda, una inexplicable inquietud empieza a crecer en su corazón. 


Si uno fuera a pedir una explicación... 


(Para en realidad iniciar un beso, no me puedo imaginar que ella sea tsundere y a la vez tímida. 
Nobuna en verdad se ha sobrepuesto a la muerte de Matsunaga Hisahide y se convirtió en una 
excepcional gobernante de la nación. También todos los sirvientes están unidos. Quizás, pronto 
no seré necesario en el clan Oda... No, ¿podría haber sido yo la raíz del problema?) 


Será que....termina de esta forma. 


¿Lo hará? El Yoshiharu optimista no debería tener tal mentalidad. 


Pero que afortunado es... 


Cuando Yoshiharu salió de la tienda, se había olvidado totalmente de esto. 


—¿Por qué la prisa Saru? Finalmente te pudiste estar con Aneue, ¿en verdad esta bien si no 
pasas una noche con ella? 


Debido a que fue repentinamente sermoneado por Nobusumi que no había asistido a la reunión 
militar y estaba dando un paseo afuera. 


—Shhh. No dejes que te escuchen Juubei-chan y Katsuie, seré asesinado. De todos modos, ¿no 
vino también Oichi? 


Yoshiharu se apresuró a cambiar de tema. 


Y con eso, escuchó una alarmante verdad. 


—De hecho, las nauseas de Oichi son de su embarazo que se ha puesto mucho peor. Al 
principio, pensé que estaba enferma pero se convirtió en nauseas por embarazo. Por eso ella no 
fue capaz de estar en este campo de batalla. Hahaha. 


—¿Q-Queeeecccccs? ¿¡De hecho permitiste que Oichi te hiciera Netorare....!? 
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—Maldición Saru, ¿qué disparates estás diciendo? Definitivamente es mi hijo sin duda. 


—¡UWAHH! 


—Espera, con esto no me has ganada por mucho, ¿¡Nobusum:...!? 


—¿Eh? 


—T....Ta.... Tal envidiable hazaña de hacer un niño, ¿¡ni siquiera la he experimentado...!? 


—Sa....Saru, ¿no que eres pareja con Aneue también? 


—¡La diferencia entre nosotros es de kilómetros! BASTARDO, ¡¿EN VERDAD 
TRAICIONASTE A TU AMIGO Y SUBISTE LAS ESCALERAS DE LA ADULTEZ...?! 


|Lloré! 


La desaparición de Zenki, la reunión con Kanbei y el vínculo cuando Hanbei se despertó, no 
había derramado ni una lágrima. ¡Esta es la primera vez que experimentó semejante dolor 
agonizante! Yoshiharu estaba totalmente desanimado. 


No lo puedo manejar. 


Aunque no tengo idea de porque, pero no puedo aceptarlo. ¡¡¡QUE SOLITARIO, ES TAN 
SOLITARIO....!! 


i i ¡M-M-Me había echado para atrás en el último momento no se cuántas veces....!!! 


El caballero genial que libero su última habilidad "te amo" a Nobuna ya no existe. 


—Pero, ¡Oichi y yo somos marido y mujer! 


— ¡BASTARDO! ¿¡DE HECHO ME TRAICIONASTEEEEEE!? 
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—No me empujes, Saru, ¿Uwahhhh? 


—¡ERES EL ENEMIGO DE TODOS LOS FANS DE OICHI DEL SIGLO 21! MI NIVEL DE 
EXPERIENCIA SOLO ESTA AL GRADO DE BESAR, ¿¡EXACTAMENTE DE QUE 
COLOR ES TU SANGRE!? 


—Uwahh, no entiendo de las cosas que estás hablando. 


—¿¡C-Cuándo voy a poder hacerlo con la chica que me gusta!? ¡Dejen que el fin del mundo 
venga! ¡Voy a maldecir a todos los riajuu! Bontenmaru, ¡dejame convertirme en el Anticristo! 


—Umm.... Saru, eres bastante miserable, ¿huh...? 


Yoshiharu ya no pudo contener sus propias palabras. 


(¡AHHH! ¡ESTOY SÚPER CELOSO DE NOBUSUMI! ¡NO PUEDO ESPERAR A LLEGAR 
AL CASTILLO AZUCHTI!) 


Aunque el desea gritar esto, sin embargo el solo puede 


—¡WRYYYYYY! (referencia a JoJo) 


—Cof, ¿qué estás haciendo? Detente ahora, Yoshiharu-san, no puedo seguir presenciando esta 
conducta tan miserable. 


—Los chicos en verdad son como los monos. 


Sobre un carruaje al estilo namban, Hanbei y Kanbei asomaron sus cabezas y dijeron eso. 


—¡Uwahh! ¿No me digan que las dos nos vieron? ¡N-No no me miren! 


—No tenemos esa relación, ¡haha! 


—¡Cierren la boca! ¿¡Qué cosas tan repugnantes estás diciendo Nobusumi!? 
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Yoshiharu no era adecuado para estar preocupado. 


Siendo alegre y dejando salir toda su fuerza, así es como Yoshiharu debería ser en la era 
Sengoku. 


Al mismo tiempo, esa alegría y optimismo ha dado a Nobuna y al resto coraje y esperanza. 


Por consiguiente... 


Para proteger la sonrisa de Yoshiharu, las mundialmente famosas gemelas "beis", Hanbei y 
Kanbei están aquí. 


Retirando sus cabezas, Hanbei y Kanbei hablaron en un volumen con el que Yoshiharu no 
pudiera oír. 


—Estoy un poco intranquila, Kanbei. Si completamos el Tenka Fubu, Yoshiharu-san dirá, "Mi 
misión esta cumplida, es tiempo para regresar al futuro", cof. 


—Yo soy la única que conoce el método para regresarlo al futuro. Una de las "herramientas" 
requeridas ya esta hundida en lo profundo del "Dan no ura?” así que no hay por que 
preocuparse. 


—Pero, cuando la consecución del Tenka Fubu este cerca, si la relación prohibida entre 
Yoshiharu y Nobuna-sama fuera expuesta al mundo, Yoshiharu-san podría regresar al futuro 
para proteger a Nobuna. Justo como Matsunaga Hisahide hizo por Nobuna-sama, y Zenki 
escogiendo regresar alos cielos por nosotras. 


—Hmph, mientras que la mejor estratega del mundo y la segunda cooperen, nada es imposible. 


—Hehe, como diría Kanbel. 


—Ah, ¿en serio? 





7 "Dan no Ura", fue una gran batalla naval de las Guerras Genpei, que ocurrió en Dan-no-ura, costa del 
estrecho de Kanmon en la parte sur y oeste de Honshú. En 25 de abril del 1185, la flota del clan Genji 
(clan Minamoto), dirigida por Minamoto no Yoshitsune, venció a la flota del clan Heike (Taira), en un 
enfrentamiento que duro medio día 
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Kanbei repentinamente sostuvo la mano de Hanbel. 


—.....Hanbei, la gratitud por salvar a Shojyomaru, usaré toda mi vida para compensarte. 


—Esta vida mía fue salvada por numerosos milagros. Al final, Kanbei había intentado cambiar 
mi destino al ir al Monte Shozan. Por lo que no nos debemos nada. 


—Hmph, yo Simón no fui ahí para salvarte. Solo fue para lograr una contribución mucho más 
grande que la tuya para poder obtener el título de la mejor estratega. 


—Cof, ya he visto a través del corazón de Kanbei. 


—Hmph.... Ah, Kanbei. 


—¿Hmmm? 


—"I think this is the beginning of a beautiful friendship" (Pienso que este es el principio de una 
hermosa amistad). (Aunque yo diría conocidostad :'v) 


—Lo-Lo siento, Kanbei por favor habla en japonés... 


—No que habías visto a través del corazón de Simón. Entonces deberías entenderlo aún si hablo 
en inglés. 


—Est.... Cof cof... ¿Me estás intimidando? 


—¡Aquí empieza el verdadero acoso! 


—¿Ah? Hay algo cerca de mi trasero... Y pi....pica.... 


—Todavía necesitamos algo de tiempo para encontrar la forma de curar tu enfermedad. Por lo 
que estarás bastante tiempo en las Onsen de Arima, ¿cierto? Para que no te sientas sola, dejaré 
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—Por favor cuida de mí, ¡estoy esperando con expectativas esas onsen! 


—En verdad da comezón.... P-Por favor también cuida de mí. 


—0¡, oi Kanbei, ya no molestes a Hanbei. Ya es tiempo que partamos. 


La voz de Yoshiharu vino de un lado. 


Kanbei es todavía la misma, Yoshiharu sonrió sobre su caballo. 


Con el carruaje dorado, Yoshiharu empieza a salir lentamente. 


Esto era extremadamente raro en esta era Sengoku de Japón, más aun, este carruaje dorado al 
estilo namban en verdad no correspondía esta época y era una de las pertenencias de Matsunaga 
Hisahide. 


Yoshiharu siente como que esta sentado sobre el carruaje de calabaza de la Cenicienta. 


El arrebato de inquietud había desaparecido hace tiempo. 


(Bueno, así es como debería ser.) 


Desde el viento, uno casi puede escuchar la voz de Zenki. 
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Capítulo 6: ¡Zarpen!, ¡Para la Batalla Naval! 


En el Mar de Setouchi estaba el rey pirata y los miembros de su clan. 


La flota Murakami. 


Una tropa pirata que había nacido en el mar y sobrevive en el mar. 


A la espalda del vertiginoso crecimiento del clan Mori estaba su sólido apoyo. 


Si bien tienen una alianza con el clan Mori, la flota Murakami no perdió su independencia como 
una tropa pirata. Se podía decir que era similar a la sensación de prestar la tierra que era inútil 
para las tropas piratas al clan Mori. 


Ellos no tenían interés en la tierra. 


Solo el mar, era el mundo donde ellos viven. 


El líder de la flota Murakami era el legendario "Rey Pirata", Murakami Takeyoshi. (Casi pongo 
Gol. D. Roger xD) 


—La flota Murakami es la más fuerte del mar, hagamos que ellos experimenten esto como es 
debido. 


—Cualquiera que sea el gobernante de la nación en tierra no tiene nada que hacer con nosotros 
los piratas. 


—Muy bien, ¡vamos a tener un gran combate! 


—Hmm, ¿Líder? 


—¿Dónde está el Líder? 


—Probablemente entregando una comida a los misionarios encerrados en el calabozo. 
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—¿Otra vez? ¿Esta bien solo dejarlo así? 


—Atrapar a aquellos misioneros fue una cosa buena pero tenerlos por allí es un estorbo, ah, 
¿cuándo va a venir el rescate? 


—Siempre nos clama que lo enviemos a Sakai. 


El legendario "Rey Pirata", Murakami Takeyoshi estaba balanceaba su enorme masa corporal 
mientras bajaba las escaleras que conducían al casco de la nave. 


¿Por qué estaría interesado en los misioneros que capturó en el mar? A pesar de que fue 
capturado por los piratas mar adentro, arrojado dentro de una prisión donde no podía ver la luz 
del día, y solo se le daba una comida simple y muy poca agua, el joven misionero con lentes 
oscuros y de largo cabello negro estaba generalmente tranquilo con ojos tan calmados que 
parecía que estaba rezando en un iglesia en su lugar. 


Incluso cuando se enfrentó con una crisis como una tormenta que podría volcar la nave, todavía 
se sentó sin moverse en una postura meditativa. 


'Qué forastero tan increíble,' Murakami Takeyoshi no pudo evitar pensarlo. 


—Misionero, la comida de hoy, "Anago Meshi". 


—"Gracias." 


Uno apenas podía ver ira u odio del misionero hacia los piratas que eran sus captores. 


—Misionero, cuando intentaste cruzar el mar interior de Seto por bote, no pagaste el peaje 
requerido. Todavía te faltan 100 años para ignorarme, a mi el Rey del Mar de Setouchi. 


Si bien Murakami Takeyoshi estaba en una alianza con el clan Mori, sin embargo todavía tenía 
la inamovible creencia que era el "Rey Pirata" del Mar de Setouchi. 


En la Batalla de Miyajima en la que el clan Mori consiguió la milagrosa victoria en la que 
desestabilizó la región de Chuugoku, ellos también habían tenido el fuerte apoyo de la flota 
Murakami. 
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Después de la muerte de su aliado Mori Motonari, "Por él, tengo que proteger a las gemelas 
Mori" era lo que Murakami Takeyoshi pensó. 


La gran constitución de Murakami Takeyoshi, valentía, experiencia, capacidad, todo esto se 
adecuaba a su nombre como el "Rey Pirata". 


"El misionero extranjero que arriesgó su vida para venir a esta nación insular en los confines del 
mundo en verdad era un tipo interesante", por ello Murakami Takeyoshi tenía un gran interés en 
él. 


— Incluso si eres un misionero no eres la excepción, ¿cuándo va a venir el rescate? 


—Por favor llevame a Sakai. 


—¿Sakai otra vez? ¿Qué hay allí exactamente? 


—Vine a Japón para conocer e iluminar a la princesa, por favor navega hacia Sakai. 


—Cierra la boca, soy el capitán del barco ahora te estoy preguntando sobre el rescate. 


—Esta nave navegará hacia Sakai. Esto fue determinado por el Señor Todopoderoso. Y entonces 
educaré a la reina de Japón después de atracar en Sakai. 


Independientemente de como lo traten, eso no tienen ningún efecto sobre el misionero. 


Diferente de los monjes del país que solo saben como meditar. 


—Sakai tiene incontables cristianos, allí deberían estar aquellos que están dispuestos a pagar un 
rescate por ti... misionero, ¿cuál es tu nombre? 


—Cabral. Pedro Cabral. (¡Oh!, ¡el español ya llegado!) 


En la oscuridad, una luz destelló de los ojos del misionero. 


1P Traducciones Página 272 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


—Soy el nuevo al mando de la rama Japonesa de la facción Domnius. 


Debajo del exterior tranquilo del misionero, acechaba una ferocidad. 


Las personas ordinarias no serían capaces de verlo. 


Pero Murakami Takeyoshi lo descifró. 


'Un misionero con los ojos de un halcón", pensó. 


"Por la voluntad de Dios, convertiré a Japón en un reino de Dios, y cambiaré este país por él" 
"Ayudando a la reina a convertirse en una ferviente sierva de Dios". 


El misionero habló japonés fluido. 


Aunque Takeyoshi era incapaz de entender el significado de sus palabras, ¿un reino de Dios? 


Sin embargo parece que este viaje estará lleno de diversión. 


Takeyoshi soltó una risa abundante. 


—Presta atención. Estamos apunto de entrar en batalla con la flota del clan Oda. Esto es 
diferente de las batallas en tierra, la batalla continuará hasta que el otro lado este completamente 
liquidado. Ya sea que puedas llegar a salvo a Sakai, dependerá de cuán eficaz sea ese Dios en el 
que crees. 


OR 


No lejos de Sakai estaba el templo Honbyo de Osaka. 


Los cuarteles de Nyankousou están cerca de la delta del río. 
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Hoy había también un día muy enérgico y su "bonito seco" en verdad estaba delicioso y su 
programa de juegos del fútbol Namban era todo lo que ocupaba su cabeza también. La joven 
líder con orejas y cola de gato, el acto cómico de Kennya había terminado con un gran éxito. 


Kennya regresó regocijada desde la sala de estar. 


—Solo en confiar en el segmento repetido de "Mis lentes, donde están mis lentes" continuamente 
y recibiendo ovaciones críticas=nya. Incluso si Magoichi no esta aquí, yo misma, la popularidad 
de Kennya-sama no disminuyó ni un poco nya~. 


La socia de la comedia, Saika Magoichi, raras veces tenía tiempo para venir a Osaka debido a su 
trabajo mercenario que requería que ella viajara con frecuencia. 


Por lo que recientemente, Kennya permitió que su hermana menor, Kyonya con sus orejas y 
cola negras sea su compañera de actuación. 


Si bien Kyonya era un personaje silencioso y no era adecuada para los actos cómicos, siempre y 
cuando ellas tuvieran el movimiento más fuerte en la historia de Osaka "Mis lentes, ¿dónde 
están mis lentes?" no importaba quien fuera el compañero. Y el incidente que estremecería la 
historia de este templo Honbyo ocurrió en este día, justo cuando las dos hermanas estaban 
descansando juntas en la sala de estar. 


—... Aneue, parece que algo se te cayó nya. 


Sin poder asegurar si era cosplay, Kyonya que estaba dentro de una capa negra recogió ese 
particular "objeto" que cayó sobre la mesa. 


—¿Nya? Esto es... 


—Onee-sama, esto es una oreja de gato nya. 


—Nya. ¿¿¡NYAAAAAA?! 


Kennya apresuradamente tocó su cabeza. 


Se fue. 
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Algo se fue. 


La oreja de gato sobre el lado derecho de su cabeza se había ido. 


En un punto desconocido del tiempo, eso cayó como una hoja. 


—¿NYAAAAAA? ¿Qué debería hacer Nyaa? 


—Ah, la oreja de gato del lado izquierdo, también se cayó nya. 


—¡¿¡NYAAAAAAA?! 


La Kennya que había perdido ambas orejas de gato parecía como una chica humana normal. 


Pero ese no era el punto. 


La líder del Templo Honbyo era una diosa viviente. 


Es precisamente debido a que ellas han heredado el linaje del dios gato tienen orejas y cola de 
gato naturales, un requerimiento necesario antes de convertirse en la líder de la fe del 
Nyankousou. 


Pero las orejas de gato que presumían esta divinidad (o mejor dicho felinidad) ¡de hecho se 
cayeron! 


Esto era algo con lo que no se puede bromear. 


—Aneue, ¿qué deberíamos hacer-nya? 


—Q-Q-Qu-Qué deberíamos hacer. B-B-Bu-Bueno mientras que pe-pe-peguemos las orejas de 
gato sobre mi cabeza, y no-no-no las dejemos caer otra vez, ¡de-debería estar bi-bien nya! 


—¿Quieres engañar a los creyentes nya? 
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—E-E-Engañarlos no es el problema ahora nya. 


—Ah, Onee-sama, tu cola de gato también se siente floja, se siente como que puedo sacarla nya. 


'Nyawuwu,' gimió Kennya. 


—¡Noooooo! Si incluso mi cola sagrada se va, Kennya se convertirá completamente en humana, 
¡será imposible continuar siendo la líder del templo Nyankousou nya! 


Precipitadamente jalando hacia abajo su cola. 


Guu (Sonido de algo pelándose) 


—¡AH! ¡MI COLA! ¡¿MICOLA SAGRADA FUE DESPEGADA NYAAAAA?! 


A Aneue, esto es el final nya. 


Kyonya palmeó el hombro de su hermana. 


—¿E-El f-f-f-final? 


—A los líderes del templo del Nyankousou ocasionalmente les pasan estas cosas. La sangre 
humana de Aneue era más densa comparada con la sangre del dios felino. 


—¿Por qué Kennya no sabe de este tipo de cosas nya? 


—Kyonya lo aprendió de los libros secretos del templo Honbyo nya. La constitución de Aneue 
ha cambiado mientras se volvía mayor, y en consecuencia se convirtió en una persona ordinaria 
nya. 


—¡¿Nya?! 


—Ah, en su interés en las comedias y el fútbol Namban ella no tuvo tiempo para leer libros nya, 
Kennya se lamentó sobre sus rodillas. 
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—Aneue, engañar a los creyentes esta mal. Deberías solo convertirte en una humana normal nya. 


—Q-Q-Qué va a pasar con el templo Honbyo nya. 


—Aneue tú ya eres una humana, por favor no agregues "nya" al final de tus frases nya. 
A t h fi "nya" al final de tus fr 


E ai Wuuwawa....... Cómo terminó esto de esta manera... 


—La nueva mandataria del templo del Nyankousou seré yo Kyonya nya. 


—¡¿Eh?! 


—Solo una diosa felina puede convertirse en la líder del Templo Honbyo, no hay otra forma nya. 


Shashasha. 


Los subordinados de Kyonya entraron en la sala de estar y ayudaron a la abatida Kennya, 
intentando llevarla a las puertas principales del templo del Nyankousou. 


—¡E-Espera! Al menos permiteme hacer una actuación... todavía queda la competencia del 
fútbol Namban... 


—Las competencias del fútbol Namban también quedan terminadas nya. 


—¿Kyonya? 


—Acabo de recibir una carta de la Shogun Ashikaga donde solicita que nos unamos a la lucha 
contra el clan Oda. El templo Honbyo en consecuencia seguirá nuestro primer acuerdo y luchara 
contra el clan Oda-nya. 


—¡¿Cómo puede esto... ?! Después que finalmente evitamos la batalla... Kyonya, ¡aguarda.....! 


—Derrotando al clan Oda que esta propugnando la cristiandad para dominar el mundo, y luego 
construir un templo felino en todo el país. 
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Kyonya cubrió su boca con su mano y se rio disimuladamente. 


Era una ridícula risa oscura. 


—Poseyendo la más grande fuerza militar de Japón, a pesar de solo saber como jugar fútbol, 
Aneue fuiste demasiado suave nya. Si esto continúa, este país será robado por la cristiandad 
nya. Nosotros el Nyankousou tenemos que pelear nya. 


Parece que ella genuinamente quiere una guerra con el clan Oda. 


—¡Magoichi! ¡Llame aquí a Magoichi! ¡¡Alguien!! 


—Es una lástima. Hasta la vista nya, Aneue. 


—¡Kyonya nyaa-! 


Solo el dios felino era permitido para ser el líder y monarca. 


Las reglas del Templo Nyankousou eran extremadamente estrictas. 


Después de ponerle ropas civiles, Kennya fue secretamente expulsada del templo Honbyo. 


Esto estaba claro si la única persona con la que podía contar, su colega Magoichi, estaba 
actualmente en Saika. 


Siendo sacada de su posición como la líder era algo inevitable. 


La visión de Kyonya de querer oponerse a Oda Nobuna que protegió a los cristianos y les 
permitió libre acceso desde Kyoto, Azuchi y Sakamoto era entendible también. Sin embargo, 
librar una guerra siempre será el último recurso. Oda Nobuna odia a las facciones religiosas que 
se militarizan y participan en las guerras. Si el Templo Honbyo en verdad lucha contra el clan 
Oda, los que sufrirán, serán los grandes números de discípulos del Nyankousou. 


Pero Kennya que ya se ha convertido en una chica humana ordinaria ya no tenía poder y solo 
podía lamentarse por como habían terminado las cosas. 
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Es este el resultado de disfrutar la broma de "Mis lentes, ¿dónde están mis lentes?" Debido a 
que había usado la broma comprada a Matsudaira Motoyasu, ¿y por lo tanto fue abandonada por 
el dios de la comedia? 


No, esta es la forma común de hablar, sin nada de presencia, ¡mi presencia es tan débil...! 


—Sa-Sagara Yoshiharu, por favor detén a mi hermana, te lo ruego... 


Kennya que fue echada actualmente estaba sola caminando en las calles de Osaka mientras 
sostenía un bastón. 


Nadie se percató de esta chica ordinaria que había perdido sus características y tenía una 
presencia débil era de hecho Kennya. 


— RX 


El Tensho del castillo Azuchi todavía estaba en construcción. 


Este era un rascacielos sin precedentes en la historia de Japón, Nobuna pretendía vivir en esta 
torre en el futuro. 


Pero la consecución de la torre todavía estaba muy muy lejos. 


Después de terminar las reuniones militares en Harima, Nobuna hizo su camino hacia lo 
profundo del Monte Azuchi hacia la fortaleza del castillo. 


El clan Oda estaba a punto de enfrentarse al clan Mori en una batalla decisiva. 


Si bien el ejército Mori se retiró al castillo Kozuki, ellos no tienen la intención de retirarse de 
Harima. 


Uesugi Kenshin acababa de derrotar a Shibata Katsuie en Kaga, pero ella no ocupó Kaga ni 
persiguió la retirada de Katsuie sino que en su lugar regresó a su base en Echigo. 
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Después de retirarse de la Isla Kawanaka, Takeda Shingen se había acuartelado en su habitación 
en Kal mientras planeaba su siguiente movimiento. Mientras que Houjou Ujiyasu de Kanto 
estaba secretamente maquinando expulsar al clan Uesugi de Kanto mientras Uesugi Kenshin no 
estaba por allí. 


Por lo tanto, la retirada de Kenshin fue también debido en agradecimiento a la valerosa forma de 
combatir de Shibata Katsuie y la dejo escapar a propósito. 


La Uesugi Kenshin que tomó la guerra como una forma de arte también tenía un lado como ese. 


Cómo Takeda Shingen, que parece que no se ha rendido con su ambición de entrar a Kyoto, su 
jugada todavía no estaba clara. Eso a pesar que el único enemigo del clan Oda era el clan Mori. 


Eso fue debido... 


El fuego de Kyoto fue causado por Matsunaga Hisahide. Y Oda Nobuna había protegido el 
Palacio Imperial Japonés de las manos de Hisahide. 


Esta información ya se había esparcido entre los ciudadanos de Kyoto y Sakai. 


Si bien cómo lo hizo no estaba claro, pero fue Hisahide la que difundió esta información. 


Hisahide había ejecutado perfectamente el meticuloso plan para que el aniversario de su muerte 
fuera el día donde el Buda gigante del templo Todai fuera quemado. 


Incluso el cometa que surcaba los cielos fue usado y llamado la "Estrella Danjo". 


'Danjo. Definitivamente terminaré esta era caótica e iré hacia el otro lado del océano.' 


Los diversos ejércitos del clan Oda fueron organizados así. 


Shibata Katsuie y Maeda Inuchiyo irían otra vez a Echizen y le plantarían cara a Uesugi 
Kenshin. 


1P Traducciones Página 280 de 295 


Oda Nobuna no Yabou Vol. 09 


Y en Gifu, Tsuda Nobusumi estará a la cabeza con los Tres de Mino como sus consejeros. Ellos 
cargan con la importante tarea de defenderse contra la expansión occidental de Takeda junto 
Matsudaira Motoyasu. 


Y en Sakai, Takigawa Kazumasu será despachada aquí junto con Kuki. Esto es por la próxima 
batalla naval con el clan Mori. 


Entendiendo la dificultad de invadir Harima por tierra, el clan Mori definitivamente movilizará 
la flota Murakami conocida como la banda de piratas más fuerte de Japón. La opinión de 
Nobuna y Mitsuhide en este punto era la misma. 


Mientras en Harima, junto a las tropas Sagara, ahora estaba la inclusión de "Es más importante 
ayudar a Senpai primero comparado con Tamba", el ejército de Akechi Mitsuhide. 


Si bien las tropas combinadas de Yoshiharu y Mitsuhide no tienen los números suficientes para 
enfrentarse al clan Mori en una batalla decisiva, pero eran más que suficientes para defender el 
castillo Himeji hasta la muerte. 


Si ellos iban a obtener la victoria en la inminente batalla naval, entonces el castillo Miki estaría 
comprometido. Una vez que el castillo Miki caiga, Harima será conquistada. 


'Yoshiharu con Juubei en las líneas delanteras luchando codo con codo...... Si bien estoy un 
poco preocupada debería estar bien. Antes de regresar a Harima, Yoshiharu vendrá a Azuchi, 
además......' 


Además Nobuna con perspicacia arregló que Rikyuu estuviera destacada en las tropas Sagara. 
—Esta vez el que se lleva el crédito es Saru por prevalecer contra un gran número de enemigos 
con sus pequeñas tropas. Por esto he decidido permitir a Saru ser anfitrión de fiestas del té. Por 
consiguiente Saru, será mejor que estudies la forma de preparar el té de Rikyuu, la excusa 
perfecta nació de un repentino pensamiento que le cruzó por la mente... 


'Rikyuu silenciosamente me ayudará a observar a Yoshiharu y Juubei y no permitirá que su 
relación se vuelva más intima... ella debería ayudarme a observarlos como es debido.' 


Nobuna por su cuenta regresó a Azuchi. Hacer las preparaciones para enfrentar a cual sea que 
sea la facción que haga un movimiento contra ella, sea Uesugi, Takeda o Mori en una batalla 
decisiva. 


Si ella estaba en Kyoto, será difícil engañar a los demás. 
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Será pronto. 


Unos días más y estará bien. 


Después de enviar a Hanbei y Kanbei a las onsen de Arima, Yoshiharu vendrá a Azuchi. 


Nobuna se tendió formando el kanji A con su cuerpo en la sala del té del castillo y esperó que 
el tiempo pasara. 


Qué largo. 


El paso del tiempo, era simplemente demasiado lento. 


El sol simplemente no se ocultaba. 


Una vez más, sintió pesadamente la realidad sobre que Saitou Dousan y Matsunaga Hisahide ya 
no estaban presentes en este mundo. 


Después de regresar de Harima, y por su cuenta, tal sentimiento constantemente estaría fluyendo 
en su corazón. 


¿Desde cuándo empezó a ocurrir? 


Una vez estuvo presente el estúpido pensamiento de "Si bien Danjo me trató tan gentilmente, 
ella no es mi madre biológica” apareció en su mente. 


¿Por qué tendría esta clase de estúpidos pensamientos? 


Incluso si no estaban relacionadas por sangre, Matsunaga Hisahide también era la madre de 
Nobuna. 


Siendo demasiado consentida por su madre, consolando sus dolores al alimentarla con varios 
tipos de medicinas, y algunas veces incluso cuidando su corazón roto. 
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Sin embargo, ella no tiene tales recuerdos de su madre biológica, Tsuchida Gozen. 


Recordando los tiempos que pasó con Hisahide, ellas parecían tan familiares. 


Si el trauma que su madre había puesto en su corazón no podía ser curado, Nobuna podría tener 
que cargar el sufrimiento de no recibir el amor materno de Tsuchida Gozen y en consecuencia 
ser incapaz de amar a alguien más. 


Matsunaga Hisahide entendió el miedo en el corazón de Nobuna y en consecuencia llenó el 
vacío de su corazón permanentemente. 


Por lo que Nobuna podía sin temor tomar la iniciativa y besar a Yoshiharu. 


Deberías ser de esta forma. 


Al momento que entendió cuán bueno era ser amada, ella perdió a Matsunaga Hisahide. 


Ella quiso romper en llanto repentinamente. 


Ella lo había estado soportando todo este tiempo. 


Incluso en frente de Yoshiharu, ella no menciono su dolor por la pérdida de Hisahide. Ella lo 
soportó. Para demostrarle a Yoshiharu que Oda Nobuna ya se había sobrepuesto a la muerte de 
Matsunaga Hisahide y maduró esperando que él se aliviara. Esperando hacer a Hisahide feliz. 
Por lo tanto, ella se esforzó. Reuniendo su coraje y besar a Yoshiharu. 


A pesar de que los sentimientos de amor y odio que Nobuna tenía eran mas fuertes e intensos 
que los de los demás. 


Para no estar abatida por el dolor... Eso es imposible. 


Contener su urgencia de llorar... Eso es imposible. 
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Pero en este momento, no hay nadie cerca de Nobuna. 


Incluso si fuera por una noche. 


Ella quería abrazar a una persona mientras deja salir lo que tiene su corazón. 


Expresando cuán impotente ella es... 


Para que esta tristeza no la agobie mañana. 


Animarse después del dolor de perder a Hisahide lo más pronto posible. 


Esperando que hubiera alguien que pudiera estar a su lado. 


Las lágrimas en sus ojos causaron que el techo se distorsionara. 


Justo entonces. 


Alguien entró a la sala de té. 


—Hime, hiciste un buen trabajo al soportarlo. Puntaje Perfecto. 


Era Nagahide. 


Manteniendo una sonrisa, silenciosamente se sentó al lado de Nobuna. 


—Manchiyo, ¿cómo llegaste aquí? ¿Qué pasa con Wakasa? 


—Antes de la consecución del castillo Azuchi, permaneceré aquí. 
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—Pero no podemos dejar Wakasa solo. 


—Wakasa tarde o temprano estará en manos de vasallos adecuados. Seguiré siendo Manchiyo 
por la eternidad. 


—La posición de una Daimyo controlando un país, es demasiada carga para mí. Por lo tanto, 
espero ser capaz de permanecer al lado de Hime siempre y cuando Hime lo permita. 


Nobuna abrazó a Nagahide mientras lloraba fuertemente. 


—Danjo murió, Danjo ella..., Nobuna empezó a gimotear como un bebé. 


Cuando su padre murió, Nobuna también abrazó a Nagahide mientras lloraba. 


'Sin embargo, la yo comparada con la de entonces ha madurado mucho. Haciendo mi mejor 
esfuerzo en Harima, no perdiendo el tiempo, ateniéndome a la actitud de alguien que 
conquistará el mundo al final, incluso lo soporté enfrente de Yoshiharu' 


—No estoy equivocada verdad, Manchiyo. Danjo no murió en vano. Me.... volví mas fuerte, 
¿¡verdad!? 


—Por supuesto. 


—Estoy tan asustada. No obstante... En verdad estoy muy asustada. ¡Las personas que amo 
mueren antes que yo...! 


—Pensar que todavía tiene esa clase de pensamientos. Antes le di puntaje perfecto, pero parece 
que solo puedo darle 10 puntos. 


Nagahide usó su dedo y golpeó el flequillo de Nobuna. 
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La inmutable sonrisa desde los tiempos que era una ayudante tiernamente envolvió a Nobuna. 


—Hime, por favor descanse tranquila. No voy a morir. Juró que viviré más tiempo que Hime, 
incluso si es solo por un día. 


—No importa cuando o donde la acompañaré a su lado. Además, la actual Hime es diferente de 
la vez cuando perdió a su padre. Aquel que ha estado esperando por fin ha aparecido ¿eh? 


ii ¿Aparecido... ...? 


—Exacto, Sagara Y oshiharu-dono. 


Nobuna asintió levemente. 


—Hime. Después que el Tenka Fubu este completo, todos deberíamos ir al festival Tenno. Esta 
vez también llevemos a Yoshiharu-dono. 


Nota del Traductor Inglés: El Tenno Matsuri, es un festival que se celebra en Julio en 
Tsushima en Owari, donde los botes se decoran con lámparas de papel. 


—La próxima vez que vea a Yoshiharu-dono, saque todo su dolor por perder a Matsunaga 
Hisahide y permita que él la consienta. 


o. Un, lo haré. 


Nagahide acarició la espalda de Nobuna y dijo lentamente. 
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—Hime. Cuando el dolor ocupe su corazón, por favor siéntase libre de llamar a esta Manchiyo. 
Manchiyo siempre estará al lado de Hime sea el momento que sea. Ahora, si bien todavía 
pueden considerarse palabras sin fundamento. Pero Hime y Yoshiharu-dono. El tiempo donde 
los dos estén juntos, definitivamente se hará realidad. 


RX 


Recientemente, en el río Rokusho en Kyoto, había un bardo que apareció de repente como una 
estrella fugaz que atrajo la atención de una gran cantidad de transeúntes. 


Si las personas que conocían a Manami Senchiyo la vieran, ellos pensarían que ella era una 
bishoujo moldeada exactamente como ella. 


Sin embargo, su atuendo era completamente diferente. 


Extremadamente espléndido y asertivo. 


La chica condujo a un venado sagrado con una alfombra persa dorada brillante puesta sobre su 
espalda. 


El venado cubierto con decoraciones lujosas y ostentosas era como un carroza colorida del Gion 
Matsuri que acompañaba a la chica, mientras que la chica tenía una tela persa como un chal 
envuelto sobre sus hombres, y se ató una piel de leopardo alrededor de su cintura, estaba 
fumando de una larga pipa caminando despreocupadamente. 


Nota del Traductor Inglés: El festival Gion, es una festividad japonesa que tiene lugar cada 
año en la ciudad de Kioto y se ha convertido uno de los más famosos festivales de Japón. Se 
extiende por todo el mes de julio y finaliza con un gran desfile, el Yamaboko Junkō (LIfEWK). 
Toma su nombre del distrito de Gion, por lo que se conoce a nivel local como Gion-San. 


—Las flores brotan y se marchitan en veinte días, por la emoción delirante de las personas de la 
ciudad. 


De repente, pétalos de peonía revolotearon sobre las cabezas de los transeúntes. Leyendo con un 
tono de cuenta cuentos, —La Matsunaga Hisahide, confundida por el brillante cometa Hisahide 
sobre el cielo, había cometido crimines atroces, y fue castigada por Oda Nobuna, que trajo una 
pequeña cantidad de tropas, y es tan adorable como estos pétalos, y fue bañada por los aplausos 
de los transeúntes. 
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—Esto fue una clase de magia. 


—Sorprendente, increíble. 


—Señorita, ¿puede decirnos su nombre? 


Los lunáticos de la muchedumbre empezaron a clamar por el nombre de la chica. 


—No tengo un nombre. 


La chica, que conducía el venado a la par del río Rokusho lentamente inhaló de su pipa, 
silenciosa y gentilmente esbozó una sonrisa. 


—Es cierto. Mi nombre es, Diosa de las Flores.... 


La chica observó los pétalos de peonía flotar por el cielo, susurrando. 
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No, los pétalos de ponía ya se habían marchitado. 


En esta era caótica, las flores que brotaron orgullosamente ya se habían ido a la deriva. Los 
frutos producidos también ya habían sido heredados. Todo esto fue dado a esa persona en 
particular. 


De todos modos, los efectos del Ranjatai eran simplemente impactantes. 


Debería decirse que es bondadoso. Debido a que ella no podía lidiar con que la joven Ninja se 
marchitará de esa forma, por lo que en la habitación llena con las diosas de las flores, le 
permitió beber del Ranjatai hervido. 


El resultado fue como se ha visto. 


Nadie podía haber esperado que ella fuera capaz de continuar viendo su sueño en tal forma. 


Un cuerpo con dos almas habitando en el. Ahora para ella en esta época, si uno quería una 
analogía, sería el núcleo del fruto que era conocido como "sueño". 


Por lo tanto... 


—Mi nombre es, Kashinkoji, una residente del mundo de los sueños. 
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Agradecimientos. 


Muchas gracias por seguir la traducción de 1P Traducciones, puedes encontrarnos en los 
siguientes enlaces. ¡Hasta la próxima! 


Facebook: https: //www.facebook.com/1P-Traducciones-1411272369086263 





Blog: https: //1ptraducciones.blogspot.com/ 
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